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  صفحه  کنندهدستگاه اجراء  تاریخ تصویب  ) وحدت رویهاءقوانین و مقررات و مصوبات آر(عنوان مندرجات 

  المللي پول   صندوق بينقانون اجازه مشاركت دولت جمهوري اسلامي ايران در برنامه
  (PRGT)جهت كاهش فقر و ارتقاي رشد 

  رايي  امور اقتصادي و داوزارت  ٢٤/٤/١٣٩٤
  ١  بانك مركزي جمهوري اسلامي ايران

  قانون موافقتنامه كشتيراني تجاري دريايي بين دولت جمهوري اسلامي ايران
  اصلاحي آن) پروتكل(و دولت جمهوري غنا و تشريفات 

  ٢   راه و شهرسازيوزارت  ٢٤/٤/١٣٩٤

 از قانون برنامه سومقانون اصلاح موادي  مستقيم به هاي قانون ماليات) ١٩١(قانون تسري ماده
  توسعه اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي جمهوري اسلامي ايران و چگونگي برقراري

  دهندگان خدمات و كالاهاي وارداتي  و وصول عوارض و ساير وجوه از توليدكنندگان كالا، ارائه
  ١٣٨١ تا ١٣٧٧ قوانين بودجه سنوات هاي غيرمستقيم  و نيز ماليات

  ٤  قتصادي و دارايي امور اوزارت  ٦/٥/١٣٩٤

  ) ٢(، )١(هاي اصلاحي )پروتكل(قانون اجازه الحاق دولت جمهوري اسلامي ايران به تشريفات 
  لاهه ) پروتكل(كنوانسيون ورشو و اصلاحي آن به موجب تشريفات ) ٤(و 

  المللي مربوط به يكسان كردن برخي از مقررات حمل و نقل هوايي بين
  ٤  ي راه و شهرسازوزارت  ٢٤/٤/١٣٩٤

  ١٠   امور اقتصادي و داراييوزارت  ٣١/٤/١٣٩٤  هاي مستقيم قانون اصلاح قانون ماليات

  )٤(هاي رئيس مجلس شوراي اسلامي موضوع صدر ماده واحده و تبصره    نظريه
  )١٣٨(و يكصد  و سي و هشتم ) ٨٥(قانون نحوه اجراء اصول هشتاد و پنجم «الحاقي به 

  »يران قانون اساسي جمهوري اسلامي ا
  ١٨  هيأت وزيران  ٢٥/٥/١٣٩٤

   هيأت عمومي ديوان عدالت اداري با موضوع رفع ابهام از دادنامه١/٥١٣رأي شماره 
   هيأت عمومي ديوان عدالت اداري٢٤/٧/١٣٩١ ـ ١/٥١٣ شماره 

  ١٩  هيأت عمومي ديوان عدالت اداري  ٢٢/٤/١٣٩٤

  
  
  
  

  ١٣/٥/١٣٩٤                                                                     ٣٢٩٤٣/٤٧٣رهشما
  حجت الاسلام والمسلمين جناب آقاي دكتر حسن روحاني

  رياست محترم جمهوري اسلامي ايران
يكصد و  در اجراي اصل ١٨/٣/١٣٩٣ مورخ ٢٨٥٩٦/٤٨٦٢٧عطف به نامه شماره 

مشاركت دولت قانون اجازه ايران  اسلامي قانون اساسي جمهوري) ١٢٣(سوم  بيست و
 رشد المللي پول جهت كاهش فقر و ارتقاي جمهوري اسلامي ايران در برنامه صندوق بين

)PRGT (تصويب در   شوراي اسلامي تقديم گرديده بود، بامجلسبا عنوان لايحه به  كه
 نگهبان، به پيوست  و تأييد شوراي محترم٢٤/٤/١٣٩٤ مورخ چهارشنبهجلسه علني روز 

  .گردد ابلاغ مي
  علي لاريجانيئيس مجلس شوراي اسلامي ـ ر

  
  ٢٦/٥/١٣٩٤                                                                            ٦١٨٥٩رهشما
   امور اقتصادي و دارايي ـ بانك مركزي جمهوري اسلامي ايرانوزارت

 ران به پيوستدر اجراي اصل يكصد و بيست و سوم قانون اساسي جمهوري اسلامي اي
  المللي پول قانون اجازه مشاركت دولت جمهوري اسلامي ايران در برنامه صندوق بين«

 ١٣٩٤ ماهرداد مهمنبيست و  شنبهپنج

  ٢٠٥٢١ شماره  و يكمسال هفتاد

)٨٠١( 
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كه در جلسه علني روز چهارشنبه مورخ » (PRGT)جهت كاهش فقر و ارتقاي رشد 
بيست و چهارم تيرماه يكهزار و سيصد و نود و چهار مجلس شوراي اسلامي تصويب و در 

 مورخ ٣٢٩٤٣/٤٧٣د شوراي نگهبان رسيده و طي نامه شماره  به تأيي٧/٥/١٣٩٤تاريخ 
  .گردد  ابلاغ ميء مجلس شوراي اسلامي واصل گرديده، جهت اجرا١٣/٥/١٣٩٤

   حسن روحانيرئيس جمهور ـ
  

  اجازه مشاركت دولت جمهوري اسلامي ايران در برنامهقانون 
 (PRGT)المللي پول جهت كاهش فقر و ارتقاي رشد   صندوق بين

شود از طريق بانك مركزي جمهوري اسلامي   به دولت اجازه داده ميـ واحدهماده 
المللي پول و در  كه توسط صندوق بين) PRGT(ايران در برنامه كاهش فقر و ارتقاي رشد

 شود، مشاركت نموده و نسبت به تخصيص چهارچوب اهداف اساسنامه آن صندوق اجراء مي
از محل عوايد متعلّقه حاصل از فروش طلا شده توسط هيأت عامل صندوق  سهميه تعيين
  مالي كشورهاي فقير تا سقف شانزده ميليون  حق برداشت مخصوص تأمينجهت كمك به

)SDR (اقدام كند.  
قانون فوق مشتمل بر ماده واحده در جلسه علني روز چهارشنبه مورخ بيست و 

 و در تاريخ ويب شدچهارم تيرماه يكهزار و سيصد و نود و چهار مجلس شوراي اسلامي تص
  . به تأييد شوراي نگهبان رسيد٧/٥/١٣٩٤

  رئيس مجلس شوراي اسلامي ـ علي لاريجاني
  

  ١٣/٥/١٣٩٤                                                                       ٣٢٩٣٩/٥٤٥رهشما
  حجت الاسلام والمسلمين جناب آقاي دكتر حسن روحاني

   اسلامي ايرانرياست محترم جمهوري
در اجراي اصل يكصد و  ٢٥/٩/١٣٩٣ مورخ ١١٢٠٧٩/٥١٢١٣عطف به نامه شماره 

قانون موافقتنامه كشتيراني ايران اسلاميقانون اساسي جمهوري) ١٢٣(بيست وسوم 
تجاري دريايي بين دولت جمهوري اسلامي ايران و دولت جمهوري غنا و تشريفات 

 شوراي اسلامي تقديم گرديده بود، با مجلسيحه به با عنوان لاكه اصلاحي آن ) پروتكل(
 و تأييد شوراي محترم نگهبان، ٢٤/٤/١٣٩٤ مورخ چهارشنبهتصويب در جلسه علني روز 

  .گردد به پيوست ابلاغ مي
  رئيس مجلس شوراي اسلامي ـ علي لاريجاني

  
  ٢٦/٥/١٣٩٤                                                                              ٦٠١٦٢رهشما

   راه و شهرسازيوزارت
 پيوست در اجراي اصل يكصد و بيست و سوم قانون اساسي جمهوري اسلامي ايران به

قانون موافقتنامه كشتيراني تجاري دريايي بين دولت جمهوري اسلامي ايران و دولت «
چهارشنبه مورخ كه در جلسه علني روز » اصلاحي آن) پروتكل(جمهوري غنا و تشريفات 

بيست و چهارم تيرماه يكهزار و سيصد و نود و چهار مجلس شوراي اسلامي تصويب و در 
 مورخ ٣٢٩٣٩/٥٤٥ به تأييد شوراي نگهبان رسيده و طي نامه شماره ٧/٥/١٣٩٤تاريخ 
  .گردد  ابلاغ ميء مجلس شوراي اسلامي واصل گرديده، جهت اجرا١٣/٥/١٣٩٤

و پنجم قانون اساسي جمهوري اسلامي ايران اجراي با توجه به اصل يكصد و بيست 
 )١٥(مفاد موافقتنامه منوط به انجام تشريفات امضاء سند و ترتيبات مندرج در ماده 

  .باشد موافقتنامه مي
  رئيس جمهور ـ حسن روحاني

  
  موافقتنامه كشتيراني تجاري دريايي بين دولت جمهوري اسلامي ايرانقانون 

  اصلاحي آن) پروتكل(شريفات و دولت جمهوري غنا و ت
 موافقتنامه كشتيراني تجاري دريايي بين دولت جمهوري اسلامي  ـماده واحده

آن  اصلاحي) پروتكل(غنا مشتمل بر شانزده ماده و تشريفات ايران و دولت جمهوري
  .شود مشتمل بر دو بند به شرح پيوست تصويب و اجازه مبادله اسناد آن داده مي

اين موافقتنامه منوط به رعايت اصل ) ١٣(موضوع ماده » فاتحل اختلا «ـ١تبصره
  .قانون اساسي و تصويب مجلس شوراي اسلامي ايران است) ١٣٩(ونهم  يكصدوسي

اين موافقتنامه منوط به رعايت ) ١٤(موضوع ماده » اصلاح موافقتنامه «ـ٢تبصره
  .ران استقانون اساسي و تصويب مجلس شوراي  اسلامي اي) ٧٧(اصل هفتادوهفتم 

  ميبسم االله الرحمن الرح
  

   يياي دري تجاريراني کشتموافقتنامه ي اصلاح)پروتکل(تشريفات 
   غناي و دولت جمهورراني اي اسلامي دولت جمهورنيب

 غنا موافقت نمودند موافقتنامه ي و دولت جمهورراني اي اسلامي جمهوردولت
 غنا که در ي و دولت جمهورراني اي اسلامي دولت جمهورني بيياي دري تجاريرانيکشت
 است را دهي متعاهد رسي طرفهاي به امضايلادي م٢٠٠٩   مي٢١ برابر با ٢/٣/١٣٨٧ خيتار

  :ندي اصلاح نماريبه شرح ز
  :گردد يبه شرح زير اصلاح م) ١٦( ماده ـ١
 ي فارسي به زبانهاي مقدمه و شانزده ماده در دو نسخه اصلکي موافقتنامه شامل نيا
  . برخوردار خواهند بودکساني شده و هر دو متن از اعتبار ميظ تنيسيو انگل

 و جزء دهي گردءالاجرا  موافقتنامه لازم)١٥( مطابق ماده )پروتکل(تشريفات  ني اـ٢
  . موافقتنامه خواهد بودنفکيلا

 خي مقدمه و دو بند در دو نسخه در تهران در تارکي در )پروتکل(تشريفات  نيا
 ي به زبانهايلادي م٢٠١٤   مي برابر با ششمي شمسيهجر ١٣٩٣ بهشتيشانزدهم ارد

  .باشد ي مکساني اعتبار ي متون داراهي که کلدي گردمي تنظيسي و انگليفارس
  

  از طرف دولت   طرف دولتاز
   غنايجمهور  راني اي اسلاميجمهور

  وي حسن پلديعبدالرش  ي آخوندعباس

   غناي دولت جمهورريوز  ي راه و شهرسازريوز
  ي و خصوصي عموميها ي همکاردر امور

  
  ي تعالسمهاب

  
  يياي دري تجاريراني کشتموافقتنامه

   غناي و دولت جمهورراني اي اسلاميهورم دولت جنيب
 پس با عنوان ني غنا که از اي و دولت جمهورراني اي اسلامي جمهوردولت

 ي تجارينرايبه آنها اشاره خواهد شد، با علاقه به توسعه هماهنگ کشت»  متعاهديطرفها«
 و ي تجاريراني امور کشتنهي در زمنيمابي فيها ي همکاري دو کشور و جهت فعال سازنيب

  : توافق نمودندري به شرح ز،يالملل ني بي تجاريراني کشتي اصول آزادتيبا رعا
  في تعارـ١ماده
  : موافقتنامهني نظر ااز
ه طبق  کشود ي اطلاق ميبه هر شناور تجار»  طرف متعاهديکشت« اصطلاح ـ١

اصطلاح مزبور .  باشد و تحت پرچم آن تردد کنددهي طرف متعاهد به ثبت رسکي نيقوان
 کي خواهد بود که در يراني شرکت کشتيجاري استي شامل آن دسته از شناورهانيهمچن

 که از نظر طرف ينکه با پرچم کشور ثالثي باشد مشروط بر ادهيطرف متعاهد به ثبت رس
  .ندي تردد نماباشد، ي قابل قبول مگريمتعاهد د
  :شود ي نمري زي اصطلاح شامل شناورهانيا

   مسلح هستند؛يروهاي که درخدمت نيي شناورهاري و سايجنگ يهاي کشتـ الف
  ؛)ي و علمي شناسانوسي اق،ينگار آب (يقاتي تحقي شناورهاـ ب
  ؛يريگي ماهي شناورهاـ پ
 يتجارريعمال غ که ايي شناورهاري و سايمارستاني ب،ي دولتي شناورهاـ ت
  .دهند يانجام م
  متعاهدي از طرفهاکي هر ي است که در کشتيشامل هر شخص» خدمه« اصطلاح ـ٢

 را ي کشتيهدارـ نگاي يبردار رهـ به،ي اعمال مربوط به راهبريدـکار گمارده شده، تص هب
  .د باشيانوردي شناسنامه دري مندرج و داراي در فهرست خدمه کشتيبه عهده داشته و نام و

 تي متعاهد به مناطق تحت حاکمي از طرفهاکيدر مورد هر » قلمرو« اصطلاح ـ٣
  .شود ي آن اطلاق متي صلاحاي

 حمل شود ي کشتلهي که به وسشود ي اطلاق ميبه شخص» مسافر« اصطلاح ـ٤
 در آن به انجام اي متعاهد مشغول به کار باشد و ي از طرفهاکي هر يکشت بدون آنکه در

  .شته باشد اشتغال دايکار

http://www.RRK.IR
http://www.DASTOUR.IR
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 طرف متعاهد از جمله کي درون قلمرو يبه بندر تجار» بندر« اصطلاح ـ ٥
 در حمل و تي که مشغول فعالي خارجيهاي کشتي که به روشود ي اطلاق ميلنگرگاه
  . هستند، باز استيالملل ني بيانوردينقل در
 کي است که در قلمرو ي شخص حقوقي به معنا»يرانيشرکت کشت« اصطلاح ـ ٦
 اي ي ملکي و با استفاده از شناورهاسي آن طرف تأسي داخلنيمتعاهد طبق قوانطرف 

  . اشتغال داشته باشديالملل ني بيياي خود به حمل و نقل دريبردار مورد بهره
  : عبارتند از»يياي درتداري صلاحيمقامها «ـ٧
   و؛)يانورديسازمان بنادر و در (شهرسازي وزارت راه و ران،ي اي اسلامي در جمهورـ
  آهنها  نظر وزارت لنگرگاهها و راهري ز،يياي درتداري غنا، مقام صلاحي در جمهورـ

  ي همکارـ٢ماده
 در يياي دو جانبه دريها ي توسعه همکاري متعاهد همه امکانات خود را برايطرفها

  :باشد ي مزي نري شامل موارد زي همکارنيا. کار خواهند گرفت ه بي تجاريراني کشتنهيزم
   نجات؛ س و تجسـ
  ؛يياي دري از آلودگيري جلوگـ
  ؛ي آب نگارقاتي تحقـ
   تبادل اطلاعات؛ـ
  ؛ي بندرلاتي بنادر و تسهتيري توسعه و مدـ
   کنترل توسط کشور صاحب پرچم و کشور صاحب بندر؛ـ
  ي فنيها ي همکارـ

 يرانيـ کشتيهاـ و شرکتيانوردـي درتداريامات صلاحـ مقانياط مـ ارتبـ٣ماده
  اهد متعيطرفها
 يها  سازماناني ارتباط مي برقراري لازم را برايها  متعاهد مساعدتي طرفهاـ١

  . به عمل خواهند آوردگريکدي ي تجاريراني و اشخاص مرتبط با کشتييايمسؤول امور در
 يطرفها  ازکي هريرانيکشت  يها يندگيها و نما  سازمان،يراني کشتي شرکتهاـ٢
 و سي تأسي دفاتر بازرگاناي يندگي دفاتر نماگريعاهد د در قلمرو طرف متتوانند يمتعاهد م
  . مربوط بپردازنديها تي به فعالزباني و مقررات کشور منيطبق قوان

   حمل و نقللي تسهـ٤ماده
  : که ندينما ي متعاهد موافقت مي طرفهاـ١

 کنند و در جهت بي بنادر دو کشور ترغاني خود را به حمل و نقل کالا ميهاي کشتـ الف
  ند؛ي نماي کند، همکاريري حمل و نقل جلوگني که ممکن است از توسعه اي موانعرفع

 ثالث و بالعکس توسط ي طرف به بنادر کشورهاکي از حمل کالا از بنادر ـ ب
  .اورندي ممانعت به عمل نگري طرف متعاهد ديهايکشت

 ثالث ي که تحت پرچم کشورهاييهاي ماده به حقوق کشتنيا) ١( مفاد بند ـ٢
 ي از طرفهايکي بنادر ني باي متعاهد و ي بنادر طرفهاني بيياي دريحمل و نقل تجار به

  . وارد نخواهد کرديا  لطمهورزند، يمتعاهد و بنادرکشور ثالث مبادرت م
  ي رفتار ملـ ٥ماده
ها،   محمولهگر،ي طرف متعاهد ديهاي متعاهد نسبت به کشتي از طرفهاکي هر ـ١

 خود که يهاي را خواهد داشت که با کشتي همان رفتارريرد زخدمه و مسافران آنها در موا
  :دارد ي معمول مرند،يگ ي مورد استفاده قرار ميالملل ني بيياي حمل و نقل دريبرا

 يياي حمل و نقل دري که به روي و بنادريني سرزمي آزاد به آبهاي دسترس ـالف
  باشند؛ ي باز ميالملل نيب

   بنادر؛لاتيفاده از تسه در بنادر و استهاي توقف کشت ـب
   کردن مسافر؛ادهي سوار و پـ پ
   مربوطاتي عملني و همچني تجاريراني استفاده از خدمات مربوط به کشتـ ت
  : نخواهد بودري ماده شامل موارد زنيا) ١( مفاد بند ـ٢
 مؤسسات و  متعاهد منحصر بهي از طرفهاکي هر ي ملني که طبق قوانييها تي فعالـالف
  ؛)کابوتاژ (ي ساحليراني کشتلي متبوع آنهاست از قبيها سازمان
   متعاهد؛ي از طرفهاکي در قلمرو هر اني و اقامت خارجرشي مقررات مربوط به پذـ ب
  ؛ي خارجيهاي کشتي اجباريي مقررات مربوط به راهنماـ پ
  .باشد ي باز نمي خارجيهاي کشتي که به روي استفاده از بنادرـ ت

  ريخأ از تيري جلوگـ ٦ماده
 خود و براساس مفاد ي بندري و مقررات ملنيارچوب قوانه متعاهد در چيطرفها
 يياي به حمل و نقل دردنيبخش  و سرعتلي تسهيلازم را برا  اقداماتيالملل نيمعاهدات ب

 در بنادر خود گري طرف متعاهد ديهاي کشتيضرورري از معطل شدن غيريو جلوگ
  . عمل خواهند آوردبه

  هانامهيگواه يي شناساـ٧ماده
 متعاهد که براساس قانون آن ي از طرفهاکي هر يهاي کشتتي ثبت و تابعاسناد ـ١

 تي ظرفيريگ  اندازهنامهي گواهزي آن صادر شده و نتداري صلاحيطرف متعاهد توسط مقامها
 مربوط توسط يالملل ني بيها وني ضوابط کنوانستي که با رعاي کشتتي اسناد مالکريو سا
 قرار گرفته باشد، يي مورد شناسااي متعاهد صادر شده و يفها از طريکي تداري صلاحيمقامها

  . شناخته خواهد شدتي به رسمگري طرف متعاهد دتداري صلاحيتوسط مقامها
 تي ظرفيريگ  اندازهيها نامهي براساس گواهي حقوق و عوارض بندرمحاسبه ـ٢

  . ماده انجام خواهد گرفتنيا) ١(مندرج در بند 
   مدارک خدمهييشناسا ـ ٨ماده
 تداري صلاحي را که توسط مقامهايي متعاهد مدارک شناساي از طرفهاکي هر ـ١

 مزبور ييمدارک شناسا.  خواهد شناختتي صادر شده است، به رسمگريطرف متعاهد د
  : استريبه شرح ز
  ؛يانوردي شناسنامه درران،ي اي اسلامي جمهوريهاي خدمه کشتي براـ
  يانوردي ثبت درنامهي غنا، گذرنامه و گواهي جمهوريهاي خدمه کشتي براـ
 متعاهد ي کشور ثالث که توسط طرفهاکي تي تابعي خدمه داراي اعضاي براـ٢

 باشند، ي مشغول متي طرف متعاهد به فعالکي ي کشتي شناخته شده و بر روتي رسمبه
شور ثالث  کربط ي که توسط مقامات ذباشد ي ميانوردي معتبر، مدارک درييمدارک شناسا

 نيگزي گذرنامه جااي به عنوان گذرنامه ور مدارک مزبنکهيصادر شده باشد، مشروط بر ا
.  شناخته شودتي به رسمگري در کشور طرف متعاهد دءالاجرا  لازمي داخلني اساس قوانبر

 ي در خارج از کشتگري خدمه مزبور در بنادر طرف متعاهد دي که اعضايدرهرحال مادام
  . اشتغال را به همراه داشته باشنديه گواديباشند با

  انورداني دري مليها نامهي گواهـ٩ماده
 ي ملي مربوط به شناسنامه ملوان١٠٨ شماره وني مقررات کنوانس، متعاهديطرفها
 در چهل و يلادي م١٩٥٨ برابر با ي شمسي هجر١٣٣٧ خي را که در تارهايخدمه کشت

 است، دهي رسبي کار به تصويالملل ني سازمان بي کنفرانس عمومهي دوره اجلاسنيکمي
  .اعمال خواهند نمود

  ي پزشکي کمکهاـ١٠ماده
 ي لازم را به خدمه کشتي پزشکي متعاهد در حد امکان کمکهاي از طرفهاکي هر

  .دينما ي خود ارائه مي طبق مقررات ملگريطرف متعاهد د
   کمک و مساعدتـ١١ماده
 گر،يداد ساحل طرف متعاهد د متعاهد در امتي از طرفهايکي ي چنانچه کشتـ١

 يگري به سانحه داي به ساحل برخورد کند و اي ندي بندر آن به گل بنشاي يني سرزميايدر
 و محموله ي خوديهاي که به کشتيتي مزبور و محموله آن از همان حمايدچار شود، کشت

 ي کشور و مقرراتني مربوط طبق قوانيها نهيهز.  بودد برخوردار خواهشود، ي مءآنها اعطا
مفاد .  مربوط قابل وصول استي با توافق طرفهااي داده است و ي آن رويکه سانحه در قلمرو

 کي که به موجب ي مساعدت و کمکت،ي در رابطه با حماي بند مانع از حق طرح دعاونيا
خدمه و مسافران .  نخواهد بودت، و محموله آن ارائه شده اسي کمک به کشتيقرارداد برا

 برخوردار شوند ي کمک و مساعدتت،ي از حمادي بند بانيمتعاهد موضوع ا طرف کي يکشت
  .شود ي آن، حادثه اتفاق افتاده ارائه مي که در قلمروگريکه به شهروندان طرف متعاهد د

  هر آنچه که از آنهااي حمل شده در آن ي اموال و کالاهاهي کلده،ي خسارت دي کشتـ٢
 نخواهد شد، ها اتي عوارض و مالري و سايازرگان سود ب،ي مشمول حقوق گمرکافتهينجات 

 باشد ي طرف متعاهدي کالاها در قلمروايمگر آنکه هدف، استفاده و مصرف آن اموال و 
  . استدهکه در آن سانحه اتفاق افتا

 که در ي و مقررات طرف متعاهدني قوانري ساي ماده مانع اجرانيا) ٢( مفاد بند ـ٣
  . است، نخواهد بودقلمرو آن سانحه اتفاق افتاده

   و مقرراتني اعمال قوانـ١٢ماده
 يراني کشتي شرکتهايهاي کشتني متعاهد و همچني از طرفهاکي هر يهاي کشتـ١

 تابع دي باشند، باگري که در قلمرو طرف متعاهد دي متعاهد، هنگامي از طرفهاکيهر 
  . و مقررات آن طرف باشندنيقوان

 از کي در قلمرو هر ءالاجرا  و مقررات لازمنين  قوادي مسافران و صاحبان کالا باـ٢
 متعاهد که ناظر بر ورود، اقامت و خروج مسافران، واردات، صادرات و انبار کردن يطرفها
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 را شود، ي منهي و قرنطاتي موارد ناظر بر ترک ساحل، مهاجرت،گمرکات، مالژهيکالا و به و
  .ندي نماتيرعا

   کارگروه مشترکـ١٣ماده
 ي مربوط به تناوب و به شکل ادواري مقامهاندگاني متشکل از نمايگروه مشترککار

 ري متعاهد در موارد زي از طرفهاکي هر ي بنا به تقاضااي متعاهد و ي از طرفهاکي هر در
  :شود ي مليتشک

   موافقتنامه؛ي اجراي و چگونگي بحث و بررسـ الف
 حمل و نقل هني در زمدي انجام مطالعات مشترک در خصوص ارائه خدمات جدـ ب

  ؛ييايدر
  . موافقتنامهني مفاد اي حل اختلافات در خصوص نحوه اجراـ پ

   اصلاح موافقتنامهـ١٤ماده
 داده شود و ريي اصلاح و تغتواند ي متعاهد مي طرفهاي موافقتنامه تنها با توافق کتبنيا

  .هد شد خواءالاجرا  موافقتنامه لازمنيا) ١٥(ماده ) ٢(شده در بند   مشخصفاتيطبق تشر
   شدنءالاجرا  لازمـ١٥ماده
 بي متعاهد به تصوي از طرفهاکي و مقررات هر ني موافقتنامه طبق قوانني اـ١

  .دي آنها خواهد رستداريمراجع صلاح
 ي متعاهد مبني طرفهايها هي مبادله اطلاعخي روز پس از تاري موافقتنامه سني اـ٢

 ني شدن اءالاجرا ود درباره لازم و مقررات خني اقدامات لازم را طبق قواننکهيبر ا
پس از مدت .  گذارده خواهد شدءسال به اجراپنج  مدت ياند برا موافقتنامه به عمل آورده

 متعاهد با ي از طرفهايکي معتبر خواهد ماند، مگر آنکه نان موافقتنامه همچنيمزبور ا
  . نسبت به فسخ آن اقدام کنديماهه قبل اخطار شش
   زبانـ١٦ماده

 ي به زبانهاي مقدمه و شانزده ماده، در دو نسخه اصلکيفقتنامه شامل  موانيا
در .  برخوردار خواهند بودکساني شده و هر دو متن از اعتبار مي تنظيسي و انگليفارس

  .باشد ي ملاک ميسي متون، متن انگلريصورت بروز اختلاف در تفس
تهران به امضاء در ) ٢٠٠٨   مي٢٢ (١٣٨٧خرداد دوم  خي موافقتنامه در تارنيا

  .دي غنا رسي و دولت جمهورراني اي اسلامي دولت جمهورندگانينما
  

  از طرف دولت   طرف دولتاز
   غنايجمهور  راني اي اسلاميجمهور
   آجي اسياکواس  يرضا اسکندرمحمد

  يا  منطقهيي امور خارجه و همگراريوز  ي جهاد کشاورزريوز
  قاي توسعه آفري براديو مشارکت جد

  
فوق مشتمل بر ماده واحده و دو تبصره منضم به متن موافقتنامه، شامل قانون 

اصلاحي آن در جلسه علني روز چهارشنبه ) پروتكل(ماده و تشريفات  مقدمه و شانزده 
مورخ بيست و چهارم تيرماه يكهزار و سيصد و نود و چهار مجلس شوراي اسلامي تصويب 

  .هبان رسيد به تأييد شوراي نگ٧/٥/١٣٩٤شد و در تاريخ 
  رئيس مجلس شوراي اسلامي ـ علي لاريجاني

  
  

  ١٩/٥/١٣٩٤                                                                       ٣٤٦٥٦/٤٧٧رهشما
  حجت الاسلام والمسلمين جناب آقاي دكتر حسن روحاني

  رياست محترم جمهوري اسلامي ايران
ايران اسلاميقانون اساسي جمهوري) ١٢٣(م سو در اجراي اصل يكصد و بيست و

هاي مستقيم به قانون اصلاح موادي از قانون برنامه  قانون ماليات) ١٩١(قانون تسري ماده
سوم توسعه اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي جمهوري اسلامي ايران و چگونگي برقراري و 

 خدمات و كالاهاي وارداتيدهندگان  وصول عوارض و ساير وجوه از توليدكنندگان كالا، ارائه
كه با عنوان طرح  ١٣٨١ تا ١٣٧٧هاي غيرمستقيم قوانين بودجه سنوات  و نيز ماليات

هاي مستقيم به قانون  قانون ماليات) ١٩١(فوريتي اعمال بخشودگي جرائم موضوع ماده يك
 تا ١٣٧٧موسوم به تجميع عوارض و برقراري ماليات غيرمستقيم قوانين بودجه سنوات 

 شنبه سه جلسه علني روز ب دريد، با تصوبه مجلس شوراي اسلامي تقديم گرديده بو ١٣٨١
  .گردد يوست ابلاغ مي محترم نگهبان به پيد شوراييو تأ ٦/٥/١٣٩٤مورخ 

  رئيس مجلس شوراي اسلامي ـ علي لاريجاني

  ٢٦/٥/١٣٩٤                                                                              ٦٣١٣٣رهشما
   امور اقتصادي و داراييوزارت

در اجراي اصل يكصد و بيست و سوم قانون اساسي جمهوري اسلامي ايران، به پيوست 
هاي مستقيم به قانون اصلاح موادي از قانون برنامه  قانون ماليات) ١٩١(قانون تسري ماده «

يران و چگونگي برقراري و وصول سوم توسعه اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي جمهوري اسلامي ا
دهندگان خدمات و كالاهاي وارداتي و نيز  عوارض و ساير وجوه از توليدكنندگان كالا، ارايه

كه در جلسه علني روز » ١٣٨١ تا ١٣٧٧هاي غيرمستقيم قوانين بودجه سنوات  ماليات
مي تصويب و شنبه مورخ ششم مرداد ماه يكهزار و سيصد و نود و چهار مجلس شوراي اسلا سه

 مورخ ٣٤٦٥٦/٤٧٧ به تأييد شوراي نگهبان رسيده و طي نامه شماره ١٤/٥/١٣٩٤در تاريخ 
  .گردد  مجلس شوراي اسلامي واصل گرديده، جهت اجراء ابلاغ مي١٩/٥/١٣٩٤

  رئيس جمهور ـ حسن روحاني
  

هاي مستقيم به قانون اصلاح موادي از قانون  قانون ماليات) ١٩١(تسري ماده قانون 
  برنامه سوم توسعه اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي جمهوري اسلامي ايران
 و چگونگي برقراري و وصول عوارض و ساير وجوه از توليدكنندگان كالا، 

  هاي غيرمستقيم دهندگان خدمات و كالاهاي وارداتي و نيز ماليات ارائه
  ١٣٨١ تا ١٣٧٧ قوانين بودجه سنوات 

 ٣/١٢/١٣٦٦هاي مستقيم مصوب  نون مالياتقا) ١٩١( حكم ماده  ـماده واحده
 شده ها و ماليات اضافي مؤدياني كه اصل بدهيهاي قطعي حسب مورد نسبت به مانده جريمه

خود را بابت ماليات و عوارض متعلقه، موضوع قانون اصلاح موادي از قانون برنامه سوم 
برقراري وصول توسعه اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي جمهوري اسلامي ايران و چگونگي 

دهندگان خدمات و كالاهاي وارداتي  عوارض و ساير وجوه از توليدكنندگان كالا، ارائه
هاي غيرمستقيم موضوع  و ماليات) موسوم به تجميع عوارض (٢٢/١٠/١٣٨١مصوب 

سال  اند و يا ظرف مدت يك  پرداخت نموده١٣٨١ تا ١٣٧٧قوانين بودجه سنواتي سالهاي 
  .ء شدن اين قانون نسبت به پرداخت آن اقدام نمايند، جاري خواهد بودالاجرا از تاريخ لازم

 شدن الاجراء سال از تاريخ لازم سازمان امور مالياتي كشور مكلف است ظرف مدت يك
  .هايي كه منجر به مطالبه شده است، اقدام نمايد اين قانون نسبت به قطعيت پرونده

مورخ ششم مردادماه  شنبه ي روز سهقانون فوق مشتمل بر ماده واحده در جلسه علن
 ١٤/٥/١٣٩٤يكهزار و سيصد و نود و چهار مجلس شوراي اسلامي تصويب شد و در تاريخ 

  .به تأييد شوراي نگهبان رسيد
  رئيس مجلس شوراي اسلامي ـ علي لاريجاني

  
  ١٩/٥/١٣٩٤                                                                         ٣٤٦١٠/٧٣رهشما

  حجت الاسلام والمسلمين جناب آقاي دكتر حسن روحاني
  رياست محترم جمهوري اسلامي ايران

در اجراي اصل يكصد و  ٢٠/١٠/١٣٩٠ مورخ ٢٠٧٨١٨/٤٥٢١٠عطف به نامه شماره 
 دولت الحاق قانون اجازهايران اسلاميقانون اساسي جمهوري) ١٢٣(بيست وسوم 

كنوانسيون ) ٤(و ) ٢(، )١(هاي اصلاحي  )پروتكل(تشريفات به ايران اسلامي جمهوري
كردن برخي از  لاهه مربوط به يكسان) پروتكل(ورشو و اصلاحي آن به موجب تشريفات 

 شوراي اسلامي تقديم مجلسبا عنوان لايحه به كه المللي  مقررات حمل و نقل هوايي بين
 و تأييد شوراي ٢٤/٤/١٣٩٤خ  مورچهارشنبهتصويب در جلسه علني روز گرديده بود، با 

  .گردد محترم نگهبان، به پيوست ابلاغ مي
  رئيس مجلس شوراي اسلامي ـ علي لاريجاني

  
  ٢٦/٥/١٣٩٤                                                                              ٦٣٢٠٨رهشما

   راه و شهرسازي وزارت
 پيوست ون اساسي جمهوري اسلامي ايران بهدر اجراي اصل يكصد و بيست و سوم قان

، )١(هاي اصلاحي ) پروتكل(قانون اجازه الحاق دولت جمهوري اسلامي ايران به تشريفات «
 لاهه مربوط) پروتكل(كنوانسيون ورشو و اصلاحي آن به موجب تشريفات ) ٤(و ) ٢(

سه علني روز كه در جل» المللي به يكسان كردن برخي از مقررات حمل و نقل هوايي بين
چهارشنبه مورخ بيست و چهارم تيرماه يكهزار و سيصد و نود و چهار مجلس شوراي 

 به تأييد شوراي نگهبان رسيده و طي نامه ١٤/٥/١٣٩٤اسلامي تصويب و در تاريخ 
 مجلس شوراي اسلامي واصل گرديده، جهت ١٩/٥/١٣٩٤ مورخ ٣٤٦١٠/٧٣شماره 

  .گردد اجراء ابلاغ مي
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 يكصد و بيست و پنجم قانون اساسي جمهوري اسلامي ايران اجراي با توجه به اصل
مفاد موافقتنامه منوط به انجام تشريفات امضاء سند، نزد امين اسناد و ترتيبات مندرج در 

  .باشد موافقتنامه مي) ٧(ماده 
  رئيس جمهور ـ حسن روحاني

  
هاي اصلاحي )روتكلپ(اجازه الحاق دولت جمهوري اسلامي ايران به تشريفات قانون 

لاهه ) پروتكل(كنوانسيون ورشو و اصلاحي آن به موجب تشريفات ) ٤(و ) ٢(، )١(
  المللي مربوط به يكسان كردن برخي از مقررات حمل و نقل هوايي بين

 شود به تشريفات  به دولت جمهوري اسلامي ايران اجازه داده ميـ ماده واحده
 ٢٠( ميلادي١٩٢٩ اكتبر ١٢ ورشو مورخ كنوانسيون) ٤(و) ٢(،)١(هاي اصلاحي)پروتكل(

 ٢٨لاهه مورخ ) پروتكل( و اصلاحي آن به موجب تشريفات) شمسي  هجري١٣٠٨مهر 
مربوط به يكسان كردن برخي از ) شمسي  هجري١٣٣٤ مهر ٥(  ميلادي١٩٥٥سپتامبر 
 ١٣٥٤ مهر٣( ميلادي ١٩٧٥ سپتامبر  ٢٥المللي كه در   هوايي بيننقل  و  حملمقررات 

شرح پيوست ملحق گردد و اسناد  در مونترال به تصويب رسيده است به) شمسي يهجر
  .الحاق را نزد امين اسناد توديع نمايد

و يكصد و سي و نهم ) ٧٧( در اجراي اين قانون رعايت اصول هفتادوهفتم ـتبصره
  .است قانون اساسي جمهوري اسلامي ايران، الزامي) ١٣٩(

  
  بسم االله الرحمن الرحيم

  
  امضاء شده در مونترال) ١( شماره يالحاق) پروتكل(يفات تشر

 کسان کردنيون يبه منظور اصلاح کنوانس)٣/٧/١٣٥٤ (١٩٧٥ سپتامبر ٢٥در تاريخ 
   امضاء شده در ورشو يالمللني بيي هواو نقل از مقررات حمل يبرخ

  )٢٠/٧/١٣٠٨(١٩٢٩ اکتبر ١٢در تاريخ 
 کردن کسانيون ي اصلاح کنوانسيدمندر، با اذعان به سوي امضاءکننده زيدولتها

 اکتبر ١٢ امضاء شده در ورشو در تاريخ يالمللني بيي هواو نقل از مقررات حمل يبرخ
  :ر توافق نمودنديبه شرح ز) ٢٠/٧/١٣٠٨(١٩٢٩

  
  ونياصلاحات کنوانس ـ فصل اول

ون ورشو مورخ يكند، کنوانس  که مفاد اين فصل آن را اصلاح مييونيکنوانس ـ١ماده
  .است) شمسي هجري١٣٠٨( ميلادي١٩٢٩

  :گرددين آن ميگزير جايون حذف و ماده زيکنوانس) ٢٢(ماده  ـ٢ماده
  ـ٢٢ماده
 هر مسافر به مبلغ ي حمل و نقل برايت متصدي در مورد حمل مسافرين، مسؤولـ١
 که به يهرگاه طبق قانون دادگاه. گردديمحدود م) آر.يد.اس( حق برداشت ويژه ٨٣٠٠

 يکند مقرر گردد که خسارات به اقساط پرداخت گردد، ارزش برابري ميدگيموضوع رس
 ي ويژه، متصدي قرارداديبا اين وجود ط. دين سقف تجاوز نمايد از اياقساط مزبور نبا

  . ازمسؤوليت توافق كننديتوانند در مورد سقف بالاتري و مسافر مو نقلحمل 
 حمل و يت متصديت شده، مسؤولرهمراه ثبي در مورد حمل بار همراه و بار غـ٢

که فرستنده در  گردد مگر آنيآر محدود م.يد. اس١٧لوگرم، به مبلغ ينقل در مورد هر ک
 ياژهيل آن در مقصد ارزش وي حمل و نقل نسبت به تحويل بسته به متصديهنگام تحو

 يصورت متصد نيدر ا.  را پرداخته باشديليرا اظهار نموده و در صورت لزوم وجه تکم
شتر يزان ارزش اظهار شده بي خواهد بود که از ميحمل و نقل مسؤول پرداخت مبلغ

ل توسط ي محموله هنگام تحويکه ثابت کند مبلغ مزبور از ارزش واقع نباشد، مگر آن
 .شتر استيفرستنده در مقصد ب

گيرد،  عهده مي  آنها را خود بهي که مسافر مسؤوليت نگهداريائي در مورد اشـ٣
 .گردديآر نسبت به هر مسافر محدود م.يد. اس٣٣٢ به و نقل حمل يصدمسؤوليت مت

آر بر اساس .يد. اسين ماده بر مبناي خواهد شد که مبالغ مزبور در اين تلقي چنـ٤
 يهادر مورد پرونده. باشدي پول ميالمللنيف شده توسط صندوق بيآر تعر.يد.اس

ج برحسب ي ارزش آن پول رايبر مبناد ي بايج مليل مبالغ مزبور به پول رايقضائي، تبد
 که ي متعاهدي طرف عظمايج مليارزش پول را. رديخ حكم صورت پذيآر در تار.يد.اس

 يگذار وه ارزشيآر، طبق ش.يد.باشد برحسب اسي پول ميالمللنيعضو صندوق ب
ها و   پول در تاريخ حكم براي فعاليتيالمللنيشود كه عملاً توسط صندوق ب محاسبه مي

 که عضو صندوق ي طرف عظماي متعاهديج مليارزش پول را. گردد يملات اعمال ممعا
ن يي متعاهد تعي که آن طرف عظمايآر به نحو.يد.باشد بر اساس اسي پول نميالملل نيب

 ستندي پول نيالمللني که عضو صندوق بييبا اين وجود کشورها. د محاسبه خواهد شدينمايم
شمارد به هنگام يرا مجاز نم) ٢٢(ماده ) ٣(و ) ٢(، )١(د ن آنها اعمال مفاد بنيو قوان
ند که سقف مسؤوليت يتوانند اعلام نمايا در هر زمان پس از آن ميا الحاق يب يتصو

 ي واحد پول٠٠٠/١٢٥ن آنها مبلغ ي قضائي در سرزميها حمل و نقل در پروندهيمتصد
لوگرم در مورد ي هر کي برايول واحد پ٢٥٠و ) ٢٢(ماده ) ١( هر مسافر در مورد بند يبرا

. باشديم) ٢٢(ماده ) ٣( هر مسافر در مورد بند ي براي واحد پول٠٠٠/٥و ) ٢٢(ماده ) ٢(بند 
ن يا. گرم طلا با عيار نهصد هزارم است يليم مي مزبور برابر با شصت و پنج و نيواحد پول
. ل نمودي تبدير اعشاريغن عدد يترکي مربوط، به نزديج مليتوان به هر پول رايمبالغ را م

 .رديد بر اساس قانون کشور موردنظر صورت گي بايج ملين مبالغ به پول رايل ايتبد
  ون اصلاح شدهي حيطه شمول کنوانسـ فصل دوم

در ) پروتكل(ن تشريفات يگونه اصلاح شده توسط ا ون ورشو بهيکنوانس ـ٣ماده
-يون اعمال مين کنوانسيا) ١(ده ف شده در ماي به گونه تعريالمللنيمورد حمل و نقل ب
ن دو طرف يا در سرزميکه محل مبدأ و مقصد موضوع ماده مذکور  نيگردد، مشروط بر ا

با محل توقف ) پروتكل(ن يك طرف اين تشريفات يا در سرزمي) پروتكل(ن تشريفات يا
  .گر واقع شده باشدي دين کشوريمورد توافق در سرزم
   مقررات نهائيـ فصل سوم

د يبا) پروتكل(ون و تشريفات ي، کنوانس)پروتكل(ن تشريفات ي ايبين طرفها ـ٤ماده
ون ورشو به گونه يعنوان کنوانس ر شوند و بهي واحد خوانده و تفسيبا هم به عنوان سند

) ١٣٥٤ (١٩٧٥مونترال مورخ ) ١( شماره يالحاق) پروتكل(اصلاح شده به موجب تشريفات 
  .شناخته شوند
 يبرا) ٧(الاجراء شدن طبق مفاد ماده  تا زمان لازم) پروتكل(ن تشريفات يا ـ ٥ماده

  . مفتوح خواهد بوديامضاي هر کشور
   ـ ٦ماده
  . امضاءکننده خواهد بوديب کشورهايمنوط به تصو) پروتكل(ن تشريفات ي اـ١
ون ورشو ي که طرف کنوانسياز جانب هر کشور) پروتكل(ن تشريفات يب اي تصوـ٢

ن تشريفات يون به گونه اصلاح شده به موجب اياق به کنوانسباشد به منزله الحينم
 .خواهد بود) پروتكل(

 . خلق لهستان توديع گردديد نزد دولت جمهوريب باي اسناد تصوـ٣
   ـ٧ماده
 کشور امضاءکننده، اسناد تصويب يبه محض اين كه س) پروتكل(ن تشريفات ي اـ١

 يان کشورهايب، مين سند تصوياُميع سن روز پس از تودييخود را توديع نمايند، در نودم
 هر كشوري كه آن را يبرا) پروتكل(پس از آن اين تشريفات . گردديالاجراء ممزبور لازم
  .الاجراء خواهد شد ب توسط آن لازمين روز پس از توديع اسناد تصويكند در نودم تصويب مي

 خلق يجمهورد توسط يالاجراء شدن بابه محض لازم) پروتكل( اين تشريفات ـ٢
 .لهستان نزد سازمان ملل متحد به ثبت برسد

   ـ ٨ماده
ر ي غي الحاق کشورهايد برايالاجراء شدن با پس از لازم) پروتكل(ن تشريفات ي اـ١

  .امضاءکننده، مفتوح باشد
باشد يون نمي که طرف کنوانسياز جانب هر کشور) پروتكل(ن تشريفات ي الحاق به اـ٢

 .است) پروتكل(ن تشريفات يون اصلاح شده به موجب ايانسبه منزله الحاق به کنو
رد و ي خلق لهستان انجام پذيد با توديع سند الحاق نزد دولت جمهوري الحاق باـ٣
 .گرددين روز پس از توديع، نافذ ميدر نودم

   ـ٩ماده
 ي به دولت جمهورياهيتواند با ارسال اطلاعيم) پروتكل(ن تشريفات ي هر طرف اـ١

  .ديرا فسخ نما) پروتكل(ن تشريفات يتان عضويت خود در اخلق لهس
ه فسخ عضويت توسط دولت يافت اطلاعي فسخ عضويت، شش ماه پس از درـ٢
 .گرددي خلق لهستان نافذ ميجمهور
ون طبق ي، فسخ عضويت در کنوانس)پروتكل(ن تشريفات ي ايان طرفهاي مـ٣
ون يمنزله فسخ عضويت در کنوانسچ وجه به يک از آنها به هيآن توسط هر ) ٣٩ (ماده

 . نخواهد شديتلق) پروتكل(ن تشريفات ياصلاح شده به موجب ا
) پروتكل(ن تشريفات يتوان در مورد ا چ گونه قيد تحديد تعهدي را نمييه ـ١٠ماده

  .در نظر گرفت
خ توديع هر يک از امضاءها، تاريخ هر ي خلق لهستان بايد تاريدولت جمهور ـ١١ماده
گر اطلاعات يو د) پروتكل(ن تشريفات يالاجراء شدن ا خ لازميا الحاق، تاريب يسند تصو

ون اصلاح شده يا کنوانسيون ورشو ي طرف کنوانسي به اطلاع تمام کشورهايمربوط را فور
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ز يو ن) پروتكل(ا ملحق شونده به اين تشريفات ي امضاءکننده يه کشورهايمزبور و کل
  . برساندي کشورييماي هواپيالملل نيسازمان ب

ون نيز ي متعاهد کنوانسيکه طرفها) پروتكل(ن تشريفات ي ايان طرفهايم ـ١٢ماده
 از مقررات مربوط به حمل يکسان کردن برخيون ورشو در مورد يباشند، متمم کنوانس مي

 حمل و نقل طرف ير از متصدي غيگري که توسط شخص ديالمللني بييو نقل هوا
در گوادالاخارا به ) ٢٧/٦/١٣٤٠ (١٩٦١ سپتامبر ١٨تاريخ ده است و در يقرارداد انجام گرد

 يدر موارد) ده خواهد شدينام» ون گوادالاخارايکنوانس«ن پس يکه از ا(ده است يامضاء رس
ن يون گوادالاخارا در ايکنوانس)١(ماده ) ب(که حمل و نقل به موجب توافق موضوع بند 

در » ون ورشويکنوانس«گونه ارجاع به مورد حكم قرار گرفته باشد، هر) پروتكل(تشريفات 
ون ورشو به گونه اصلاح شده به موجب يون گوادالاخارا شامل ارجاع به کنوانسيکنوانس

)  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥مونترال مورخ ) ١( شماره يالحاق) پروتكل(تشريفات 
  .خواهد بود
) ١١/١٠/١٣٥٥ (١٩٧٦ه ي امضاء تا اول ژانويبرا) پروتكل(ن تشريفات ي اـ١٣ماده

الاجراء شدن طبق   و پس از آن تا زمان لازمي کشورييماي هواپيالمللنيدر مقر سازمان ب
 يالمللنيسازمان ب.  خلق لهستان مفتوح خواهد مانديدر وزارت امور خارجه جمهور) ٧(ماده 
خ يک از موارد امضاء و تاري بايد دولت جمهوري خلق لهستان را از هر ي کشورييمايهواپ
 يالمللني امضاء در مقر سازمان بيبرا) پروتكل( که تشريفات ي زمانيط به آن در طمربو
  .ديباشد، آگاه نماي مفتوح مي کشورييمايهواپ

باشند يطور مقتضي مجاز م ر که بهيار زيالاختبراي گواهي مراتب بالا امضاء کنندگان تام
  .اندرا امضاء نموده) پروتكل(ن تشريفات يا

نهصد و  ن روز از ماه سپتامبر سال هزار ويست و پنجميب) پروتكل(اين تشريفات 
 در يياي و اسپاني، روسي، فرانسويسي انگليهفتاد و پنج در چهار متن معتبر به زبانها

  .مونترال تنظيم گرديد
 اکتبر ١٢ون ورشو مورخ ي، که کنوانسيدر صورت بروز هر نوع اختلاف، متن فرانسو

  .ن شده است حاکم خواهد بوديهمان زبان تدوز به ين) ٢٠/٧/١٣٠٨ (١٩٢٩
  

  امضاء شده در مونترال) ٢( شماره يالحاق) پروتكل(تشريفات 
ون يبه منظور اصلاح کنوانس) ٣/٧/١٣٥٤ (١٩٧٥ سپتامبر ٢٥در تاريخ 

 امضاء شده در ورشو يالمللني بيي هواو نقل از مقررات حمل يکردن برخ کساني
و اصلاح شده به موجب تشريفات ) ٢٠/٧/١٣٠٨ (١٩٢٩ اکتبر ١٢در تاريخ 

  )٦/٧/١٣٣٤ (١٩٥٥ سپتامبر ٢٨امضاء شده در لاهه در تاريخ ) پروتكل(
 کردن کسانيون ي اصلاح کنوانسير، با اذعان به سودمندي امضاءکننده زيدولتها

 اکتبر ١٢ امضاء شده در ورشو در تاريخ يالمللني بيي هواو نقل از مقررات حمل يبرخ
امضاء شده در ) پروتكل(به گونه اصلاح شده به موجب تشريفات ) ٢٠/٧/١٣٠٨ (١٩٢٩

  :ر توافق نمودنديبه شرح ز) ٦/٧/١٣٣٤ (١٩٥٥ سپتامبر ٢٨لاهه در تاريخ 
  وني اصلاحات کنوانسـ فصل اول

ون ورشو به يكند، کنوانس  که مفاد اين فصل آن را اصلاح مييونيکنوانس ـ١ماده
  .است) شمسي١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥ سال گونه اصلاح شده در لاهه در

  :گرددين آن ميگزير جايون حذف و ماده زيکنوانس) ٢٢(ماده  ـ٢ماده
   ـ٢٢ماده
 هر مسافر به مبلغ ي حمل و نقل براي در مورد حمل اشخاص، مسؤوليت متصدـ١
 که يهر گاه طبق قانون دادگاه. گردديمحدود م) آر.يد.اس( حق برداشت ويژه ١٦٦٠٠

 يکند مقرر گردد که خسارات به اقساط پرداخت گردد ارزش برابري ميدگيرسبه موضوع 
 ي ويژه، متصدي قرارداديبا اين وجود ط. دين سقف تجاوز نمايد از اياقساط مزبور نبا

  . از مسؤوليت توافق كننديتوانند در مورد سقف بالاتر  و مسافر ميو نقلحمل 
   ـ٢

 حمل و نقل در يو بار، مسؤوليت متصددر مورد حمل بار همراه  ثبت شده ) الف
ا فرستنده يگردد، مگر آن که مسافر يآر محدود م.يد. اس١٧لوگرم به مبلغ يمورد هر ک
 ياژهيل آن در مقصد ارزش وي حمل و نقل نسبت به تحويل بسته به متصديهنگام تحو

 يمتصدن صورت يدر ا.  را پرداخته باشديليرا اظهار نموده و در صورت لزوم وجه تکم
شتر يزان ارزش اظهار شده بي خواهد بود که از ميحمل و نقل مسؤول پرداخت مبلغ

ل توسط ي محموله هنگام تحويکه ثابت کند که مبلغ مزبور از ارزش واقع نباشد، مگر آن
 .شتر استيا فرستنده در مقصد بيمسافر 

ا بار ي از بار ير در ارسال بخشيا تأخيدن يدر صورت مفقود شدن، صدمه د)  ب
 ي که مسؤوليت متصدين مقداريي که در تعياء داخل آنها، وزنيا اشيهمراه ثبت شده 

د فقط محدود به وزن بسته يشود، با باشد درنظر گرفته ميي به آن محدود مو نقلحمل 
ر در ارسال يا تأخيدن ي که مفقود شدن، صدمه ديبا اين وجود در صورت. ها گرددا بستهي

 مندرج در يهاگر بستهياء داخل آنها بر ارزش ديا اشي همراه ثبت شده ا باري از بار يبخش
 يهاا بستهير گذارد، وزن کل بسته يا همان بارنامه تأثيافت بار همراه يد دريهمان رس
  .ن سقف مسؤوليت درنظر گرفته شودييد در تعيز بايمزبور ن
گيرد،   عهده مي آنها را خود بهي که مسافر مسؤوليت نگهداريائي در مورد اشـ٣

 .گردديآر نسبت به هر مسافر محدود م.يد. اس٣٣٢ به و نقل حمل يمسؤوليت متصد
 ين خود برايد دادگاه را از صدور حكم طبق قوانين ماده نباي مقرر در اي سقفهاـ٤

 علاوه بر مبلغ يگر مخارج مربوط به اقامه دعوي و دي دادرسيهانهي از هزيا بخشيتمام 
هاي زان خسارتياگر م.  فوق که خواهان متحمل شده است، بازداردخسارت مندرج در
 که ير مخارج مربوط به اقامه دعوا از مبلغي و ساي دادرسيهانهي هزيمورد حکم، منها

ش يا پيداد موجب خسارت يخ رويماه از تار  به طور كتبي ظرف ششو نقل حمل يمتصد
شنهاد نموده باشد تجاوز نکند، ين پ به خواهاـرديرتر صورت گي چنانچه دـ ياز طرح دعو

 .مفاد فوق اعمال نخواهد شد
آر .يد. اسين ماده بر مبنايبالغ مذکور در اـ خواهد شد که ميـن تلقي چنـ ٥

 يهادر مورد پرونده. باشدي پول ميالمللنيف شده توسط صندوق بيآر تعر.يد.بر اساس اس
ج برحسب ي ارزش آن پول رايبر مبناد ي بايج مليل مبالغ مزبور به پول رايقضائي، تبد

 که ي متعاهدي طرف عظمايج مليارزش پول را. رديخ حكم صورت پذيآر در تار.يد.اس
 محاسبه يگذاروه ارزشيآر طبق ش.يد.باشد برحسب اسي پول ميالمللنيعضو صندوق ب

لات ها و معام  پول در تاريخ حكم براي فعاليتيالمللنيشود كه عملاً توسط صندوق ب مي
 يالملل ني که عضو صندوق بي متعاهدي طرف عظمايج مليارزش پول را. گردد ياعمال م
د ينماين ميي که آن طرف متعاهد عظما تعيآر به نحو.يد.باشد بر اساس اسيپول نم

ستند و ي پول نيالمللني که عضو صندوق بييبا اين وجود کشورها. محاسبه خواهد شد
را مجاز ) ٢٢(ماده ) ٣(و بند ) ٢(بند ) الف(، جزء )١(ن آنها اعمال مفاد بند يقوان
ند که يتوانند اعلام نمايا در هر زمان پس از آن ميا الحاق يب يشمارد به هنگام تصوينم

ن آنها مبلغ ي قضائي در سرزميها حمل و نقل در پروندهيسقف مسؤوليت متصد
 ي براي واحد پول٢٥٠و ) ٢٢(ماده ) ١( هر مسافر در مورد بند ي براي واحد پول٠٠٠/٢٥٠
 هر مسافر ي براي واحد پول٠٠٠/٥و ) ٢٢(ماده ) ٢(بند ) الف(لوگرم در مورد جزء يهر ک

م ي مزبور برابر با شصت و پنج و نيواحد پول. باشديم) ٢٢(ماده ) ٣(در مورد بند 
 مربوط يج مليتوان به هر پول راين مبالغ را ميا.  گرم طلا با عيار نهصد هزارم استيليم

د بر ي بايج ملين مبالغ به پول رايل ايتبد. ل نمودي تبدير اعشارين عدد غيترکيبه نزد
 .ردياساس قانون کشور مورد نظر صورت گ

  ون اصلاح شدهي حيطه شمول کنوانسـ فصل دوم
  ميلادي١٩٥٥ون ورشو به گونه اصلاح شده در لاهه در سال يکنوانس ـ٣ماده

 يالمللني بو نقل در مورد حمل) پروتكل( تشريفات نيو به موجب ا)  شمسي١٣٣٤(
گردد مشروط بر آنکه محل يون اعمال مين کنوانسيا) ١(ف شده در ماده ي گونه تعربه

ا در ي) پروتكل(ن تشريفات ين دو طرف ايا در سرزميمبدأ و مقصد موضوع ماده مذکور 
 ين کشوري در سرزمبا محل توقف مورد توافق) پروتكل(ن يك طرف اين تشريفات يسرزم

  . گر واقع شده باشديد
  ي مقررات نهائـ فصل سوم

گونه اصلاح شده  ون ورشو بهي، کنوانس)پروتكل(ن تشريفات ي ايبين طرفها ـ٤ماده
د با هم يبا) پروتكل(ن تشريفات يو ا)  شمسي١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥در لاهه در سال 

 شده ون ورشو به گونه اصلاحي کنوانسر شوند و به عنواني واحد خوانده و تفسيبه عنوان سند
) ٢ ( شمارهيالحاق) پروتكل(و به موجب تشريفات )  شمسي١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥در لاهه در 

  .شناخته شوند)  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥مونترال مورخ 
 ي، برا)٧(الاجراء شدن طبق مفاد ماده تا زمان لازم) پروتكل(ن تشريفات يا ـ ٥ماده

  .فتوح خواهد بود ميامضاي هر کشور
  ـ ٦ماده
  . امضاءکننده خواهد بوديب کشورهايمنوط به تصو) پروتكل(ن تشريفات ي اـ١
ون ورشو ي که طرف کنوانسياز جانب هر کشور) پروتكل(ن تشريفات يب اي تصوـ٢

باشد يا هر كشوري كه طرف كنوانسيون ورشو به گونه اصلاح شده در لاهه در سال ينم
 شده ون به گونه اصلاحيباشد به منزله الحاق به کنوانس نمي) مسي ش١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥

) ٢(الحاقي شماره ) پروتكل(و تشريفات )  شمسي١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥در لاهه در سال 
 .خواهد بود)  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥مونترال مورخ 

 . خلق لهستان توديع گردديد نزد دولت جمهوريب باي اسناد تصوـ٣
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   ـ٧ماده
 کشور امضاءکننده، اسناد تصويب يكه س به محض اين) پروتكل( تشريفات ني اـ١

 يان کشورهايب مين سند تصوياُمين روز پس از توديع سيخود را توديع نمايند، در نودم
 هر كشوري كه آن را يبرا) پروتكل(پس از آن اين تشريفات . گردديالاجراء ممزبور لازم

  .الاجراء خواهد شد ب توسط آن لازميديع اسناد تصون روز پس از تويتصويب كند در نودم
 يتوسط جمهورد يالاجراء شدن بابه محض لازم) پروتكل( اين تشريفات ـ٢
 . لهستان نزد سازمان ملل متحد به ثبت برسدخلق

   ـ ٨ماده
 ي الحاق کشورهايد برايالاجراء شدن با پس از لازم) پروتكل(ن تشريفات ي اـ١

  .فتوح باشد امضاءکننده، مريغ
ون ورشو ي که طرف کنوانسياز جانب هر کشور) پروتكل(ن تشريفات ي الحاق به اـ٢
باشد يا هر كشوري كه طرف كنوانسيون ورشو به گونه اصلاح شده در لاهه در سال  نمي

ون ورشو به گونه يباشد به منزله الحاق به کنوانسينم)  شمسي١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥
و به موجب تشريفات )  شمسي١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥ل اصلاح شده در لاهه در سا

 .باشديم)  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥مونترال مورخ ) ٢( شماره يالحاق) پروتكل(
رد و در ي خلق لهستان انجام پذيد با توديع سند الحاق به دولت جمهوري الحاق باـ٣
 .گرددين روز پس از توديع، نافذ مينودم

   ـ٩ماده
 ي به دولت جمهورياهيتواند با ارسال اطلاعيم) پروتكل(فات ن تشريي هر طرف اـ١

  .ديرا فسخ نما) پروتكل(ن تشريفات يخلق لهستان عضويت خود در ا
 ي جمهوره فسخ عضويت توسط دولتيافت اطلاعيماه پس از در  فسخ عضويت، ششـ٢

 .گردديخلق لهستان نافذ م
ون ورشو طبق ي در کنوانس، فسخ عضويت)پروتكل(ن تشريفات ي ايان طرفهاي مـ٣

چ يآن به ه) ٢٤(لاهه طبق ماده ) پروتكل(ا فسخ عضويت در تشريفات يآن ) ٣٩(ماده 
ون ورشو به گونه اصلاح شده در لاهه در سال يوجه به منزله فسخ عضويت درکنوانس

) ٢( شماره يالحاق) پروتكل(و به موجب تشريفات )  شمسي١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥
 . نخواهد شديتلق)  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥مونترال مورخ 

) پروتكل(ن تشريفات يتوان در مورد ا چ گونه قيد تحديد تعهدي را نمييه ـ١٠ماده
 دولت  بهياهي اطلاعيتواند در هر زمان طي ميدر نظر گرفت، به استثناي اين که هر کشور

 تشريفات نيون اصلاح شده به موجب ايد که کنوانسي خلق لهستان اعلام نمايجمهور
مايي که ي در هواپي اشخاص، بار و بار همراه مقامات نظامو نقلدر مورد حمل ) پروتكل(

ا از طرف آنها يت آن توسط آن مقامات يده است و کل ظرفيدر آن کشور به ثبت رس
  .باشديمحفوظ نگهداشته شده است، قابل اجراء نم

خ يک از امضاءها، تاريهر خ ي خلق لهستان بايد بلافاصله تاريدولت جمهور ـ١١ماده
گر يو د) پروتكل(ن تشريفات يالاجراء شدن اخ لازميا الحاق، تاريب يتوديع هر سند تصو

ون اصلاح يا کنوانسيون ورشو ي طرف کنوانسياطلاعات مربوط را به اطلاع تمام کشورها
ز ي نو) پروتكل(ا ملحق شونده به اين تشريفات ي امضاءکننده يه کشورهايشده مزبور و کل

  . برساندي کشورييماي هواپيالمللنيسازمان ب
، باشند ون نيز ميي کنوانسيکه طرفها) پروتكل(ن تشريفات ي ايان طرفهايم ـ١٢ماده

 از مقررات مربوط به حمل و نقل يکسان کردن برخيون ورشو در مورد يمتمم کنوانس
 قرارداد انجام  حمل و نقل طرفير از متصدي غيگري که توسط شخص ديالمللني بييهوا
ده يدر گوادالاخارا به امضاء رس) ٢٧/٦/١٣٤٠ (١٩٦١ سپتامبر ١٨ده است و در تاريخ يگرد

 که حمل و يدر موارد) ده خواهد شدينام» ون گوادالاخارايکنوانس«ن پس يکه از ا(است 
ن تشريفات يون گوادالاخارا در ايکنوانس) ١(ماده ) ب(نقل به موجب توافق موضوع بند 

ون يدر کنوانس» ون ورشويکنوانس«مورد حكم قرار گرفته باشد، هرگونه ارجاع به ) كلپروت(
 ١٩٥٥ون ورشو به گونه اصلاح شده در لاهه در سال يگوادالاخارا شامل ارجاع به کنوانس

مونترال مورخ ) ٢( شماره يالحاق) پروتكل(و به موجب تشريفات )  شمسي١٣٣٤(ميلادي 
  .واهد بودخ)  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥

) ١١/١٠/١٣٥٥ (١٩٧٦ه ي امضاء تا اول ژانويبرا) پروتكل(ن تشريفات يا ـ١٣ماده
الاجراء شدن طبق  و پس از آن تا زمان لازمي کشورييماي هواپيالمللنيدر مقر سازمان ب

 يالمللنيسازمان ب.  خلق لهستان مفتوح خواهد مانديدر وزارت امور خارجه جمهور) ٧(ماده 
خ يک از موارد امضاء و تاري بايد دولت جمهوري خلق لهستان را از هر يکشور ييمايهواپ

 يالمللني امضاء در مقر سازمان بيبرا) پروتكل( که تشريفات ي زمانيمربوط به آن در ط
  .ديباشد فوري آگاه نماي مفتوح مي کشورييمايهواپ

باشند يور مقتضي مجاز مر که به طيار زيالاختبراي گواهي مراتب بالا امضاء کنندگان تام
  .اندرا امضاء نموده) پروتكل(ن تشريفات يا

ن روز از ماه سپتامبر سال هزار ونهصد و يست و پنجميدر ب) پروتكل(اين تشريفات 
 و ي، روسي، فرانسويسي انگليدر چهار متن معتبر به زبانها) ٣/٧/١٣٥٤(هفتاد و پنج 

  . در مونترال تنظيم شديياياسپان
 اکتبر ١٢ون ورشو مورخ ي، که کنوانسيوز هر نوع اختلاف، متن فرانسودر صورت بر

 .ن شده است حاکم خواهد بوديز به همان زبان تدوين) ٢٠/٧/١٣٠٨ (١٩٢٩
  

  امضاء شده در مونترال) ٤( شماره يالحاق) پروتكل(تشريفات 
  ونيبه منظور اصلاح کنوانس) ٣/٧/١٣٥٤ (١٩٧٥ سپتامبر ٢٥ در تاريخ 

   امضاء شدهيالمللني بيي هواو نقل از مقررات حمل ين برخ کردکساني 
  و اصلاح شده) ٢٠/٧/١٣٠٨ (١٩٢٩ اکتبر١٢  در ورشو در تاريخ 

  امضاء شده در لاهه ) پروتكل( به موجب تشريفات
  )٦/٧/١٣٣٤(١٩٥٥ سپتامبر ٢٨در تاريخ 

کردن  کسانيون ي اصلاح کنوانسير، با اذعان به سودمندي امضاءکننده زيدولتها
 اکتبر ١٢ امضاء شده در ورشو در تاريخ يالمللني بيي هواو نقل از مقررات حمل يبرخ

امضاء شده در ) پروتكل(به گونه اصلاح شده به موجب تشريفات ) ٢٠/٧/١٣٠٨ (١٩٢٩
  :ر توافق نمودنديبه شرح ز) ٦/٧/١٣٣٤ (١٩٥٥ سپتامبر ٢٨لاهه در تاريخ 

  وني اصلاحات کنوانسـ فصل اول
 گونه ون ورشو بهيكند، کنوانس  که مفاد اين فصل آن را اصلاح مييونيکنوانس ـ١ماده

  .است) شمسي١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥اصلاح شده در لاهه در سال 
  :گرددين آن ميگزير جايحذف و بندهاي ز) ٢(ون، بند يکنوانس) ٢(در ماده  ـ٢ماده

ان يمورد رابطه م حمل و نقل طبق قواعد حاكم در ي، متصدي در حمل اقلام پستـ٢«
  .ربط مسؤول خواهد بود ي ذي، تنها نسبت به اداره پستيان حمل و نقل و ادارات پستيمتصد

ون در يبيني شد، مفاد اين کنوانس ن ماده پيشيا) ٢( آن چه در بند ي به استثناـ٣
  ». اعمال نخواهد شديمورد حمل اقلام پست

ر يحذف و مواد ز) ١٦ يل ا٥مواد (ون، بخش سوم يکنوانس) ٢(در فصل  ـ٣ماده
  :گرددين آن ميگزيجا

   م سند مربوط به باريه و تنظي تهـبخش سوم «
  ـ ٥ماده

                      .ل داده شوديد تحوي باييدر حمل بار، بارنامه هوا) ١(
ت يتواند با رضا يکند، م ياي از حمل و نقل را ثبت م  که سابقهيگريهر روش د) ٢(

 استفاده شود، يگريچنانچه از ابزار د.  شودييل بارنامه هوايحون تيگزيفرستنده جا
 بار به فرستنده ي را برايديد درصورت درخواست فرستنده، رسي حمل و نقل بايمتصد
 در سابقه ثبت شده ي به اطلاعات ثبتي محموله و دسترسييل دهد که اجازه شناسايتحو
  .دهديگر را ميوسيله روش د به

گر روش ثبت کننده سابقه حمل و نقل در نقاط گذر ياده از دعدم امکان استف) ٣(
رش ي حمل و نقل اجازه عدم پذين ماده، به متصديا) ٢(و مقصد، موضوع بند) ترانزيت(

  ».دهد ي حمل و نقل نميبار را برا
 ـ ٦ماده

 .م شودي تنظيد توسط فرستنده در سه بخش اصلي باييبارنامه هوا) ١(
ن بخش يباشد؛ ا»  حمل و نقلي متصديبرا«نوشته  يد دارايبخش نخست با) ٢(

باشد » ل دهندهي تحويبرا« نوشته يد دارايبخش دوم با. د توسط فرستنده امضاء شوديبا
 يد توسط متصديبخش سوم با.  حمل و نقل امضاء شوديو توسط فرستنده و متصد

  . ل داده شوديرش بار به فرستنده تحويحمل و نقل امضاء و پس از پذ
  .            باشديصورت اصل يا مهر تواند به ي حمل و نقل و فرستنده مي متصديمضاا) ٣(
 حمل و نقل بنابه درخواست ي توسط متصدييم بارنامه هوايدر صورت تنظ) ٤(

ن کار را از طرف فرستنده انجام داده است مگر آنکه ين فرض شود که ايد چنيفرستنده، با
  .خلاف آن ثابت شود

  : ک بستهيش از يت وجود بدر صور ـ٧ماده
 جداگانه را از يي هوايها م بارنامهي حمل و نقل بار حق درخواست تنظيمتصد) الف

  فرستنده دارد؛ 
 جداگانه را هنگام استفاده از روشهاي يدهايل رسيفرستنده حق درخواست تحو) ب

 . حمل و نقل داردياز متصد) ٥(ماده ) ٢(ديگر موضوع بند 
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   :ر باشديد دربردارنده موارد زيد بار باييي و رسبارنامه هوا ـ ٨ماده
  مبدأ و مقصديمشخصات محلها) الف
ک يک طرف معظم متعاهد با ي مبدأ و مقصد در داخل قلمرو يچنانچه محلها) ب

 باشد، مشخصات حداقل يگريا چند محل توقف مورد توافق در داخل قلمرو کشور دي
 ن نقاط توقف؛ وي از ايکي

  حمولهمشخصات وزن م) پ
ا اعتبار قرارداد حمل و يد بر وجود ينبا) ٨ (يال) ٥( مفاد مواد  عدم رعايتـ٩ماده

ت يزان محدوديون از جمله قواعد مربوط به مين کنوانسيد تابع قواعد اينقل که خود با
  .ر بگذارديمسؤوليت باشد، تأث

  ـ١٠ماده
ا ي توسط او فرستنده مسؤول صحت مشخصات و اظهارات مربوط به بار است که) ١(

 حمل و نقل جهت ي متصديا از طرف او برايا توسط او ياز طرف او در بارنامه وارد شود 
له روشهاي ديگر موضوع بند يوس  بهيا وارد کردن در سابقه ثبتيد بار يوارد کردن در رس

  .                           م شده استيه و تنظيته) ٥(ماده ) ٢(
ا هر فرد يه صدمات وارده به او ي حمل و نقل را دربرابر کليد متصديفرستنده با) ٢( 

ا  نقص يعلت تخلف از مقررات، عدم صحت   حمل و نقل نسبت به او بهي که متصديگريد
  .ديمه نمايا از طرف او مسؤول است، بيمشخصات و اظهارات ارائه شده توسط فرستنده 

د فرستنده را ي حمل و نقل باين ماده، متصديا) ٢(و ) ١(با رعايت مفاد بندهاي ) ٣(
 که فرستنده نسبت به او مسؤول است، يگريا هر فرد دي که او يه صدماتيدر برابر کل

ا نقص مشخصات و اظهارات ارائه شده توسط يعلت تخلف از مقررات، عدم صحت  به
له روشهاي ديگر يوس  بهيا در سابقه ثبتيد بار يا از طرف او در رسي حمل و نقل يمتصد
  .ديمه نمايمتحمل شده است، ب) ٥(ماده ) ٢(ع بند موضو

  ـ١١ماده
رش بار و يد بار، مدرك محمول بر صحت انعقاد قرارداد، پذيا رسي ييبارنامه هوا) ١(
  .   ط حمل و نقل ذکر شده در آن استيشرا

د بار که مربوط به وزن، ابعاد و يا رسي ييه اظهارات مندرج در بارنامه هوايکل) ٢(
ها، مدرك محمول بر صحت موارد بار است و نيز اظهارات مربوط به تعداد بسته يبند بسته

 حمل يه متصدي عليط بار مدرکياظهار شده است؛ اظهارات مربوط به تعداد، حجم و شرا
 بوده و ذکر شده است تا يي آنچه که در بارنامه هوايشود به استثنا يو نقل محسوب نم

  . باشد باريط ظاهريا مربوط به شرايشود توسط او و در حضور فرستنده کنترل 
  ـ١٢ماده

ه ي که به موجب قرارداد حمل و نقل در انجام کليفرستنده به تبع مسؤوليت) ١ (
ا با يا مقصد، يه آن در فرودگاه مبدأ يتعهدات خود دارد، حق خارج کردن بار را با تخل

ت تحويل آن به محل ا با درخواسيما ير سفر در هر فرود هواپيمتوقف نمودن آن در مس
ا با درخواست بازگرداندن ي يرنده اصلير از گي غيگريرسفر به شخص ديا در مسيمقصد 

د که ي استفاده نمايه بار به روشين حق تخليد از ايفرستنده نبا. آن به فرودگاه مبدأ دارد
ه  را کيا نهيد هر هزي وارد شود و بايا ها لطمه گر فرستندهيا دي حمل و نقل يبه متصد

  .ديل شده است، بازپرداخت نماين حق تحمي موجب استفاده از ابه
د او را ي حمل و نقل بايدر صورت عدم امکان انجام سفارشات فرستنده، متصد) ٢(

  .               بدون درنگ مطلع سازد
ه بار ي حمل و نقل از سفارشات فرستنده جهت تخلي متصديرويدرصورت پ) ٣(
ل داده شده يد بار که به فرستنده تحويا رسي يي از بارنامه هوايه بخشياز به تهيبدون ن

 خواهد بود يبي مسؤول هرگونه آسياست، بدون لطمه به حق وصول از جانب فرستنده، و
ا ي ييت آن بخش از بارنامه هواي که قانوناً در مالکيکه ممکن است پس از آن به هر شخص

  .د بار است وارد گردديرس
 يملغ) ١٣(رنده، طبق ماده يه فرستنده به محض آغاز حق گحق اعطاء شده ب) ٤(

ا امکان تماس با او نباشد، فرستنده يرش بار سرباز زند يرنده از پذياماچنانچه گ. گردد يم
  .گردد يه بار برخوردار ميمجدداً ازحق تخل

  ـ١٣ماده
 استفاده كرده) ١٢( زماني كه فرستنده از حق خود به موجب ماده يبه استثنا) ١(
ل بار را ي تحوو نقل  حمليدن بار به مقصد، از متصديرنده مجاز است هنگام رسيباشد، گ

  .ط حمل و نقل، درخواست نمايدين شده و مطابق با شرايي تعيها نهيدر قبال پرداخت هز
دن بار است، يرنده به محض رسي حمل و نقل، مطلع نمودن گيفه متصديوظ) ٢(

  . باشد صورت گرفتهيگريمگر آنکه توافق د

دن يا درصورت نرسي حمل و نقل به مفقود شدن بار، يدر صورت اذعان متصد) ٣(
 را که يرنده حق استفاده از حقوقيد، گي شدن هفت روز از موعد رسيبار پس از سپر

  . حمل و نقل دارديه متصديشود، عل ي تبع قرارداد حمل و نقل حاصل مبه
  موجب ه حقوق خود بهيب از کليه ترتتوانند ب يک ميرنده هريفرستنده و گ ـ١٤ماده

ن اقدام را به نفع خود ، يا يند اعم از اينكه اي خود استفاده نمانامبا ) ١٣(و ) ١٢(مواد 
نکه تعهدات وضع شده در قرارداد حمل و نقل را ي انجام دهند، مشروط بر ايگري نفع دبه

                                         .   انجام دهند
  ـ١٥ماده

نطور يگر و هميکديرنده و فرستنده را با يروابط گ) ١٤(و ) ١٣(، )١٢(مواد ) ١(
حق هستند، تحت  يرنده ذيا گيسوم را که نسبت به فرستنده هاي  روابط دو جانبه طرف

  .دهد ير قرار نميتأث
د بار يا رسي ييح در بارنامه هوايد صري، تنها با ق)١٤(و ) ١٣(، )١٢(مفاد مواد ) ٢(
  .ر استيي تغقابل

  ـ١٦ماده
فات يباشد، جهت انجام تشر ي ميد اطلاعات و مدارکي را که ضروريفرستنده با) ١(
. ديه نمايرنده تهيل بار به گيش از تحويس گمرک، پيا پلي ي ورودي، مباديگمرک

ن يک از ايا تخلف از هر يل فقدان، نقص يدل فرستنده مسؤوليت هرگونه خسارت وارده به
ر ي حمل و نقل دارد، مگرآنکه علت خسارت، تقصيارک را نسبت به متصدا مدياطلاعات 

  .ا عوامل او باشدي حمل و نقل، خدمه يمتصد
ن يت ايا کفايق نسبت به صحت يچ تعهدي در تحقي حمل و نقل هيمتصد) ٢(

  ».ا مدارک نداردياطلاعات 
  :گردديمن آن يگزير جاي حذف و ماده زونيکنوانس) ١٨(ماده  ـ٤ماده

  ـ١٨دهما«
 يين حمل و نقل هواي حمل و نقل، چنانچه حادثه منجر به صدمه، حيمتصد) ١(

ا صدمه به بار همراه ي، يا مفقوديب ياتفاق افتاده باشد، مسؤول خسارت وارده در اثر تخر
  .باشد يثبت شده م

 حمل و ي که حادثه منتج به صدمه طيطي حمل و نقل تنها در شرايمتصد) ٢(
ا صدمه به بار ي يب، مفقوديکه در اثر تخراي  ه باشد، در برابر صدمه دادي رويينقل هوا

  .وارد شده باشد، مسؤول است
 يب، مفقوديد که تخري حمل و نقل ثابت نماي که متصديدر هر حال، درصورت) ٣(

  : شده است، مسؤول نخواهد بودير ناشيا چند مورد از موارد زيک يا صدمه به بار فقط از ي
   آن باريراد ذاتيا اي تيفيک، نقص) الف
ا ي حمل و نقل، خدمه ي به جز متصدي ناقص آن بار که توسط فرديبند بسته) ب

  .عوامل او انجام شده باشد
   مسلحانهيريا درگي جنگ به اقدام) پ
بار انجام شده ) ترانزيت(ا گذر ي که در ارتباط با ورود، خروج ي دولتمقامات اقدام) ت

  .باشد
ن ماده، مدت زماني را يالذکر ا هاي فوق  ذکر شده در بندي با معناييحمل و نقل هوا) ٤(

ا درصورت يما، يا داخل هواپيرهمراه، در فرودگاه يا بار غي آن بار همراه يشود که ط شامل مي
  . حمل و نقل باشديما، خارج از فرودگاه، در هر مكان ديگري، تحت مسؤوليت متصديفرود هواپ
 که يا ا رودخانهي يياي، درينيمل حمل و نقل زم شاييمدت زمان حمل هوا) ٥(

ات در اجراي قرارداد ين عمليدر هر حال چنانچه ا. گردد يخارج از فرودگاه انجام شود، نم
شود که  ا تراباري انجام شود، چنين استنباط ميي، تحويل يري با  هدف بارگييحمل هوا
 بوده است، ييد حمل و نقل هواني رخ داده است كه در فرآياجه حادثهي در نتياهر صدمه

  ».مگر آنکه خلاف آن ثابت شود
  :گردد يمن آن يگزير جايون حذف شده و ماده زيکنوانس) ٢٠(ماده ـ ٥ماده
 در حمل و نقل مسافر و بار همراه و درمورد وارد نقل حمل و ي متصدـ٢٠ماده

ثبات كند  او نقلر در حمل بار، در صورتي كه متصدي حمل يواسطه تأخ شدن صدمه به
 شده يا انجامكه كليه اقدامات لازم براي اجتناب از صدمه از جانب او، خدمه و عوامل او 

  .باشد امكان انجام چنين اقداماتي از جانب آنها وجود نداشته است، مسؤول نمي
  :گردديمن آن يگزير جاي حذف و ماده زونيکنوانس) ٢١(ماده  ـ ٦ماده
   ـ٢١ماده

د که صدمه ي حمل و نقل ثابت نماير همراه، چنانچه متصددر حمل مسافر و با) ١(
 به صدمه کمک نموده است، يتوجه ين بيا ايده بوده و ي شخص صدمه ديتوجه يمعلول ب
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ا جزئاً از مسؤوليت خود ي را کلاً و نقل  حمليتواند طبق مفاد قانون خود، متصد يدادگاه م
  .  ديمعاف نما

واسطه  د که صدمه بهي و نقل اثبات نما حمليدر حمل بار، چنانچه متصد) ٢(
 حمل ي که متصديا شخصي غرامت يا ترك فعل شخص مدعيگر يا تخلف دي يتوجه يب

اند،  ن عوامل به صدمه کمک نمودهيا اي است، وارد شده ي حقوقيو نقل نسبت به او دارا
 يتوجه ي بني که اي تا حديا جزئاً از مسؤوليت نسبت به شاکيد کلاً ي حمل و نقل بايمتصد

 ».ا به آن کمک نموده است، معاف گردديا تخلف يا ترك فعل باعث صدمه شده ي
  ون،يکنوانس) ٢٢(در ماده  ـ٧ماده
  .گردديحذف م» و بار«، عبارت )٢(بند ) الف(در جزء ) الف
  :گرددي، جزء زير درج م)٢(بند ) الف(پس از جزء ) ب
لوگرم به يل در مورد هر ک حمل و نقيدر مورد حمل بار، مسؤوليت متصد) ب«
 يل بسته به متصديگردد، مگر آنکه فرستنده هنگام تحويآر محدود م.يد. اس١٧مبلغ 

 را اظهار نموده و در صورت لزوم يا ژهيل آن در مقصد ارزش ويحمل و نقل نسبت به تحو
 ي حمل و نقل مسؤول پرداخت مبلغيصورت متصد نيدر ا.  را پرداخته باشديليوجه تکم

شتر نباشد، مگر آنکه ثابت کند که مبلغ مزبور يزان ارزش اظهار شده بيد بود که از مخواه
  »      .شتر استيل توسط فرستنده در مقصد بي بار هنگام تحوياز ارزش واقع

  .گرددين مييتع) ٢(بند ) پ(عنوان جزء  به) ٢(بند ) ب(جزء ) پ
  :گرددير درج مي، بند ز)٥(پس از بند ) ت
آر .يد. اسين ماده بر مبناي خواهد شد که مبالغ مزبور در ايقن تلي چنـ٦«

-درمورد پرونده. باشدي پول ميالمللنيف شده توسط صندوق بيآر تعر.يد.براساس اس
ج ي ارزش آن پول رايد بر مبناي بايج مليل مبالغ مزبور به پول راي قضائي، تبديها

 ي طرف عظمايج ملي راارزش پول. رديخ حكم صورت پذيآر در تار.يد.برحسب اس
وه يآر، طبق ش.يد.باشد برحسب اسي پول ميالمللني که عضو صندوق بيمتعاهد
 پول در تاريخ حكم براي يالمللنيشود که عملاً توسط صندوق بي محاسبه ميگذار ارزش
 که ي طرف عظماي متعاهديج مليارزش پول را. گردديها و معاملات اعمال م فعاليت

 ي که آن طرف عظمايآر به نحو.يد.باشد براساس اس ي پول نميلمللانيعضو صندوق ب
 که عضو صندوق ييبا اين وجود کشورها. د محاسبه خواهد شدينما ين مييمتعاهد تع

را مجاز ) ٢٢(ماده )  ٢(بند ) ب(ن آنها اعمال مفاد جزء يستند و قواني پول نيالملل نيب
ند که يتوانند اعلام نماي زمان پس از آن ما در هريا الحاق يب يشمارد به هنگام تصوينم

) ٢٥٠(ن آنها مبلغ ي قضائي در سرزميها حمل و نقل در پروندهيسقف مسؤوليت متصد
  گرميليم مي مزبور برابر با شصت و پنج و نيواحد پول. باشديلوگرم مي هر کي برايواحد پول

ن يترکي مربوط، به نزديج مليول راتوان به هر پين مبالغ را ميا. طلا با عيار نهصد هزارم است
د براساس قانون کشور ي بايج ملين مبالغ به پول رايل ايتبد. ل نمودي تبدير اعشاريعدد غ

 ».رديمورد نظر صورت گ
  :گردديمن آن يگزير جايون حذف و ماده زيکنوانس) ٢٤(ماده  ـ ٨ماده
   ـ٢٤ماده
راي خسارت، بر هر اساسي كه  در حمل مسافر و بار همراه، هرگونه اقامه دعوا بـ١
 حق اقامه دعوا دارند و حقوق ين موضوع که چه کسانيتواند بدون خدشه به ا يباشد، م

  . ون باشدين کنوانسيط و حدود مقرر در ايست، تنها تابع شرايمربوط به آنها چ
 در حمل بار، هرگونه اقامه دعوا براي خسارت بر هر اساسي كه باشد اعم از اينکه ـ٢

تواند  يره صورت گرفته باشد، ميا غي يا مسؤوليت مدني قرارداد يا طيون ين کنوانسيوجب ابه م
ست، ي حق اقامه دعوا دارند و حقوق مربوط به آنها چين موضوع که چه کسانيبدون خدشه به ا
حدود مسؤوليت مزبور، بيشترين حد . ون باشدين کنوانسيط و حدود مقرر در ايتنها تابع شرا

 ».تواند موجب فراتر رفتن آن شود شرايط موجد مسؤوليت هر چه باشد نميباشد و مي
  :گردديمن آن يگزير جايون حذف و ماده زيکنوانس) ٢٥(ماده  ـ٩ماده

، اگر ثابت شود که صدمه در اثر فعل يا همراهدر حمل مسافر و بار  ـ٢٥ماده«
ف وارد آوردن صدمه ا عوامل او بوده است که با هدي حمل و نقل، خدمه يفعل متصد ترك

ن صدمه خواهد شد، انجام شده است، ينکه احتمالاً منجر به ايدقتي و با علم به ا ا براثر بيي
ن ثابت شود يا عامل، همچنيمشروط بر آن که در صورت فعل يا ترك فعل مزبور خدمه 

نبايد ) ٢٢( خود عمل نموده است حدود مسؤوليت موضوع ماده يکه او در چهارچوب کار
  ».ال گردداعم

  :گرددين آن ميگزير جايحذف و بند ز) ٣( بند ،ونيکنوانس)  الفـ٢٥(در ماده  ـ١٠ماده
، ثابت شود که صدمه در اثر فعل  همراه که در حمل و نقل مسافر و باري در صورتـ٣

نکه يدقتي و با علم به ا ا براثر بييا عامل و با هدف وارد آوردن صدمه ييا ترك فعل خدمه 

د ين ماده نبايا) ٢(و ) ١( منجر به اين صدمه خواهد شد انجام شده است، مفاد بند احتمالاً
  ».اعمال گردد
  :گرددير درج مي ، ماده زونيکنوانس) ٣٠(پس از ماده  ـ١١ماده

 نداشتن اي به موضوع داشتن يا ون خدشهين کنوانسيچ چيز در اي هـ  الفـ٣٠ماده«
 يگريه شخص دين، براي  اقامه دعوا علحق شخص مسؤول خسارت، طبق اين كنوانسيو

  ».نمايد وارد نمي
  :گرددين آن ميگزير جاي حذف و ماده زونيکنوانس) ٣٣(ماده  ـ١٢ماده

بيني شده است، هيچ چيز  پيش) ٥(ماده ) ٣( آنچه در بند يبه استثنا ـ٣٣ماده«
 و نقل يا در اين كنوانسيون نبايد مانع متصدي حمل و نقل براي انعقاد هر قرارداد حمل

  ».تنظيم مقرراتي شود كه با مفاد اين كنوانسيون در تضاد نيستند
 : گرددين آن ميگزير جاي حذف و ماده زونيکنوانس) ٣٤(ماده  ـ١٣ماده

د در صورت يمربوط به اسناد حمل، نبا) ٨(ان ماده يتا پا) ٣(مفاد ماده  ـ٣٤ماده«
 حمل يهارچوب معمول حرفه متصدالعاده و خارج از چ ط فوقيانجام حمل و نقل در شرا

  ».، اعمال گرددييو نقل هوا
  ون اصلاح شدهي حيطه شمول کنوانسـ فصل دوم

 ميلادي ١٩٥٥گونه اصلاح شده در لاهه در سال  ون ورشو بهيکنوانس ـ١٤ماده
 يالمللنيدر مورد حمل و نقل ب) پروتكل(ن تشريفات يو به موجب ا)  شمسي١٣٣٤(
گردد مشروط بر آنکه محل مبدأ يون اعمال مين کنوانسيا) ١(اده ف شده در ميگونه تعر به

ا در ي) پروتكل(ن تشريفات ين دو طرف ايا در سرزميو مقصد موضوع ماده مذکور 
 ين کشوريبا محل توقف مورد توافق در سرزم) پروتكل(ن يك طرف اين تشريفات يسرزم

  .گر واقع شده باشديد
  ي مقررات نهائـ فصل سوم

 شده در ون ورشو به گونه اصلاحي، کنوانس)پروتكل(ن تشريفات ي ايين طرفهاب ـ١٥ماده
عنوان   بهد با هميبا) پروتكل(ن تشريفات يو ا)  شمسي١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥لاهه در سال 

ون ورشو به گونه اصلاح شده در يعنوان کنوانس ر شوند و بهي واحد خوانده و تفسيسند
 يالحاق) پروتكل(و به موجب تشريفات ) سي شم١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥لاهه در سال 

  .شناخته شوند)  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥مونترال مورخ ) ٤(شماره 
، )١٨(الاجراء شدن طبق مفاد ماده تا زمان لازم) پروتكل(ن تشريفات يا ـ١٦ماده

  . مفتوح خواهد بودي امضاي هر کشوريبرا
  ـ١٧ماده
  . امضاءکننده خواهد بوديورهاب کشيمنوط به تصو) پروتكل(ن تشريفات ي اـ١
ون ورشو ي که طرف کنوانسياز جانب هر کشور) پروتكل(ن تشريفات يب اي تصوـ٢

گونه اصلاح شده در لاهه در سال  باشد يا هر كشوري كه طرف كنوانسيون ورشو بهينم
گونه اصلاح  ون بهيباشد به منزله الحاق به کنوانس نمي)  شمسي١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥

الحاقي ) پروتكل(و تشريفات )  شمسي١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥هه در سال شده در لا
 .خواهد بود)  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥مونترال مورخ ) ٤(شماره 
 . خلق لهستان توديع گردديد نزد دولت جمهوريب باي اسناد تصوـ٣

   ـ١٨ماده
  کشور امضاءکننده، اسناد تصويبيبه محض اين كه س) پروتكل(ن تشريفات ي اـ١

 يان کشورهايب مين سند تصوياُمين روز پس از توديع سيخود را توديع نمايند، در نودم
 هر كشوري كه آن را يبرا) پروتكل(پس از آن اين تشريفات . گردديالاجراء ممزبور لازم

  .الاجراء خواهد شد ب توسط آن لازمين روز پس از توديع اسناد تصويتصويب كند در نودم
 خلق يد توسط جمهوريالاجراء شدن بابه محض لازم) پروتكل( اين تشريفات ـ٢

 .لهستان نزد سازمان ملل متحد به ثبت برسد
  ـ١٩ماده
 ي الحاق کشورهايد برايالاجراء شدن با پس از لازم) پروتكل(ن تشريفات ي اـ١

  . امضاءکننده، مفتوح باشدريغ
ون ورشو ي کنوانس که طرفياز جانب هر کشور) پروتكل(ن تشريفات ي الحاق به اـ٢
شده در لاهه در سال  گونه اصلاح باشد يا هر كشوري كه طرف كنوانسيون ورشو به نمي

ون ورشو به گونه يباشد به منزله الحاق به کنوانسينم)  شمسي١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥
و به موجب تشريفات )  شمسي١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥اصلاح شده در لاهه در سال 

 .باشديم)  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥مونترال مورخ ) ٤( شماره يالحاق) پروتكل(
رد و در ي خلق لهستان انجام پذيد با توديع سند الحاق به دولت جمهوري الحاق باـ٣
 .گرددين روز پس از توديع، نافذ مينودم
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  ـ٢٠ماده
 ي به دولت جمهورياهيتواند با ارسال اطلاعيم) پروتكل(ن تشريفات ي هر طرف اـ١

  .ديرا فسخ نما) پروتكل(ن تشريفات ي عضويت خود در اخلق لهستان
ه فسخ عضويت توسط دولت يافت اطلاعي فسخ عضويت، شش ماه پس از درـ٢
 .گرددي خلق لهستان نافذ ميجمهور
ون ورشو طبق ي، فسخ عضويت در کنوانس)پروتكل(ن تشريفات ي ايان طرفهاي مـ٣

چ يآن به ه) ٢٤(لاهه طبق ماده ) پروتكل(ا فسخ عضويت در تشريفات يآن ) ٣٩(ماده 
گونه اصلاح شده در لاهه در سال  ون ورشو بهيوجه به منزله فسخ عضويت درکنوانس

) ٤( شماره يالحاق) پروتكل(و به موجب تشريفات )  شمسي١٣٣٤( ميلادي ١٩٥٥
 . نخواهد شديتلق)  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥مونترال مورخ 

   ـ٢١ماده
  :درنظر گرفت) پروتكل(توان در مورد اين تشريفات ير را مي زد تعهديود تحدي فقط قـ١

 خلق ي به دولت جمهورياهي اطلاعيتواند در هر زمان طي ميهر کشور) الف
 ١٩٥٥ون ورشو به گونه اصلاح شده در لاهه در سال يد که کنوانسيلهستان اعلام نما

مونترال مورخ ) ٤(ه  شماريالحاق) پروتكل(و به موجب تشريفات )  شمسي١٣٣٤(ميلادي 
رهمراه ي اشخاص، بار همراه و بار غو نقلدر مورد حمل )  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥

ت آن يده است و کل ظرفيمايي که در آن کشور به ثبت رسي در هواپيمقامات نظام
  باشد؛ ويا از طرف آنها محفوظ نگهداشته شده است، قابل اجراء نميتوسط آن مقامات 

الحاقي ) پروتكل(ا الحاق به تشريفات يب يتواند در زمان تصو يهر کشوري م) ب
 پس از آن، يا در هر زماني، ) شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥مونترال مورخ ) ٣(شماره 
 ١٩٥٥ون ورشو به گونه اصلاح شده در لاهه در سال ي که کنوانسييد تا جاياعلام نما
مونترال مورخ ) ٤( شماره يالحاق) پروتكل(و به موجب تشريفات )  شمسي١٣٣٤(ميلادي 
گردد، نسبت به  ي، به حمل مسافر و بار همراه مربوط م) شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥

ه توسط يخ وصول اعلامياي نود روز پس از تارچنين اعلاميه. باشدمفاد آنها مقيد نمي
  . خلق لهستان نافذ خواهد شديدولت جمهور

تواند  ي را در نظر گرفته است، ميد تعهديد تحدي که طبق بند قبل قي هر کشورـ٢
 خلق ياي به دولت جمهورد تعهد مزبور با ارسال اطلاعيهيد تحديدر هر زمان از ق

  .لهستان، انصراف دهد
خ يک از امضاءها، تاريخ هر ي خلق لهستان بايد بلافاصله تاريدولت جمهور ـ٢٢ماده

گر يو د) پروتكل( تشريفات نيالاجراء شدن اخ لازميا الحاق، تاريب يتوديع هر سند تصو
ون اصلاح يا کنوانسيون ورشو ي طرف کنوانسياطلاعات مربوط را به اطلاع تمام کشورها

ز يو ن) پروتكل(ا ملحق شونده به اين تشريفات ي امضاءکننده يه کشورهايشده مزبور و کل
  . برساندي کشورييماي هواپيالمللنيسازمان ب

 باشند، ون نيز ميي کنوانسيکه طرفها) پروتكل(ن تشريفات ي ايان طرفهايم ـ٢٣ماده
 از مقررات مربوط به حمل و نقل يکسان کردن برخيون ورشو در مورد يمتمم کنوانس

 طرف قرارداد انجام و نقل  حملير از متصدي غيگري که توسط شخص ديالمللني بييهوا
ده ي به امضاء رسدر گوادالاخارا) ٢٧/٦/١٣٤٠ (١٩٦١ سپتامبر ١٨ده است و در تاريخ يگرد

 که حمل و يدر موارد) ده خواهد شدينام» ون گوادالاخارايکنوانس«ن پس يکه از ا(است 
ن تشريفات يون گوادالاخارا در ايکنوانس) ١(ماده ) ب(نقل به موجب توافق موضوع بند 

ون يدر کنوانس» ون ورشويکنوانس«مورد حكم قرار گرفته باشد، هرگونه ارجاع به ) پروتكل(
 ١٩٥٥گونه اصلاح شده در لاهه در سال  ون ورشو بهيدالاخارا شامل ارجاع به کنوانسگوا

مونترال مورخ ) ٤( شماره يالحاق) پروتكل(و به موجب تشريفات )  شمسي١٣٣٤(ميلادي 
  .خواهد بود)  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥

و هم ) پروتكل(ن تشريفات يا چند کشور، هم طرف اي که دو يدر صورت ـ٢٤ماده
ا طرف ي، ) شمسي١٣٥٠( ميلادي ١٩٧١ مورخ يتيگواتمالاس) پروتكل(طرف تشريفات 

)  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥مونترال مورخ ) ٣(الحاقي شماره ) پروتكل(تشريفات 
  :گردديان آنها اعمال ميباشند، قواعد زير م

، درخصوص )پروتكل(ن تشريفات يس شده به موجب اي از نظام تأسيمفاد ناش) الف
) پروتكل(س شده به موجب تشريفات ي از نظام تأسي، بر مفاد ناشير و اقلام پستبا

الحاقي شماره ) پروتكل(ا تشريفات ي)  شمسي١٣٥٠( ميلادي ١٩٧١ مورخ يتيگواتمالاس
  .حاكم خواهد بود)  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥مونترال مورخ ) ٣(

 يتيگواتمالاس) كلپروت(س شده به موجب تشريفات ي از نظام تأسيمفاد ناش) ب
مونترال ) ٣(الحاقي شماره ) پروتكل(ا تشريفات ي)  شمسي١٣٥٠( ميلادي ١٩٧١مورخ 

 از يدر خصوص مسافر و بار همراه، بر مفاد ناش)  شمسي١٣٥٤( ميلادي ١٩٧٥مورخ 
  .حاكم خواهد بود) پروتكل(ن تشريفات يس شده به موجب اينظام تأس

 ١٩٧٦ه ي امضاء تا اول ژانويبرا) پروتكل(ن تشريفات يا ـ٢٥ماده
 و پس از آن تا زمان ي کشورييماي هواپيالمللنيدر مقر سازمان ب) ١١/١٠/١٣٥٥(

 خلق لهستان ي، در وزارت امور خارجه جمهور)٢٨(الاجراء شدن طبق ماده لازم
 بايد دولت جمهوري خلق ي کشورييماي هواپيالمللنيسازمان ب. مفتوح خواهد ماند

 که تشريفات ي زمانيخ مربوط به آن در طيک از موارد امضاء و تارير لهستان را از ه
باشد ي مفتوح مي کشورييماي هواپيالمللني امضاء در مقر سازمان بيبرا) پروتكل(

  .ديفوري آگاه نما
باشند يطور مقتضي مجاز م ر که بهيار زيالاختبراي گواهي مراتب بالا امضاء کنندگان تام

  .اندرا امضاء نموده) لپروتك(ن تشريفات يا
ن روز از ماه سپتامبر سال هزار ونهصد و يست و پنجميدر ب) پروتكل(اين تشريفات 

 و ي، روسي، فرانسويسي انگليدر چهار متن معتبر به زبانها) ٣/٧/١٣٥٤(هفتاد و پنج 
  . در مونترال تنظيم شديياياسپان

 اکتبر ١٢ون ورشو مورخ ي، که کنوانسيدر صورت بروز هر نوع اختلاف، متن فرانسو
  .ن شده است حاکم خواهد بوديز به همان زبان تدوين) ٢٠/٧/١٣٠٨ (١٩٢٩

قانون فوق مشتمل بر ماده واحده و يك تبصره منضم به متن تشريفات 
در جلسه علني روز  كنوانسيون ورشو و اصلاحي آن) ٤(و ) ٢(، )١(هاي اصلاحي )پروتكل(

اه يكهزار و سيصد و نود و چهار مجلس شوراي چهارشنبه مورخ بيست و چهارم تيرم
  .به تأييد شوراي نگهبان رسيد ١٤/٥/١٣٩٤اسلامي تصويب شد و در تاريخ 

  رئيس مجلس شوراي اسلامي ـ علي لاريجاني
  

  ١٩/٥/١٣٩٤                                                                        ٣٤٦٢٣/١٦٥رهشما
  لمين جناب آقاي دكتر حسن روحانيحجت الاسلام والمس

  رياست محترم جمهوري اسلامي ايران
در اجراي اصل  ١/٨/١٣٩١ مورخ ١٥٠٩٦٦/٤٧٦٠٠عطف به نامه شماره 

قانون اصلاح قانون  ايراناسلاميقانون اساسي جمهوري) ١٢٣(وسوم  يكصدوبيست
هاي مستقيم  فوريتي اصلاح قانون ماليات با عنوان لايحه يك كههاي مستقيم  ماليات

 شوراي اسلامي تقديم گرديده بود، با مجلس و اصلاحات بعدي آن به ١٣٦٦مصوب 
و تأييد شوراي محترم نگهبان،  ٣١/٤/١٣٩٤مورخ چهارشنبه تصويب در جلسه علني روز 

  .گردد به پيوست ابلاغ مي
  رئيس مجلس شوراي اسلامي ـ علي لاريجاني

  
  ٢٧/٥/١٣٩٤                                                                              ٦٣٢٧٢رهشما

   امور اقتصادي و داراييوزارت
در اجراي اصل يكصد و بيست و سوم قانون اساسي جمهوري اسلامي ايران به 

كه در جلسه علني روز چهارشنبه مورخ » هاي مستقيم قانون اصلاح قانون ماليات«پيوست 
 و سيصد  نود و چهار مجلس شوراي اسلامي تصويب و در تاريخ سي و يكم تيرماه يكهزار

 مورخ ٣٤٦٢٣/١٦٥ به تأييد شوراي نگهبان رسيده و طي نامه شماره ٧/٥/١٣٩٤
  .گردد  مجلس شوراي اسلامي واصل گرديده، جهت اجراء ابلاغ مي١٩/٥/١٣٩٤

  رئيس جمهور ـ حسن روحاني
  

  هاي مستقيم اصلاح قانون مالياتقانون 
 با اصلاحات بعدي ٣/١٢/١٣٦٦هاي مستقيم مصوب   قانون مالياتـ احدهماده و

 :شود  شرح بندهاي زير اصلاح ميبه
ماده مذکور ) ٣(قانون الحاق و تبصره ) ٢(به ماده ) ٤( متن زير به عنوان بند ـ١بند
 :شود حذف مي
 بنيادها و نهادهاي انقلاب اسلامي داراي مجوز معافيت از طرف حضرت امام ـ٤

 و مقام معظم رهبري) ره(ينيخم
و ) ٢٢(و ) ٢٠(، )١٩(شود و مواد قانون مي) ١٧( متن زير جايگزين مادهـ٢بند

 :شوند هاي آنها حذف مي و تبصره) ٣٢(تا ) ٢٧(مواد
هايي که در نتيجه فوت شخص اعم از فوت واقعي يا فرضي   اموال و داراييـ١٧ماده
 :استيابد، به شرح زير مشمول ماليات  انتقال مي
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استثناي موارد   بانکي، اوراق مشارکت و ساير اوراق بهادار بهيها  نسبت به سپردهـ١
الشرکه  اين ماده و سودهاي متعلق به آنها و همچنين سود سهام و سهم) ٢(مندرج در بند

 %)٣(تا تاريخ ثبت انتقال به نام وراث و يا پرداخت و تحويل به آنها به نرخ سه درصد
برابر نرخهاي ) ٥/١(الشرکه و حق تقدم آنها يک و نيم   و سهم نسبت به سهامـ٢

اين قانون طبق مقررات مزبور در تاريخ ) مکرر١٤٣(و ماده) ١٤٣(ماده) ١(مذکور در تبصره
 ثبت انتقال به نام وراث

الامتياز و ساير اموال و حقوق مالي که در بندهاي مذکور به آنها تصريح   نسبت به حقـ٣
 ارزش روز در تاريخ تحويل يا ثبت انتقال به نام وراث%) ١٠(درصد خ دهنشده است، به نر

%) ٢(ل نقليه موتوري، زميني، دريايي و هوايي به نرخ دودرصدي نسبت به انواع وساـ٤
 بهاي اعلامي توسط سازمان امور مالياتي کشور در تاريخ ثبت انتقال به نام وراث

برابر نرخهاي مذکور در ) ٥/١(يم ون  نسبت به املاک و حق واگذاري محل يکـ ٥
اين قانون به مأخذ ارزش معاملاتي املاک و يا به مأخذ ارزش روز حق واگذاري ) ٥٩(ماده

 حسب مورد، در تاريخ ثبت انتقال به نام وراث
هاي متعلق به متوفاي ايراني که در خارج از کشور واقع   نسبت به اموال و داراييـ٦

ها  ر ارثي که از آن بابت به دولت محل وقوع اموال و داراييشده است پس از کسر ماليات ب
ارزش ماترک که مأخذ محاسبه ماليات بر ارث % ) ١٠(درصد پرداخت شده است به نرخ ده
در صورت عدم شمول ماليات بر ارث در کشور .  گرفته استراردر کشور محل وقوع مال ق

 اثمزبور به مأخذ ارزش روز انتقال يا تحويل به نام ور
 الاجراء شدن لازمماليات بر ارث در مورد متوفيان قبل از  اخذ  محاسبه وـ١تبصره

اعم از اينكه پرونده مالياتي براي آنها تشكيل شده يا نشده باشد، ) ١/١/١٣٩٥(اين قانون 
 .مشمول حكم اين ماده نخواهد بود

صورتي در .  مذکور در اين ماده مربوط به وراث طبقه اول استي نرخهاـ٢تبصره
که وراث طبقات دوم و سوم باشند، نرخهاي مذکور در اين ماده به ترتيب دو و چهار برابر 

 .خواهد شد
هاي   درصورتي که متوفي و وراث، تبعه خارجي باشند، اموال و داراييـ٣تبصره

 .متوفي كه در ايران واقع است، مشمول ماليات به نرخ وراث طبقه اول خواهد بود
) ٥(و ) ٤(، )٢(ي که وراث سهم خود از اموال موضوع بندهاي  در مواردـ٤تبصره

اين ماده را به اشخاص ثالث يا وراث ديگر انتقال دهند، علاوه بر ماليات بر ارث به شرح 
 .اين فصل، مشمول ماليات طبق مقررات فصول مربوط خواهند بود

نهادهاي  حقوق ناشي از عقود اجاره به شرط تمليک با بانکها و ساير ـ ٥تبصره
مالي و اعتباري، نسبت به عرصه و اعيان املاک بر اساس ارزش معاملاتي در تاريخ ثبت 

 .انتقال به نام وراث محاسبه خواهد شد
 :شود شرح زير اصلاح مي قانون به) ٢١( متن مادهـ٣بند
 اموالي که جزء ماترک متوفي باشد و طبق قوانين يا احکام خاص، مالکيت ـ٢١ماده

اين قانون قرار گيرد، ) ٢(يا به صورت بلاعوض در اختيار اشخاص موضوع مادهآنها سلب و 
با تأييد اشخاص مزبور از شمول ماليات بر ارث خارج و در صورتي که بابت سلب مالکيت 

 يا اموال سلب مالکيت شده هر کدام کمتر باشد، جزء وضعوضي داده شود، ارزش آن ع
اين قانون محسوب و ) ١٧(فهاي مربوط در مادهاموال مشمول ماليات بر ارث موضوع ردي

 .مشمول ماليات خواهد بود
 نيگزي جا»ي عمر و زندگيها مهيانواع ب« قانون عبارت نيا) ٢٤(ماده) ١( در بندـ٤بند

 :گردد ماده مذكور حذف و متن زير جايگزين آن مي) ٤(شود و متن بند مي»  عمرمهيب«عبارت 
 البيت محل سکونت متوفي  اثاثـ٤
 :شود قانون مي) ٢٦( متن زير جايگزين مادهـ ٥ندب

يا ولي يا امين يا قيم يا نماينده قانوني ) منفرداً يا مجتمعاً( وراث متوفي ـ٢٦ماده
 کفن و دفن در حدود عرف و عادات و واجبات مالي يها آنها موظفند به منظور کسر هزينه

اين ) ١٧(ک موضوع ماده و عبادي در حدود قواعد شرعي و ديون محقق متوفي از ماتر
اي حاوي کليه اقلام ماترک با   فوت متوفي اظهارنامهاريخيك سال از تمدت قانون، ظرف 

تعيين ارزش روز زمان فوت و تصريح مطالبات و بدهيها طبق فرم نمونه مخصوصي که از 
اتي شود به انضمام مدارک زير به اداره امور مالي طرف سازمان امور مالياتي کشور تهيه مي

 :صلاحيتدار تسليم نمايد
 شده اسناد مربوط به بدهيها و مطالبات متوفي  رونوشت يا تصوير گواهيـ١
شده کليه اوراقي که مثبت حق مالکيت متوفي نسبت   رونوشت يا تصوير گواهيـ٢

 .به اموال و حقوق مالي است
 .ود باشدشده آخرين وصيتنامه متوفي اگر وصيتنامه موج  رونوشت يا تصوير گواهيـ٣

 در صورتي که اظهارنامه از طرف وکيل يا قيم يا ولي داده شود رونوشت يا تصوير ـ٤
 نامه شده وکالتنامه يا قيم گواهي
 ربط  رونوشت يا تصوير گواهي فوت از مراجع ذيـ ٥
 امور مالياتي مربوط مکلف است اظهارنامه تسليمي در مهلت مقرر را رسيدگي و رهادا

 :كندبه شرح زير اقدام 
 در صورتي که ارزش روز کليه ماترک متوفي کمتر از ديون محقق متوفي، ـ الف

 متوفي مشمول ماليات يها ودفن باشد، اموال و دارايي کفن واجبات مالي و عبادي و هزينه
 با ارائه اسناد و ماده مذكورهاي پرداختي  اين قانون نخواهد شد و ماليات) ١٧(موضوع ماده
 .کننده مسترد خواهد شد داخت به پرتهمدارک مثب
 در صورتي که ارزش روز ماترک بيشتر از ديون محقق متوفي، واجبات مالي و ـ ب

ودفن باشد، در اين صورت موارد مزبور به ترتيب از ارزش روز   کفنيها عبادي و هزينه
 مازاد اين قانون کسر و) ١٧(ماده) ٥(و ) ٤(، )٣(، )٢(، )١( موضوع بندهاييها اموال و دارايي

 يها ماليات  مقرر در ماده مزبور مشمول ماليات خواهد شد و اضافهخذماترک حسب مورد به مأ
کننده مسترد   پرداخته اسناد و مدارک مثبته بهاين قانون با ارائ) ١٧(پرداختي موضوع ماده

 .خواهد شد
مشمول ) ب(و ) الف( در صورتي که کل ماترک يا بخشي از آن مطابق بندهايـ ج

ماليات نباشد، اداره امور مالياتي موظف است گواهي لازم مبني بر بلامانع بودن ثبت يا 
انتقال يا پرداخت يا تحويل اموال و دارايي غيرمشمول متوفي به وراث را حسب موارد 

 .ربط صادر نمايد  مراجع ذينوانع اين قانون به) ١٧(مذکور در ماده
 در صورتي که بدهي متوفي مستند به مدارک و اسناد مثبته قانوني بوده و ـ١تبصره

 .اصالت آن مورد تأييد اداره امور مالياتي صلاحيتدار قرار گيرد قابل کسر از ماترک خواهد بود
ها   داراييوال و اجرائي اين ماده درمورد نحوه رسيدگي، ارزيابي امنامه يني آـ٢تبصره

 أتيتصويب ه شود و به  تهيه مييي و دارايو صدور گواهي توسط وزارت امور اقتصاد
 .رسد  ميرانيوز

) ٤٠(و مواد) ٣٧(تا ) ٣٥(شود و مواد قانون مي) ٣٤( متن زير جايگزين مادهـ ٦بند
 :شود هاي آنها حذف مي قانون و تبصره) ١٢٤(و ماده) ٤٣(تا 

گواهي پرداخت ماليات مربوط  اخذ ز نيستند قبل ازاشخاص زير مجا ـ٣٤ماده
له تسليم كنند و يا به نام  هاي متوفي را به وراث يا موصي دارايي موضوع اين قانون، اموال و

 :هاي مزبور انجام دهند آنها ثبت و يا معاملاتي راجع به اموال و دارايي
هادهاي عمومي اعتباري، شرکتها، مؤسسات، ن و   بانکها و ساير مؤسسات ماليـ١

غيردولتي و ساير اشخاص حقوقي دولتي و غيردولتي که وجوه نقد يا سفته يا جواهر و يا 
 .هر نوع مال ديگر از متوفي نزد خود دارند

له   ادارات ثبت اسناد و املاک موقعي که مال غيرمنقول را به اسم وراث يا موصيـ٢
 .نمايند ثبت مي
نامه يا هر نوع معامله وراث راجع  واهند تقسيمخ  دفاتر اسناد رسمي موقعي که ميـ٣

 .هاي متوفي را ثبت نمايند به اموال و دارايي
 .باشد الشرکه مي  شرکتهايي که متوفي در آنها مالک سهام يا سهمـ٤
 گذاري و ساير نهادهاي مالي  سرمايهيها  کارگزاري، صندوقي شرکتهاـ ٥
 بت اسناد و املاک کشور ادارات ثيها  دادگستري وصندوقيها  صندوقـ ٦

) ٦(و ) ٢(استثناي اشخاص موضوع بندهاي به( مذکور در بندهاي يادشده اشخاص
در صورت تخلف علاوه ) اين قانون) ٢(ماده) ٢(و ) ١(و اشخاص موضوع بندهاياين ماده 

بر اينکه تا معادل ارزش مال مشمول وراث نسبت به پرداخت ماليات و جرائم متعلق 
.  بود متعلق نيز خواهنداتي دو برابر مالزانيم اي به  دارند، مشمول جريمهمسؤوليت تضامني

در مورد بانکها، شرکتها و مؤسسات دولتي، متخلف و شرکا و معاونان وي در تخلف نيز 
 .مسؤوليت تضامني خواهند داشت

 کشور،  دادگستري، ادارات اجراي احکام دادگستري، ادارات ثبت اسناد و املاکمحاکم
 دادگستري، يها ن اوقاف و امور خيريه و اداره سرپرستي صغار و محجورين، صندوقسازما

) ٢(و ) ١( ادارات ثبت اسناد و املاک کشور و اشخاص موضوع بندهاييها صندوق
 اموال و اين قانون در صورتي که در حيطه وظايف قانوني خود حکمي را در خصوص) ٢(ماده

يند، موظفند رونوشت يا تصوير آن حكم را ظرف  متوفي صادر يا اجراء نمايها دارايي
 .مهلت ده روز حسب مورد پس از صدور يا اجراء به سازمان امور مالياتي كشور ارسال كنند

 اخذ كاركنان مقصر كليه اشخاص حقوقي مذكور، در صورت عدم ارسال حكم يا عدم
دستگاه مربوط به مفاصاي مالياتي، علاوه بر مجازات مربوط به تخلفات اداري و قانوني 

دعوي  وارده به دولت با اقامه  خود، مكلف به پرداخت جزاي نقدي معادل دوبرابر خسارت
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اين .  بودربط خواهند موجب حكم مراجع قضائي ذي از طرف سازمان امور مالياتي كشور به
 .حكم در مورد شركا و معاونان متخلفان مذكور نيز مجري است

) ١(تواند اشخاصي را که اموال موضوع بند  کشور مي سازمان امور مالياتيـ١تبصره
اين قانون را نزد خود دارند مکلف نمايد قبل از پرداخت يا تحويل اموال ) ١٧(ماده

 وراث، ماليات متعلق را کسر و تا آخر ماه بعد از پرداخت به حساب سازمان امور مزبور به
ن ديگر پرداخت نمايند در اين صورت نفعا  آن را به وراث يا ذيبقيمالياتي کشور واريز و ما

نفعان ديگر و مبالغ پرداختي را ظرف مدت  اشخاص مذكور مكلفند مشخصات وراث يا ذي
 .مذکور به سازمان امور مالياتي کشور اعلام کنند

پيشنهاد وزارت امور اقتصادي و دارايي ظرف   اجرائي اين ماده بهنامه نييآ ـ٢تبصره
 . خواهد رسيدرانيوز أتي هبيتصو ن قانون بهمدت شش ماه پس از تصويب اي

 :شود هاي آن مي قانون و تبصره) ٣٨( متن زير جايگزين مادهـ٧بند
شود  موجب نذر يا وصيت حسب مورد به وراث منتقل مي اموالي که به ـ٣٨ماده

 در اين قانون و در صورتي که به غير وراث به استثناي اشخاص مذکور) ١٧( نرخ مذکور در مادهبه
 .اين قانون، منتقل شود مشمول ماليات بردرآمد اتفاقي خواهد بود) ٢٤(ماده) ٣(بند 

در مواردي كه منافع مالي، مورد نذر يا وصيت باشد و همچنين منافع مالي كه مورد 
 )٢٤(ماده) ٣(وقف و حبس است، اشخاص منتفع از منافع به استثناي اشخاص مذكور در بند

 . سال مشمول ماليات بر درآمد خواهند بوداين قانون نسبت به منافع هر
 موصي  مال مورد وصيت وقتي مشمول ماليات خواهد بود که وصيت با فوتـ تبصره

 .قطعي شده باشد
 )الف(و همچنين در صورتي که مورد از مصاديق بند«قانون عبارت ) ٣٩( در مادهـ ٨بند

تير ماه سال بعد و چنانچه مورد اين قانون باشد، ماليات منافع هر سال را تا آخر ) ٣٨(ماده
ويا از تسهيلات مذکور در «و عبارت » ماده مزبور باشد،) ب(خير بندااز مصاديق قسمت 

ترتيب  قانون به) ٣٩(حذف ومتن تبصره ماده»  قانون استفاده نماينداين) ٤١(و ) ٤٠(ماده
 :شود زير اصلاح مي
) ٣(صيت از مصاديق بند در مواردي که موضوع وقف يا حبس يا نذر يا وـ تبصره

اين قانون يا مشمول مقررات فصل ماليات بر درآمد اتفاقي باشد واقف يا متولي، ) ٢٤(ماده
يا حبس و نذرکننده يا وصي حسب مورد مکلفند مشخصات اموال مورد وقف يا حبس يا 

 که از طرف سازمان امورمالياتي کشور يا نفع را روي نمونه نذر يا وصيت و مشخصات ذي
شود درج و حداکثر ظرف مدت سه ماه از تاريخ وقوع عقد يا فوت موصي به اداره  يه ميته

 .امورمالياتي صلاحيتدار تسليم كنند و رسيد دريافت دارند
 .ابدي ي مرييتغ»  در هزارمين«به عبارت » سه در هزار«قانون عبارت ) ٤٥( در مادهـ٩بند
 .ابدي ي مرييتغ»  در هزارمين«به عبارت » دو در هزار«قانون عبارت ) ٤٨( در مادهـ١٠بند
 :شود هاي آن مي و تبصره) ٥٤( متن زير جايگزين مادهـ١١بند
 درآمد اجاره بر اساس قرارداد اعم از رسمي يا عادي مبناي تشخيص ـ ٥٤ماده

گيرد و در مواردي که قرارداد وجود نداشته باشد يا از ارائه آن خودداري  ماليات قرار مي
ارقام مندرج در جدول املاک %) ٨٠(بلغ مندرج در آن کمتر از هشتاد درصد گردد و يا م

 مورد ماده نيز در  سازمان امور مالياتي کشور باشد وسطمشابه تعيين و اعلام شده تو
 .اين قانون، ميزان اجاره بها بر اساس جدول اجاره املاک مشابه تعيين خواهدشد) مكرر٥٤(

اين قانون ) ٥٣(ماده) ٩(ن تبصرهء مشمولا در صورتي که مستأجر جزـ١تبصره
 .باشد، اجاره پرداختي مستأجر ملاک تعيين درآمد مشمول ماليات اجاره خواهد بود

  چنانچه براساس اسناد و مدارك مثبته معلوم شود اجاره ملك بيش از مبلغيـ٢تبصره
اوت طبق التف است كه مأخذ تشخيص درآمد مشمول ماليات قرار گرفته است، ماليات مابه

مقررات اين قانون قابل مطالبه و در صورت اعتراض مؤدي، پرونده قابل رسيدگي در 
 .مراجع حل اختلاف موضوع اين قانون خواهد بود

 شده طبق مقررات  در مواردي كه درآمد اجاره واقعي كمتر از درآمد تعيينـ٣تبصره
ر اين صورت پرونده شده مورد اعتراض مؤدي باشد، د اين ماده باشد و ماليات تعيين

 .رسيدگي در مراجع حل اختلاف مالياتي موضوع اين قانون خواهد بود قابل
 :شود به قانون الحاق مي) مكرر٥٤(عنوان ماده  متن زير بهـ١٢بند
 يكصدهزارنفر  ازشي بتي با جمعي واقع در شهرهاي مسکوني واحدهاـ مكرر٥٤ماده

) مكرر اين قانون١٦٩ ماده٧موضوع تبصره(ر املاک و اسکان کشويکه به استناد سامانه مل
 اتي مال از سال دوم به بعد مشمول ماليات معادلشوند، ي ميي شناسا»يواحد خال«عنوان  به

 : شدواهند خريبر اجاره به شرح ز
  متعلقهاتي دوم مالکي معادل ـ  دومسال
  متعلقهاتي معادل مالـ  سومسال

  متعلقهاتيبرابر مال) ٥/١( ميون کي معادل ـ  چهارم و به بعدسال
 :شود ي آن ميها قانون و تبصره) ٦٤( مادهنيگزي جاري متن زـ١٣بند
. باشد  تعيين ارزش معاملاتي املاك بر عهده كميسيون تقويم املاك ميـ ٦٤ماده

كميسيون مزبور موظف است ارزش معاملاتي موضوع اين قانون را در سال اول معادل 
  .روز منطقه با لحاظ ملاكهاي زير تعيين كندميانگين قيمتهاي %) ٢(دودرصد

 معاملاتي يابد تا زماني كه ارزش ميزان دوواحددرصد افزايش مي اين شاخص هرسال به
  .ميانگين قيمتهاي روز املاك برسد%) ٢٠(درصد هر منطقه به بيست

اسكلت فلزي يا بتون آرمه يا اسكلت بتوني ( قيمت ساختمان با توجه به مصالحـ الف
مسكوني، تجاري، اداري، آموزشي، (و قدمت و تراكم و طريقه استفاده از آن) ه و غيرهو سول

  و نوع مالكيت) خدماتي و غيره بهداشتي، 
 قيمت اراضي باتوجه به نوع كاربري و موقعيت جغرافيايي از لحاظ تجاري، ـ ب

  صنعتي، مسكوني، آموزشي، اداري و كشاورزي
 سازمان امور ندگاني که در تهران از نما متشکل از پنج عضو استونيسي کمنيا

 سازمان ثبت اسناد و ،ي و جهادکشاورزي راه و شهرسازيها  كشور، وزارتخانهياتيمال
 ادارات امور ي رؤسااي کل راني شهرها از مدري شهر و در ساي اسلامياملاک کشور و شورا

 آنها و ندگانيما ناي و ثبت اسناد و املاک و يشاورز جهادک،ي راه و شهرساز،ياتيمال
 ارزش بار کي مذکور هر سال ونيسيکم. شود ي ملي شهر تشکي اسلامي شوراندهينما

 .کند ي تعيين ماني عرصه و اعکي املاک را به تفکيمعاملات
 ماتيبراساس تقس( تابعه ي املاک واقع در هر بخش و روستاهاميدر موارد تقو

در . کند ي شرکت مونيسيم بخش در جلسات کي شورااي بخشدار ندهينما) يکشور
 ي نفر که کارمند دولت نباشد با معرفکي بخش، اي شهر ي اسلاميصورت نبودن شورا

 .ندك  شرکت ميونيسي بخشدار مربوط در کمايفرماندار 
 ري کشور و در ساياتي املاک در تهران به دعوت سازمان امور مالمي تقوونيسيکم

 ادارات اي در محل سازمان مذکور ياتي مال اداره امورسي رئاي رکليشهرها به دعوت مد
 ابدي ي متي با حضور حداقل چهار نفر از اعضاء رسمونيسيجلسات کم. شود  ميليتابعه تشک
 ونيسي جلسات کميريدب.  سه نفر از اعضاء معتبر استاقل حدي متخذه با رأماتيو تصم

 . استياتي اداره امور مالاي اداره كل اي سازمان ندهيحسب مورد بر عهده نما
شده حسب اين ماده يك ماه پس از تاريخ تصويب نهائي  ارزش معاملاتي تعيين
 .الاجراء و تا تعيين ارزش معاملاتي جديد معتبر است كميسيون تقويم املاك، لازم

 قبل از توانند ي ادارات تابعه سازمان مزبور ماي کشور ياتي سازمان امور مالـ١تبصره
 املاک را مي تقوونيسي کمري روستا، در موارد زاي بخش ايشهر  در هر کسالهياتمام دوره 

 : دهندليتشک
 . استي که فاقد ارزش معاملاتي نقاطي ارزش معاملاتنيي تعي براـ١
 سازمان امور صي که حسب تشخي نقاطشده نيي تعي ارزش معاملاتلي تعدي براـ٢

 يارهاي با توجه به معايته  لازم را نداشي با نقاط مشابه هماهنگسهي کشور در مقاياتيمال
 .وجود آمده باشد  عمده در ارزش املاک بهراتيي ماده تغنيذکرشده در ا

 ي نهائبي تصوخي ماه از تارکي تبصره پس از ني شده حسب انيي تعيارزش معاملات
 . معتبر استدي جدي ارزش معاملاتنييالاجراء و تا تع  املاک، لازممي تقوونيسيکم

 ماده پس از دوبار دعوت ني موضوع امي تقوونيسيكه كم ي در مواردـ٢تبصره
 ي ارزش معاملاتنيي در مورد تعي مقتضمي دو جلسه تصملي پس از تشكاي نشود ليتشك

شده  نيي ارزش روز املاك تعني كشور مکلف است آخرياتيحاصل نشود، سازمان امور مال
 يتوسط مراجع قانون ي و خدمات اعلاملاها كاي را با شاخص بهامي تقوونيسيتوسط كم

 . كندنيي ماده تعني را مطابق مقررات اي و ارزش معاملاتلي تعدصلاح يذ
 و ني ماده مطابق ديگر قوانني موضوع اي که ارزش معاملاتي در مواردـ٣تبصره

 مأخذ محاسبه عوارض و وجوه رد،يگ ي عوارض و وجوه قرار مريمقررات، مأخذ محاسبه سا
 شنهاديباشد که با پ  ماده ميني موضوع ايارزش معاملات از ي درصدي بر مبناادشدهي

 اي راني وزأتي هبي به تصوربط ي و دستگاه ذيي و دارايمشترک وزارت امور اقتصاد
 گردد كه مأخذ محاسبه نيي تعي به نحوديدرصد مذكور با. رسد ي مرتبط ميمراجع قانون

 ربط ي ذي مراجع قانون از طرفي اعلامي از نرخ تورم رسمشي بادشدهيعوارض و وجوه 
 . باشدافتهي نشيافزا

 :شود شرح زير اصلاح مي قانون به) ٧٦( مادهـ١٤بند
اين قانون حسب مورد ) ٥٢( در مواردي كه نقل و انتقال موضوع مادهـ٧٦ماده

باشد، وجه ديگري بابت ماليات بر درآمد نقل و انتقال مزبور ) ٧٧(يا ) ٥٩(مشمول مواد
 .مطالبه نخواهد شد
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 :شود قانون مي) ٧٧( متن زير جايگزين مادهـ١٥ بند
 ساختمان  درآمد اشخاص حقيقي و حقوقي ناشي از ساخت و فروش هر نوعـ٧٧ماده

حسب مورد مشمول مقررات ماليات بر درآمد موضوع فصول چهارم و پنجم باب سوم اين 
 .قانون خواهد بود
ر ماليات نقل و انتقال هاي مذکور علاوه ب  اولين نقل و انتقال ساختمانـ١تبصره

%) ١٠(درصد الحساب به نرخ ده اين قانون مشمول ماليات علي) ٥٩(قطعي موضوع ماده 
ماليات قطعي مؤديان موضوع اين ماده .  مأخذ ارزش معاملاتي ملک مورد انتقال استبه

 .شود  تعيين ميطپس از رسيدگي طبق مقررات مربو
خت و فروش ساختمان توسط  شمول مقررات اين ماده درخصوص ساـ٢تبصره

اشخاص حقيقي منوط به آن است كه بيش از سه سال از تاريخ صدور گواهي پايان كار 
 .آن نگذشته باشد

ها موظفند همزمان با صدور پروانه ساخت و همچنين در   شهرداريـ٣تبصره
اتي هنگام صدور پايان کار مراتب را به منظور تشکيل پرونده مالياتي به اداره امور مالي

 .گردد، گزارش كنند   ميربط به ترتيبي که توسط سازمان امور مالياتي کشور تعيين ذي
 . استي ماده مستثنني از حکم مفاد اتي يكصدهزارنفر جمعري زي شهرهاـ٤تبصره
نامه اجرائي اين ماده درمورد نحوه تعيين درآمد مشمول ماليات و   آيينـ ٥تبصره

ي با پيشنهاد وزارت امور اقتصادي و دارايي ظرف مدت الحساب ماليات چگونگي تسويه علي
 .رسد تصويب هيأت وزيران مي سه ماه پس از تصويب اين قانون به

 :شود قانون مي) ٨٤( متن زير جايگزين مادهـ١٦بند
 ميزان معافيت ماليات بردرآمد سالانه مشمول ماليات حقوق از يك يا ـ ٨٤ماده

 .شود سنواتي مشخص ميچند منبع، هرساله در قانون بودجه 
 :شود قانون مي) ٨٥( متن زير جايگزين ماده ـ١٧بند
 مازاد بر مبلغ يردولتي و غي نرخ ماليات بر درآمد حقوق کارکنان دولتـ ٨٥ماده

و %) ١٠(درصد اين قانون و تا هفت برابر آن مشمول ماليات سالانه ده) ٨٤(مذکور در ماده 
 .تاس%) ٢٠(درصد نسبت به مازاد آن بيست

 :شود شرح زير اصلاح مي قانون به) ٨٦( تبصره مادهـ١٨بند
هايي كه كارفرمايان به اشخاص حقيقي غير از كاركنان خود كه   پرداختـ تبصره

المشاوره، حق حضور  باشند، با عنوان حق مشمول پرداخت كسورات بازنشستگي يا بيمه نمي
كنند، بدون رعايت   ميالتحقيق و حق پژوهش پرداخت التدريس، حق در جلسات، حق

%) ١٠(درصد  ماليات مقطوع به نرخ دهلاين قانون مشمو) ٨٤(معافيت موضوع ماده
كارفرمايان موظفند درموقع پرداخت يا تخصيص، ماليات متعلقه را كسر و ظرف . باشد مي

كنندگان مطابق فرم  اين قانون با اعلام مشخصات دريافت) ٨٦(شده در ماده مدت تعيين
 پرداخت كنند و يشده توسط سازمان امور مالياتي كشور به اداره امور ماليات منمونه اعلا

 . متعلق خواهند بودهاي هدرصورت تخلف، مسؤول پرداخت ماليات و جريم
محل اشتغال حقوق بگير، يا درمورد «جاي عبارت  قانون به) ٩٠( در متن مادهـ١٩بند

با كلمه » کننده حقوق مالياتي محل پرداختاين قانون، اداره امور ) ٨٢(مشمولان تبصره ماده
كه در موقع «عبارت ) ٩١(ماده) ٥(شود و همچنين در بند جايگزين مي» صلاح ذي«

 .گردد حذف مي» شود بگير پرداخت مي  به حقوقگيبازنشستگي يا از كارافتاد
 .شود قانون حذف مي) ٩٢( تبصره مادهـ٢٠بند
و ) ٩٦(شود و ماده  هاي آن مي و تبصرهقانون ) ٩٥( متن زير جايگزين مادهـ٢١بند

 :گردد هاي آن حذف مي تبصره
 صاحبان مشاغل موضوع اين فصل موظفند دفاتر و يا اسناد و مدارک ـ٩٥ماده

 حسب مورد را که با رعايت اصول و ضوابط مربوط از جمله اصول و ضوابط مربوط به تنظيم
گردد براي تشخيص درآمد   ميدفاتر تجاري موضوع قانون تجارت در خصوص تجار تنظيم

 . خود را بر اساس آنها تنظيم كنندالياتيمشمول ماليات، نگهداري و اظهارنامه م
 نگهداري آنها اعم از ي اجرائي مربوط به نوع دفاتر، اسناد و مدارک و روشهانامه آيين
ت و دستي و نمونه اظهارنامه مالياتي با توجه به نوع و حجم فعالي) مكانيزه(ماشيني 

 مذکور و نيز نحوه ارائه آنها براي رسيدگي و تشخيص درآمد اني براي مؤدحسب مورد
الاجراء شدن   ظرف مدت شش ماه از تاريخ لازماکثرربط، حد مشمول ماليات به مراجع ذي

تصويب وزير  شود و به توسط سازمان امور مالياتي کشور تهيه مي) ١/١/١٣٩٥(اين قانون 
 .رسد ميامور اقتصادي و دارايي 

، )٩٨(و مواد شود هاي آن مي قانون و تبصره) ٩٧( متن زير جايگزين مادهـ٢٢بند
 :گردد حذف مي) ٢٧١(هاي آنها و ماده و تبصره) ١٥٨(و ) ١٥٤(، )١٥٣(، )١٥٢(

  درآمد مشمول ماليات اشخاص حقيقي موضوع اين قانون كه مكلف به تسليمـ٩٧ماده
اد اظهارنامه مالياتي مؤدي كه با رعايت مقررات مربوط باشند به استن اظهارنامه مالياتي مي

سازمان امور مالياتي كشور . تنظيم و ارائه شده و مورد پذيرش قرار گرفته باشد، خواهد بود
هاي مالياتي دريافتي را بدون رسيدگي قبول و تعدادي از آنها را براساس  تواند اظهارنامه مي

طور نمونه انتخاب و برابر مقررات مورد رسيدگي  شده و يا به معيارها و شاخصهاي تعيين
  .قرار دهد

كه مؤدي از ارائه اظهارنامه مالياتي در مهلت قانوني و مطابق با مقررات  در صورتي
خودداري كند، سازمان امور مالياتي كشور نسبت به تهيه اظهارنامه مالياتي برآوردي 

از طرح جامع مالياتي و مطالبه شده مؤديان  براساس فعاليت و اطلاعات اقتصادي كسب
در صورت اعتراض مؤدي . كند ماليات متعلق به موجب برگ تشخيص ماليات اقدام مي

روز از تاريخ ابلاغ برگ تشخيص ماليات، نسبت به ارائه اظهارنامه  چنانچه ظرف مدت سي
مالياتي مطابق مقررات مربوط اقدام كند، اعتراض مؤدي طبق مقررات اين قانون مورد 

هاي عدم تسليم  ها و اعمال مجازات گيرد، اين حكم مانع از تعلق جريمه رسيدگي قرار مي
  .اظهارنامه مالياتي در موعد مقرر قانوني نيست

 .اين قانون در اجراي اين ماده جاري است) ٢٣٩(حكم موضوع تبصره ماده
 سازمان امور مالياتي كشور موظف است حداكثر ظرف مدت سه سال از ـ تبصره

 را در سراسر کشور ياتي قانون، بانک اطلاعات مربوط به نظام جامع مالني ابلاغ اخيارت
 به ياتي که نظام جامع مالياتي مدت، در ادارات امور مالني ايدر ط. ديمستقر و فعال نما

) ٢٧١(و ) ١٥٤(، )١٥٣(، )١٥٢(، )٩٨(، )٩٧( است، موادامدهيصورت کامل به اجراء در ن
 . خواهد بودي مجر١٣٨٠مستقيم مصوب سال  يها قانون ماليات
 يها اصلاح و تبصره» خرداد ماه«به عبارت » تيرماه«عبارت ) ١٠٠( در مادهـ٢٣بند

 :شود آن حذف و يک تبصره به شرح زير به آن الحاق مي
تواند برخي از مشاغل يا گروههايي از آنان   سازمان امور مالياتي کشور ميـ تبصره

) ٨٤( و خدمات سالانه آنها حداکثر ده برابر معافيت موضوع مادهرا که ميزان فروش کالا
اين قانون باشد از انجام بخشي از تکاليف از قبيل نگهداري اسناد و مدارک موضوع اين 

صورت مقطوع   مالياتي معاف كند و ماليات مؤديان مذکور را بهمهقانون و ارائه اظهارنا
 کمتر از يک سال مالي به فعاليت اشتغال در مواردي که مؤدي. تعيين و وصول نمايد

 .شود داشته باشد ماليات متعلق نسبت به مدت اشتغال محاسبه و وصول مي
شده در موعد مقرر   مالياتي تسليميها  اين تبصره مانع از رسيدگي به اظهارنامهحکم
 .نخواهد بود
به ) ٢(رهتبديل و متن زير به عنوان تبص) ١(به تبصره) ١٠١( تبصره ماده ـ٢٤بند

 :شود اين ماده الحاق مي
 در صورتي که هر شخص حقيقي داراي بيش از يک واحد شغلي باشد، ـ٢تبصره

مجموع درآمد واحدهاي شغلي وي با کسر فقط يک معافيت موضوع اين ماده مشمول 
 .شود اين قانون مي) ١٣١( مذکور در مادهيماليات به نرخها

) ٧(عنوان تبصره آن حذف و متن زير به يها قانون و تبصره) ١٠٤( مادهـ٢٥بند
 :شود الحاق مي) ١٠٥( مادهبه

 درآمد ابرازي مشمول ماليات اشخاص شيافزا%) ١٠(درصد  هر دهي به ازاـ٧تبصره
واحددرصد  کي ماده نسبت به درآمد ابرازي مشمول ماليات سال گذشته آنها، نيموضوع ا

 ني از ايشرط برخوردار. شود ي م مذکور کاستهيواحددرصد از نرخها و حداکثر تا پنج
 در ي مربوط به سال جارياتي سال قبل و ارائه اظهارنامه مالياتي مالي بدههي تسوفيتخف

 . استياتي سازمان امور ماليشده از سو مهلت اعلام
 :شود شرح زير اصلاح مي قانون به) ١٠٦( مادهـ٢٦بند
استثناي درآمدهايي  به( درآمد مشمول ماليات در مورد اشخاص حقوقي ـ١٠٦ماده

براساس ) كه طبق مقررات اين قانون نحوه ديگري براي تشخيص آن مقرر شده است
صره آن ـن قانون و تبـاي) ٩٧(و) ٩٥(، )٩٤( اليت و مقررات موادـميزان سوددهي فع

 .شود تعيين مي
 :شود هاي آن مي و تبصره) ١٠٧( متن زير جايگزين مادهـ٢٧بند
ماليات اشخاص حقيقي و حقوقي خارجي مقيم خارج از ايران درآمد مشمول  ـ١٠٧ماده

  :شود نمايند به شرح زير تعيين مي بابت درآمدهايي كه در ايران و يا از ايران تحصيل مي
 كشي، نظارت و محاسبات برداري، نقشه ها و تأسيسات، نقشه بابت تهيه طرح ساختمان

، ساير خدمات و واگذاري امتيازات فني، دادن تعليمات و كمكهاي فني، انتقال دانش فني
 تحت عنوان بها يا حق نمايش يا و ساير حقوق، همچنين واگذاري فيلمهاي سينمايي كه به
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استثناي درآمدهايي كه طبق  كنند به هر عنوان ديگر در ايران يا از ايران تحصيل مي
آنها مقرر شده مقررات اين قانون نحوه ديگري براي تعيين درآمد مشمول ماليات يا ماليات 

 درصد تا چهل%) ١٠(درصد است با توجه به نوع فعاليت و ميزان سوددهي به مأخذ ده
  .شود سال مالياتي عايد آنها مي باشد كه ظرف مدت يك مجموع وجوهي مي%) ٤٠(

نامه اجرائي اين ماده و ضرايب تشخيص درآمد مشمول ماليات با توجه به نوع  آيين
به پيشنهاد ) ١/١/١٣٩٥(الاجراء شدن اين قانون  ز تاريخ لازمماه ا فعاليت، ظرف مدت شش

  .رسد وزارت امور اقتصادي و دارايي به تصويب هيأت وزيران مي
كنندگان وجوه مذكور در اين ماده مكلفند در هر پرداخت، ماليات متعلق را  پرداخت

ا پايان ماه بعد به اداره اند كسر و ت با توجه به مبالغي كه از اول سال تا آن تاريخ پرداخت كرده
كنندگان   دريافتكنندگان مذكور و صورت پرداخت امور مالياتي پرداخت كنند، درغير اين

 .هاي متعلق آن خواهند بود متضامناً مسؤول پرداخت اصل ماليات و جريمه
 خريد  در مورد عمليات پيمانکاري، آن قسمت از مبلغ قرارداد که به مصرفـ١تبصره
رسد مشروط بر آنکه در قرارداد يا اصلاحات و الحاقات بعدي آن مبالغ  زات ميلوازم و تجهي

لوازم و تجهيزات به طور جدا از ساير اقلام قرارداد درج شده باشد، در مورد خريد داخلي  
 خريد و در مورد خريد خارجي تا مجموع ارزش گمرکي کالا صورتحسابحداکثر تا مبلغ 

ي قانوني مندرج در پروانه سبز گمرکي از پرداخت ماليات و حقوق ورودي وساير پرداختها
 .معاف است

در مواردي که پيمانکاران خارجي تمام يا قسمتي از فعاليت پيمانکاري را  ـ٢تبصره
عنوان پيمانکاران دست دوم واگذار کنند معادل مبالغي كه  اشخاص حقوقي ايراني به به 

اد دست اول که توسط پيمانکار دست دوم براي تهيه لوازم و تجهيزات مذکور در قرارد
اين ماده از پيمانکار دست اول ) ١(خير تبصرهاشود و با رعايت قسمت  خريداري مي
 .بردرآمد معاف است گردد، از پرداخت ماليات دريافت مي

هاي شركتها و بانكهاي خارجي در ايران كه بدون   شعب و نمايندگيـ٣تبصره
آوري اطلاعات اقتصادي در ايران  ه امر بازاريابي و جمعداشتن حق انجام دادن معامله ب

براي شركت مادر اشتغال دارند و براي جبران مخارج خود از شركت مادر وجوهي دريافت 
  .كنند نسبت به آن مشمول ماليات بردرآمد نخواهند بود مي

هايي كه اشخاص  برداري سرمايه و ساير فعاليت  درآمد حاصل از بهرهـ٤تبصره
وسيله نمايندگي از قبيل شعبه، نماينده، كارگزار و امثال آنها در ايران   مزبور بهحقوقي

 .اين قانون خواهد بود) ١٠٦(دهند مشمول مقررات ماده انجام مي
 و )١٤٣(ماده) ١(تبصره«قانون عبارت ) ١١٥(ماده) ٣(و ) ٢( هاي  در تبصرهـ٢٨بند

 .شود  مي»)١٤٣(مادههاي  تبصره« عبارتجايگزين » ) مكرر١٤٣(ماده 
ده ميليون «و » ١٣٨١سال «قانون عبارتهاي ) ١٣٠(  در تبصره مادهـ٢٩بند

 يك ميليون«و » ١٣٦٨سال «ترتيب جايگزين عبارتهاي  به» ريال) ١٠,٠٠٠,٠٠٠(
 .شود مي» ريال) ١,٠٠٠,٠٠٠(

 :شود قانون مي) ١٣١( متن زير جايگزين مادهـ٣٠بند
 ص حقيقي به استثناي مواردي که طبق مقرراتنرخ ماليات بر درآمد اشخا ـ١٣١ماده

 :باشد به شرح زير است اي مي اين قانون داراي نرخ جداگانه
ريال درآمد مشمول ماليات سالانه ) ٥٠٠,٠٠٠,٠٠٠( تا ميزان پانصد ميليون ـ١

 %)١٥( نرخ پانزده درصد به
رد ريال تا ميزان يك ميليا) ٥٠٠,٠٠٠,٠٠٠( نسبت به مازاد پانصد ميليون ـ٢

 %)٢٠(ريال درآمد مشمول ماليات سالانه به نرخ بيست درصد ) ١,٠٠٠,٠٠٠,٠٠٠(
ريال درآمد مشمول ماليات ) ١,٠٠٠,٠٠٠,٠٠٠( نسبت به مازاد يک ميليارد ـ٣

 %)٢٥(سالانه به نرخ بيست و پنج درصد 
 درآمد ابرازي مشمول ماليات اشخاص شيافزا%) ١٠( هر ده درصد ي به ازاـ تبصره

 واحد کي ماده نسبت به درآمد ابرازي مشمول ماليات سال گذشته آنها، نيموضوع ا
 از يشرط برخوردار. شود ي مذکور کاسته ميدرصد و حداکثر تا پنج واحد درصد از نرخها

 مربوطه در مهلت ياتي اظهارنامه مالمي و تسلقبل سال ياتي مالي بدههي تسوفي تخفنيا
 . استيتاي سازمان امور ماليشده از سو اعلام

بعد از » صندوق حمايت از توسعه بخش كشاورزي«عبارت ) ١٣٣( در مادهـ٣١بند
 .شود  اضافه مي»ييشركتهاي تعاون روستا«و قبل از عبارت » صددرصد درآمد«عبارت 

آموزشگاههاي «عبارت » اي فني و حرفه«بعد از عبارت ) ١٣٤( در ماده ـ٣٢بند
 .اضافه شود»  كشوريا ان آموزش فني و حرفه آزاد داراي مجوز از سازميا فني و حرفه
 نيگزي جا»ي عمر و زندگيها مهيانواع ب«قانون عبارت ) ١٣٧(و ) ١٣٦( در موادـ٣٣بند

 .شود»  عمرمهيب«عبارت 

  ـ٣٤بند
 »سازمان اوقاف و امور خيريه رسيده باشد«بعد از عبارت  ) ١٣٩(ماده  ) ح( در بند ـ الف

 سرپرست  و نگهداري مراكز نگهداري كودكان و نوجوانان بيو همچنين ساخت، تعمير«عبارت 
و بدسرپرست در گروههاي سني و جنسي مختلف، مراكز نگهداري و مراقبت سالمندان، 

ن جسمي و حركتي، ن ضايعه نخاعي، معلولااآموزي و اشتغال مصدوم كارگاههاي حرفه
آموزي  خشي و حرفهزنان سرپرست خانوار و دختران خودسرپرست، مراكز آموزش، توانب

كم بينا، كم شنوا و ناشنوا و ساير مراكز و اماكني كه بتوانند  ن ذهني و كودكان نابينا، معلولا
 .اضافه گردد» . كشور قرار گيرنديهاي حمايتي بهزيست در خدمت مددجويان سازمان

 :عبارت زير به عنوان يك تبصره الحاق شود) ١٣٩(ماده) ط( در ذيل بندـ ب
مكهاي نقدي و غيرنقدي كه در هر سال مالي به مصرف نرسيده باشد  كـ تبصره

 .گردد بدون تعلق ماليات به سال مالي بعد منتقل مي
  :شود هاي مستقيم الحاق مي قانون ماليات) ١٣٩( يك تبصره به شرح زير به مادهـ ج

 درآمدها و عايدي حاصل از موقوفات و كمكها و هداياي دريافتي نقدي و ـ ٥تبصره
حكم  اين. باشد از پرداخت ماليات معاف مي) ك(و) ط(يرنقدي اشخاص موضوع بندهايغ

  .شامل درآمد شركتهاي زيرمجموعه اشخاص مذكور نخواهد بود
داراي (و قرآني «عبارت » مطبوعاتي،«قانون بعد از عبارت ) ١٣٩(ماده) ل( در بند ـد

 .اضافه شود» ،)ربط مجوز از وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامي و دستگاههاي ذي
 :شود يقانون و تبصره آن م) ١٤١( مادهنيگزي جاري متن زـ٣٥بند
 و يرنفتي غيدرآمد حاصل از صادرات خدمات و کالاها%) ١٠٠( صددرصدـ١٤١ماده

درآمد حاصل از صادرات مواد خام %) ٢٠(درصد ستي و بيمحصولات بخش کشاورز
  مشترکشنهادي به پي نفتي و کالاهافهرست مواد خام. گردد يمشمول ماليات با نرخ صفر م

 ،ي معدن و تجارت و نفت و اتاق بازرگاننعت، ص،يي و داراي امور اقتصاديها وزارتخانه
 .رسد ي مراني وزأتي هبي به تصوي  معادن و كشاورزع،يصنا

) تيترانز (يصورت عبور  مختلف که بهي درآمد حاصل از صادرات کالاهاـ١تبصره
 شوند ي آن صادر مي بر روي با انجام کاراي تي در ماهريي و بدون تغدشون ي وارد مرانيا به 

 .گردد ي با نرخ صفر ماتيمشمول مال
 توسعه  قانون برنامه پنجساله پنجمي ماده پس از اتمام دوره اجراني مفاد اـ٢تبصره

 .شود الاجراء مي  لازم١٣٨٩/ ١٥/١٠جمهوري اسلامي ايران مصوب 
 :شود مکرر به قانون الحاق مي) ١٤٦(مادهعنوان   متن زير بهـ٣٦بند
به استثناي «) ١٣٩(، )١٣٤(، )١٣٣(هاي مذکور در مواد  معافيتـ مکرر١٤٦ماده

عنوان   به) مکرر١٤٣(ذيل ماده ) ١(و تبصره) ١٤٣(، )١٤٢(، »آن) ز(و ) ب(، )الف( بندهاي
 .شود ماليات به نرخ صفر منظور مي

اين ) ٩٥(فاتر و يا اسناد و مدارک موضوع ماده ارائه اظهارنامه مالياتي، دـ١تبصره
جز مورد  بهنمايد  قانون در موعد مقرر به ترتيبي كه سازمان امور مالياتي كشور اعلام مي

قانون الحاق برخي مواد به قانون ) ٨٥(اين قانون كه مطابق ماده ) ١٣٩(ماده ) ح(بند 
 شرط برخورداريشود  مل مي ع٤/١٢/١٣٩٣مصوب ) ٢(تنظيم بخشي از مقررات مالي دولت 

از نرخ صفر و هرگونه معافيت يا مشوق مالياتي مندرج در اين قانون و ساير قوانين 
باشد و در صورت عدم ارائه اظهارنامه، دفاتر و يا اسناد و مدارک مذکور، مؤدي مطابق  مي

. شود احكام و ضوابط اين قانون مشمول ماليات، جريمه و مجازات مقرر در اين قانون مي
) ز(و ) ب(، )الف(و بندهاي) ١٤٥(و ) ۱۴۴(حکم اين تبصره در خصوص مشمولان مواد

 حکم اين تبصره درخصوص اشخاص حقيقي ياجرا. باشد اين قانون جاري نمي) ١٣٩(ماده
 ،يهاي اجرائ صورت تدريجي و متناسب با ايجاد ظرفيت اين قانون به) ٨١(مشمول ماده

 .ر مالياتي کشور خواهد بوداداري و حسب اعلام سازمان امو
معادل اعتبار مالياتي محاسبه شده به نرخ صفر موضوع اين ماده از محل  ـ٢تبصره
شود به حساب  بيني مي ساله در بودجه سنواتي پيش  خرجي که همهـ اعتبار جمعي

شود و  يافته تلقي مي اعتبارات موضوع اين تبصره تخصيص. شود اشخاص مذكور منظور مي
 سال مالي بيشتر از مبلغ مصوب در قانون بودجه ککه اعتبارات مورد نياز در يدر صورتي 

شده و متقابلاً منابع مربوط، ياد خرجي ـ يکل کشور همان سال باشد مبلغ اعتبار جمع
 پيشنهاد وزارت امور اقتصادي و دارايي، تصويب هيأت وزيران و تصويب مجلس شوراي با

 .اسلامي قابل افزايش است
و ) ٢(، )١(يها عنوان تبصره  بهريقانون حذف و متون ز) ١٤٧(تبصره ماده ـ٣٧بند

 :شود يبه ماده مذكور الحاق م) ٣(
 صاحبان ني و همچني اشخاص حقوقهي فصل، كلني از لحاظ مقررات اـ١تبصره

 در حكم باشند، ي دفاتر مياين قانون كه مكلف به نگهدار) ٩٥(مشاغل موضوع ماده
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 صاحبان ري در مورد ساياتي قابل قبول ماليها نهي هزني همچن.شوند يمؤسسه محسوب م
 . استرشي قابل پذزيمشاغل ن

 قانون از پرداخت ني كه به موجب ايي مربوط به درآمدهايها نهي هزـ٢تبصره
 شود، ي با نرخ مقطوع محاسبه ماي با نرخ صفر بوده اتي مشمول مالاي معاف اتيمال
 .شوند ي شناخته نمياتيل قابل قبول مايها نهيعنوان هز به

 وهي ش قانون كه بهني موضوع اياتي قابل قبول مالي پرداختيها نهي هزرشي پذـ٣تبصره
 به بالا منوط به پرداخت الير) ٥٠,٠٠٠,٠٠٠ (ونيلي انجام نشود از مبلغ پنجاه ميتهاتر

 . خواهد بوديبانك) ستميس( سامانه قي وجه آن از طرهي تسواي
شرح زير اصلاح و يك بند  قانون به) ١٤٨(ماده ) ١٨(و ) ٢( بندهايـ٣٨بند

 :شود به آن الحاق مي) ٢٩(عنوان بند به
 ):٢( متن الحاقي به انتهاي بندـ
دوازدهم معافيت موضوع   به بازنشستگان مؤسسه حداكثر تا سقف يكپرداختي«
 »اين قانون) ٨٤(ماده

 ):١٨( متن جايگزين بندـ
ه براي انجام عمليات مؤسسه به بانكها، صندوق هايي ك  سود، كارمزد و جريمهـ١٨«

هاي حمايت از توسعه بخش كشاورزي و همچنين مؤسسات اعتباري  تعاون، صندوق
 داراي مجوز از بانك مركزي پرداخت شده )ليزينگ(واسپاري غيربانكي مجاز و شركتهاي 

 ».يا تخصيص يافته باشد
 :الحاقي) ٢٩( بندـ
 »اشخاص حقوقي) گارانتي( از فروش ذخيره مربوط به خدمات پسـ٢٩«

و ) ١٥١(، )١٥٠(شود و مواد و تبصره آن مي) ١٤٩( متن زير جايگزين مادهـ٣٩بند
 .شود هاي آنها حذف مي تبصره

كارگيري يا گذشت  پذير که بر اثر به هاي استهلاک  آن قسمت از داراييـ١٤٩ماده
يابد و همچنين  ن تقليل ميزمان يا ساير عوامل و بدون توجه به تغيير قيمتها ارزش آ

 قابل قبول يها هاي تأسيس، قابل استهلاک بوده و هزينه استهلاک آنها جزء هزينه هزينه
پذير شامل  هاي استهلاک هاي دارايي  مربوط به استهلاكرراتمق. شود مالياتي تلقي مي
ها و چگونگي اجراي آن با رعايت استانداردهاي حسابداري توسط  جداول استهلاك

شود و ظرف مدت شش ماه از تاريخ تصويب اين قانون  زمان امور مالياتي کشور تهيه ميسا
 .رسد تصويب وزير امور اقتصادي و دارايي مي به

 اشخاص حقوقي، با رعايت يها  افزايش بهاي ناشي از تجديد ارزيابي داراييـ١تبصره
ينه استهلاک ناشي از استانداردهاي حسابداري مشمول پرداخت ماليات بر درآمد نيست و هز
 .شود افزايش تجديد ارزيابي نيز به عنوان هزينه قابل قبول مالياتي تلقي نمي

التفاوت قيمت فروش   تجديد ارزيابي شده، مابهيها  زمان فروش يا معاوضه داراييدر
 .شود و ارزش دفتري بدون اعمال تجديد ارزيابي در محاسبه درآمد مشمول ماليات منظور مي

 هاي  اين تبصره درمورد نحوه تجديد ارزيابي، فروش و استهلاک داراييي اجرائمهنا آيين
تجديد ارزيابي شده و ساير الزامات و ترتيبات اجرائي که با رعايت استانداردهاي 

ماه از  شش شود، به پيشنهاد وزير امور اقتصادي و دارايي ظرف مدت حسابداري تهيه مي
 .رسد تصويب هيأت وزيران مي به) ١/١/١٣٩٥(ون  قاناينالاجراء شدن  تاريخ لازم

 شدن المنفعه مسلوبدر صورتي كه بر اثر فروش مال قابل استهلاك يا  ـ٢تبصره
آلات، زياني متوجه مؤسسه گردد، زيان حاصل معادل ارزش مستهلك نشده دارايي  ماشين

همان  احتساب در حساب سود و زيان قابليكجا ) در صورت فروش(منهاي حاصل فروش 
هاي تجديد ارزيابي شده نسبت به ارزش  حکم اين تبصره در مورد دارايي. سال است

 .دفتري بدون اعمال تجديد ارزيابي جاري است
» اين قانون) ١٩٩(ماده) ٢(مجازات مقرر در تبصره«عبارت ) ١٦١( در مادهـ٤٠بند

 .شود اصلاح مي» مجازات حبس تعزيري درجه شش«عبارت  به
 .شود يقانون و تبصره آن م) ١٦٩( مادهنيگزي جاري متن زـ٤١بند
 قانون كه حسب اعلام ني و صاحبان مشاغل موضوع اي اشخاص حقوقـ١٦٩ماده

 انجام ي مكلفند براشوند، ي مياتينام در نظام مال  كشور موظف به ثبتياتيسازمان امور مال
 ها، ر صورتحساب خود و طرف معامله را ديمعاملات خود صورتحساب صادر و شماره اقتصاد

 . درج و فهرست معاملات خود را به سازمان مذكور ارائه كننده اسناد مشابريقراردادها و سا
 استفاده اي خود و طرف معامله ي عدم درج شماره اقتصادايعدم صدور صورتحساب 

 معاملات ي براگراني دي استفاده از شماره اقتصاداي و گراني دي خود براياز شماره اقتصاد
. شود  مي مبلغ مورد معامله%) ٢( معادل دودرصديا مهيمورد مشمول جر ، حسبخود
 قي كشور از طرياتي انجام شده به سازمان امور مالت عدم ارائه فهرست معاملانيهمچن

  كه فهرستيمعاملات%) ١(درصد كي معادل يا مهي مشمول جرشود ي منيي كه تعييروشها
 .باشد يآنها ارائه نشده است، م

 و صاحبان مشاغل موضوع ي كه طرف معاملات اشخاص حقوقيدر صورت ـ١تبصره
 مشمول يقي اشخاص حقزي خدمات و ناي كالا يكننده نهائ  مصرفيقي ماده، اشخاص حقنيا

 .  اشخاص مذكور الزامي نيستي قانون باشند درج شماره اقتصادنيا) ٨١(موضوع ماده
ست كه كالاها و خدمات را  ايقي تبصره شخص حقني موضوع ايكننده نهائ مصرف
 عرضه كالاها و يكند و از آن برا  يداري خري مصارف شخصي خود براازيمتناسب با ن
 .دي استفاده ننماگرانيخدمات به د
صندوق « صندوق فروش   ماده موظفند از سامانهني موضوع اياتي مالانيمؤد ـ٢تبصره

 شده انجام يها نهيمعادل هز.  مشابه استفاده كنندزاتي و تجه»فروش) مكانيزه(ماشيني 
 اتي از ماليافزار  و سختيافزار  فوق اعم از نرمزاتي تجهيانداز  نصب و راهد،يبابت خر

 . بعد آن قابل كسر استي سالهااي سال استفاده و ني مزبور در اولاني مؤدشده يقطع
 نيا اشخاص مشمول حكم ت،ي و براساس اولوجي موظف است به تدرياتيسازمان امور مال

 رالانتشاري كثيها  از روزنامهيكي درج در قي ماه هر سال از طروري كند و تا شهرنييتبصره را تع
 . دي ماه سال بعد از آن اعمال نماني فروردي كشور اعلام و از ابتدايو روزنامه رسم

 كه توسط سازمان امور ياني عملكرد مؤدي ابرازاتياز مال%) ١٠(درصد معادل ده
اند مشروط   مشابه شدهزاتي صندوق فروش و تجه ه استفاده از سامانه ملزم بياتيمال
 يعدم اجرا. شود  مدت دو سال اول بخشوده ميي مربوط، براي اجرائنامه نيي آتي رعابه

 .باشد فروش مي%) ٢( دودرصدزانيم  بهيا مهي تبصره موجب تعلق جرنيحكم ا
 است ي اجرائنامه نييوجب آ ارائه اطلاعات به مينحوه استفاده از صندوق و چگونگ

 قانون توسط سازمان امور نيالاجراء شدن ا  لازمخيماه از تار كه حداكثر ظرف مدت شش
 شود ي مهي تهراني وزارت صنعت، معدن و تجارت و اتاق اصناف اي كشور و با همكارياتيمال

 .رسد ي مراني وزأتي هبيو به تصو
 قي مصادنييآن و تع) ١(بصره ماده و تني احكام اي اجرائباتي ترتـ٣تبصره

به موجب ) ي مؤدي حداقل رقم گردش مالنييتع(معاملات مشمول و حد آستانه 
ماه از تاريخ تصويب اين قانون با  اي خواهد بود كه حداكثر ظرف مدت شش نامه آيين

 .رسد پيشنهاد سازمان امور مالياتي كشور به تصويب وزير امور اقتصادي و دارايي مي
 باتي مطالبه، حل اختلاف و وصول جرائم مذكور و ترت،يدگيوه رس نحـ٤تبصره

 مهلت تي قانون با رعاني طبق مقررات اياتيپرداخت آن طبق مقررات در هر دوره مال
 .شود انجام مي) ١٥٧(مقرر در ماده
ماه   وزارت صنعت، معدن و تجارت موظف است حداكثر تا مدت شش ـ٥تبصره
 يها و دستگاهها قانون سامانه انجام معاملات وزارتخانه نيالاجراء شدن ا پس از لازم

 كند و امكان يانداز  راهها دهي مراحل مناقصات و مزاهي انجام كلتيري مدي را براياجرائ
 . را فراهم آوردياتي مالرسازمان امو) آنلاين( برخطيدسترس
وب  مناقصات مصيقانون برگزار) ١(ماده) ب( موضوع بندي اجرائي دستگاههاهيكل

 هي سامانه مذكور كليانداز ماه پس از راه  موظفند حداكثر ظرف مدت سه٣/١١/١٣٨٣
 . سامانه به ثبت برسانندني اقي از معاملات محرمانه را از طرريمعاملات خود به غ

) ٣(ماده) ب(بند) ١(تعيين موارد مربوط به محرمانه بودن معاملات مطابق تبصره
 مجمع تشخيص ٧/٨/١٣٩٠  مقابله با فساد مصوبقانون ارتقاي سلامت نظام اداري و

  .مصلحت نظام است
قانون )  مكرر١٦٩(  احکام مادهيواسطه عدم اجرا  بهاني که مؤدي جرائمـ ٦تبصره

 ماده محاسبه، نياند، مطابق مقررات ا  مرتکب شده١٣٨٠ مصوب سال مي مستقيها اتيمال
 .شود مطالبه و وصول مي

 :شود هاي آن مي قانون و تبصره) مكرر ١٦٩( متن زير جايگزين مادهـ٤٢بند
 اقتصادي و استقرار نظام يکپارچه يها  به منظور شفافيت فعاليتـ مکرر١٦٩ ماده

اطلاعات مالياتي، پايگاه اطلاعات هويتي، عملکردي و دارايي مؤديان مالياتي شامل 
ي اشخاص  و ملکيا مواردي نظير اطلاعات مالي، پولي و اعتباري، معاملاتي، سرمايه

 .شود  کشور ايجاد ميياتيحقيقي و حقوقي در سازمان امور مال
ها،  ها، مؤسسات وابسته به دولت و شهرداري  مؤسسات دولتي، شهرداريها، وزارتخانه

مؤسسات و نهادهاي عمومي غيردولتي، نهادهاي انقلاب اسلامي، بانکها و مؤسسات مالي و 
ر و ساير اشخاص حقوقي اعم از دولتي و اعتباري، سازمان ثبت اسناد و املاک کشو

 پايگاه فوق را در اختيار دارند و يا به نحوي موجبات ازغيردولتي که اطلاعات مورد ني
آورند، موظفند اطلاعات به شرح  تحصيل درآمد و دارايي براي اشخاص را فراهم مي

 . ذيل را در اختيار سازمان امور مالياتي کشور قرار دهنديها بسته
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 : اطلاعات هويتيـ الف
  اطلاعات هويتي و مکاني اشخاص حقيقي و حقوقيـ١
 تجاري  مجوزهاي فعاليت اقتصادي و همچنين مجوزهاي مربوط به انجام معاملاتـ٢

 و عقد قراردادها
 : اطلاعات معاملاتي اشخاصـ ب
 )ها، کالاها و خدمات خريد و فروش دارايي( معاملات ـ١
 )رات کالاها و خدماتواردات و صاد( تجارت خارجي ـ٢
 هاي تجاري  قراردادهاي مربوط به انجام معاملات و فعاليتـ٣
  قراردادهاي مربوط به انجام عمليات پيمانکاري و هرگونه خدماتـ٤
  اطلاعات مربوط به خريد و فروش ارز و سکه طلاـ٥
 هاي پرداختي هاي صادره و خسارت نامه  اطلاعات انواع بيمهـ٦
 ت وضعيت حمل و نقل بار و مسافر بارنامه و صورـ٧
 :اي اشخاص  اطلاعات مالي، پولي و اعتباري و سرمايهـ پ
 بهادار نقل و انتقال سهام و ساير اوراق) دوره مالي( جمع گردش سالانه ـ١
 انواع حسابهاي بانکي) دوره مالي( جمع گردش و مانده سالانه ـ٢
 ها و سود آنها پردهانواع س) دوره مالي( جمع گردش و مانده سالانه ـ٣
 تسهيلات بانکي اعم از ارزي و ريالي در قالب کليه عقود و همچنين کليه تعهدات ـ٤

 ها و نظاير آن اعم از گشايش اعتبار اسنادي و تنزيل اعتبار اسنادي، ضمانت
 ها، اموال و املاک و همچنين نقل و انتقال آنها  اطلاعات داراييـ ت
  اقتصادي که با پيشنهاد وزارت امور اقتصادي و داراييهاي  ساير اطلاعات فعاليتـ ث

 .و تصويب هيأت وزيران به موارد مزبور اضافه خواهد شد
 مالکيت، کليه اشخاص و مراجعي که به نحوي در جريان عمليات مربوط به ـ١تبصره

يبي  ترتباشند موظفند به هاي مذکور مي  و معاملات دارايييا نگهداري، انتقالات، خدمات بيمه
 .دارد اطلاعات مربوط را به آن سازمان ارائه دهند که سازمان امور مالياتي کشور مقرر مي

 تبصره علاوه بر مسؤوليت تضامني که با مؤدي در پرداخت ني از مفاد حکم امتخلف
 پرداخت شده اتيدوم تا دوبرابر مال کياي معادل  ماليات خواهد داشت مشمول جريمه

 .خواهد بود
) لاين آن(زمان امور مالياتي کشور موظف است امکان دسترسي برخطسا ـ٢تبصره

 بانک مرکزي جمهوري اسلامي ايران، بيمه مرکزي، گمرک جمهوري اسلامي ايران، سازمان
بورس اوراق بهادار، سازمان ثبت اسناد و املاک کشور و همچنين ساير دستگاههاي 

کنندگان مذکور بتوانند با حفظ  تا استفاده فراهم آورد ي را به فهرست بدهکاران مالياتياجرائ
 .بندي، اطلاعات دريافتي را در ارائه خدمات به اشخاص بدهکار مالياتي لحاظ كنند طبقه

 اشخاص متخلف از حکم اين ماده علاوه بر محکوميت به مجازات مقرر ـ٣تبصره
 .در اين قانون، مسؤول جبران زيانها و خسارات وارده به دولت خواهند بود

 دستگاههاي اجرائي كه مطابق قانون نياز به اين اطلاعات دارند، مجازند با ـ٤تبصره
بندي مربوط، از اطلاعات موجود در پايگاه اطلاعات  وزيران و حفظ طبقه تصويب هيأت

 .موضوع اين ماده در حد نياز استفاده كنند
  حد آستانه ترتيبات اجراي احکام اين ماده و نحوه دسترسي برخط، تعيين ـ٥تبصره

، دريافت و ارسال اطلاعات و مهلت آن با حفظ محرمانه بودن )تعيين حداقل رقم اطلاعات(
 است که ظرف مدت شش ماه از تاريخ تصويب اي نامه آيينموجب  آن از اشخاص مذکور به

 اسلامي  امور مالياتي کشور و مشارکت بانک مرکزي جمهوريناين قانون با پيشنهاد سازما
 .رسد تصويب وزيران امور اقتصادي و دارايي و دادگستري مي شود و به ه ميايران تهي

  سازمان ثبت اسناد و املاك کشور مكلف است بانك اطلاعات ثبتي شركتهاـ ٦تبصره
نحوي ايجاد كند كه موجبات دسترسي برخط  را طراحي و سامانه اطلاعاتي آن را به

 .راهم آيدسازمان امور مالياتي كشور به سامانه مزبور ف
 ني ابي وزارت راه و شهرسازي موظف است حداکثر شش ماه پس از تصوـ٧تبصره

 ي طراحيا گونه  بهدي سامانه بانيا.  كندجاديرا ا»  املاک و اسکان کشوريسامانه مل«قانون 
 ،ي مسکوني کاربران واحدهااي برخط مالکان و ساکنان ييشود که در هر زمان امکان شناسا

 ،يصورت رسم  نقل و انتقال املاک و مستغلات بهيريگي و پيو ادار ي خدمات،يتجار
وزارت راه و شهرسازي موظف است .  نقاط کشور فراهم سازدهي را در کلرهي و غي وکالت،يعاد

 . كندجادي کشور اياتي سازمان امور مالي برخط به سامانه مذکور را برايامکان دسترس
تا « عبارت به» از تاريخ شناسايي«بارت قانون ع) ١٧٧(ماده) ٣( در تبصرهـ٤٣بند

 .شود اصلاح مي» تاريخ شناسايي
 :شود قانون و تبصره آن مي) ١٨١( متن زير جايگزين مادهـ٤٤بند

  به منظور کنترل دفاتر، اسناد و مدارک مؤديان اعم از دستي و ماشينيـ١٨١ماده
حدي تحت عنوان واحد با هدف نظارت بر اجراي قوانين و مقررات مالياتي، وا) مكانيزه(

واحد مذكور حسب ارجاع . شود بازرسي مالياتي در سازمان امور مالياتي كشور ايجاد مي
 مجاز از طرف وي، نسبت به اعزام اشخاصرئيس كل سازمان امور مالياتي كشور يا 

 با عضويت نماينده دادستان يا حسب مورد با مجوز مرجع صالح قضائيهيأتهاي بازرسي 
شود، به اقامتگاه قانوني، محل فعاليت مؤدي و محل نگهداري  کيل ميدادگستري تش

كند و کليه  اقدام مي) مكانيزه(دفاتر، اسناد و مدارک و تجهيزات اعم از دستي و ماشيني
دهد و يا   و سوابق مالي نزد مؤديان را مورد بازرسي قرار مياتدفاتر، اسناد و مدارک، اطلاع
 .دهد ربط انتقال مي آنها را به اداره امور مالياتي ذيدر صورت لزوم با ارائه رسيد 

ربط مکلف است دفاتر، اسناد و مدارک منتقل شده را حداکثر   امور مالياتي ذياداره
 .ظرف مدت دو هفته به مؤدي عودت نمايد

 بازرسي دفاتر، اسناد و مدارک و سوابق مالي موضوع اين ماده شامل کليه ـ١تبصره
هاي موضوع اين قانون و ماليات  رک و سوابق مالي مربوط به مالياتدفاتر، اسناد و مدا

 . ارزش افزوده استبر
هاي موضوع اين ماده دفاتر، اسناد و مدارک و  چنانچه در بازرسي هيأتـ٢تبصره

 واقعيت درمورد ماليات بر واردات کشف شود، مراتب از طريق سوابقي حاکي از کتمان
 .شود ربط اعلام مي انوني ذياداره امور مالياتي به مراجع ق

هاي لازم را   مؤديان مالياتي موظفند با هيأتهاي موضوع اين ماده همکاريـ٣تبصره
عمل آورند و کليه دفاتر، اسناد، مدارک و سوابق مالي و تجهيزات نگهداري اعم از دستي  به

 .أتها قرار دهندو دستورالعمل کار و رمز دسترسي به آنها را در اختيار هي) مكانيزه(و ماشيني
 هاي  استنکاف، علاوه بر شمول مجازات مقرر در اين قانون، از معافيتورتمؤديان مزبور درص

 .شوند مالياتي منابع مختلف درآمدي سال مورد مراجعه محروم مي
 موضوع اين ماده به پيشنهاد سازمان امور مالياتي کشور ينامه اجرائ  آيينـ٤تبصره

تصويب  مشتركاً به) ١/١/١٣٩٥(الاجراء شدن اين قانون   لازمماه از تاريخ ظرف مدت سه
 .رسد وزيران امور اقتصادي و دارايي و دادگستري مي

 :شود قانون الحاق مي) ١٨٦(به ماده) ٤(و) ٣(عنوان تبصره متون زير به ـ٤٥بند
سازمان امور مالياتي کشور مکلف است، اسامي مديران مؤسسات و  ـ٣تبصره

ي مالياتي اعم از ماليات مستقيم و ماليات بر ارزش افزوده دارند و شرکتهايي که بده
همچنين اسامي هر يك از مديران عامل و اعضاي هيأت مديره مؤسسات و شرکتها که به 

 معاملات غيرواقعي در نظام اقتصادي از جاممبتني بر ان) صورتحساب(علت صدور اسناد 
به همراه مشخصات آنان به  اند را ي يافتهجمله امور مالي و مالياتي کشور محکوميت قطع

 .اداره ثبت شرکتها اعلام كند
 مذکور موظف است ثبت شرکت يا مؤسسه به نام اين اشخاص و همچنين ثبت اداره

عضويت آنها در هيأت مديره آن شرکت و ساير شرکتها و مؤسسات را براي بدهكاران مالياتي 
 .ياتي از سازمان امور مالياتي كشور كندمفاصاحساب مال اخذ منوط به تعيين تكليف و

مبتني بر انجام معاملات غيرواقعي مندرج در ) صورتحساب( تخلف صدور اسناد در
اين ماده نيز اداره ثبت شرکتها موظف است از انجام ثبت شرکت يا مؤسسه به نام اشخاص 

 مؤسسات مديره آن شرکت و ساير شرکتها و يادشده و همچنين ثبت عضويت آنها در هيأت
 . خودداري كندسال  سهبه مدت

 سازمان امور مالياتي کشور مکلف است فهرست اشخاص حقوقي را که ـ٤تبصره
. شوند به سازمان ثبت اسناد و املاک کشور اعلام كند سال فاقد فعاليت تلقي مي طي پنج

سازمان مذكور مکلف است از تاريخ اعلام سازمان امور مالياتي كشور ثبت هر گونه 
مفاصاحساب مالياتي سازمان امور مالياتي  اخذ هغييرات در مورد اين اشخاص را منوط بت

 .كشور كند
 :شود قانون الحاق مي) ١٨٧(به ماده) ٤(و ) ٣(هاي  متون زير به عنوان تبصرهـ٤٦بند

 دفاتر اسناد رسمي در هر مورد كه نسبت به تنظيم اسناد وكالتي ـ٣تبصره
نمايند، موظفند يك  قول و غيرمنقول و حقوق مالي اقدام مينسبت به اموال من) بلاعزل(

نسخه از اسناد تنظيمي را حداكثر ظرف مدت يك ماه به سازمان امور مالياتي كشور 
) ٢٠٠(ماده  علاوه بر جريمه و مجازات مقرر در ه،مستنكف از حکم اين تبصر. ارسال كنند

 .ت استاين قانون، مسؤول جبران زيان و خسارت وارده به دول
سال از تاريخ  سازمان امور مالياتي كشور مكلف است ظرف مهلت يك ـ٤تبصره

با اتصال به سامانه ثبت الكترونيك سازمان ثبت ) ١/١/١٣٩٥(الاجراء شدن اين قانون  لازم
و واريز آن  اخذ اسناد و املاك نسبت به اعلام ميزان بدهي ملك مورد انتقال و امكان

سازمان ثبت اسناد .  اسناد رسمي اقدام كندترت آني از طريق دفاصور  حساب مالياتي بهبه
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و املاك كشور مكلف است امكان دسترسي برخط به سامانه ثبت الكترونيك سازمان ثبت 
 .اسناد و املاك كشور را براي سازمان امور مالياتي كشور جهت اجراي مفاد اين ماده فراهم كند

 منقول و يها  انتقال اموال و دارايي از اجراي مفاد اين ماده ثبت نقل وپس
موجب اين قانون براي آنها ماليات وضع شده است، قبل از پرداخت  غيرمنقول که به

متخلف، در پرداخت ماليات متعلقه . بدهي مالياتي قطعي مورد انتقال، ممنوع است
 .مسؤوليت تضامني دارد

امانه ثبت الكترونيك  صورتي كه پس از اتصال سازمان امور مالياتي كشور به سدر
سازمان ثبت اسناد و املاك كشور، سازمان امور مالياتي كشور بدهي مالياتي ملك مورد 

اليه و سردفتر اسناد رسمي در قبال  معامله را از طريق سامانه مذكور اعلام نكند منتقلٌ
 . مسؤوليتي نخواهند داشتعاملهبدهي مالياتي ملك مورد م

شود و ظرف مدت  هاي مذكور تهيه مي ه با همكاري سازمان اين مادي اجرائنامه آيين
تصويب رئيس قوه قضائيه  به) ١/١/١٣٩٥(الاجراء شدن اين قانون  شش ماه از تاريخ لازم

 .رسد مي
اين ) ٩٥(ماده) ب(و ) الف(بندهاي موضوع «قانون عبارت ) ١٨٩( در مادهـ٤٧بند

اين قانون و مقررات «به عبارت » ونمقررات اين قان«عبارت ) ١٩٣(حذف و در ماده» قانون
 درصد اي معادل ده و در مورد رد دفتر مشمول جريمه«اصلاح و عبارت » مربوط به آن

 .شود حذف مي» ماليات%) ١٠(
 :شود شرح زير اصلاح مي قانون و تبصره آن به) ١٩٢( مادهـ٤٨بند
 اين قانون از موجب مقررات در کليه مواردي که مؤدي يا نماينده او که به ـ١٩٢ماده

بابت پرداخت ماليات مکلف به تسليم اظهارنامه مالياتي است چنانچه نسبت به تسليم آن 
%) ٣٠(درصد يدر موعد مقرر اقدام نكند، مشمول جريمه غيرقابل بخشودگي معادل س

%) ١٠(درصد  و صاحبان مشاغل موضوع اين قانون و دهقوقيماليات متعلق براي اشخاص ح
 .باشد اي ساير مؤديان ميماليات متعلق بر

 هاي  تسليمي و يا هزينهيها شده در اظهارنامه  اين ماده درمورد درآمدهاي کتمانحکم
 .غيرواقعي نيز جاري است

 مالياتي اني سازمان امور مالياتي كشور مكلف است تكاليف و وظايف مؤدـ تبصره
 هاي از طريق رسانه ملي، روزنامهدرمورد نحوه تنظيم و مواعد زماني تسليم اظهارنامه مالياتي را 

 . اطلاع عموم برساندبهكثيرالانتشار و ساير وسايل ارتباط جمعي 
 :شود قانون مي) ١٩٨( متن زير جايگزين مادهـ٤٩بند
 در شركتهاي منحله، مديران تصفيه اشخاص حقوقي و در ساير شركتها ـ١٩٨ماده

نسبت به پرداخت ماليات بر طور جمعي يا فردي،  مديران اشخاص حقوقي غيردولتي به
موجب اين قانون و  هايي که اشخاص حقوقي به درآمد اشخاص حقوقي و همچنين ماليات

باشند و در دوران   يا وصول يا ايصال آن ميکسرقانون ماليات بر ارزش افزوده مکلف به 
اين . مديريت آنها قطعي شده باشد با شخص حقوقي مسؤوليت تضامني خواهند داشت

 .ت مانع از مراجعه ضامنها به شخص حقوقي نيستمسؤولي
 :شود هاي آن مي قانون و تبصره) ١٩٩(  متن زير جايگزين مادهـ ٥٠بند
موجب مقررات اين قانون مكلف   هر شخص حقيقي يا حقوقي كه بهـ١٩٩ماده

به كسر و ايصال ماليات مؤديان ديگر است درصورت تخلف از انجام وظايف مقرره 
يت تضامني كه با مؤدي در پرداخت ماليات خواهد داشت، مشمول علاوه بر مسؤول

 نيم و  موعد مقرر و دورماليات پرداخت نشده د%) ١٠(درصد اي معادل ده جريمه
ماليات به ازاي هر ماه نسبت به مدت تأخير از سررسيد پرداخت، %) ٥/٢( درصد 

 .خواهد بود
، در اين صورت جريمه کننده وجوه پرداخت شود  ماليات توسط دريافتچنانچه

موضوع اين ماده تا تاريخ پرداخت ماليات توسط مؤدي مزبور از %) ٥/٢( درصد دوونيم
 .مکلفين به کسر و ايصال ماليات، مطالبه و وصول خواهد شد

اين ) ١٩٩(ماده) ٢(مجازات مقرر در تبصره«قانون عبارت ) ٢٠٠( در ماده ـ ٥١بند
قانون ) ٢٠١(اصلاح و تبصره ماده» ي درجه ششمجازات حبس تعزير«به عبارت » قانون

 .شود حذف مي
 ي دارايدي تولي اشخاص حقوقيبرا« قانون عبارت نيا) ٢٠٢( در مادهـ ٥٢بند
 اي ثبت شده و هيسرما%) ٢٠(درصد  از بيستربط ي ذي از مراجع قانونيبردار پروانه بهره
 يقيو اشخاص حق ي اشخاص حقوقري ساال،ير)٥,٠٠٠,٠٠٠,٠٠٠( ارديليم مبلغ پنج

 الير)٢,٠٠٠,٠٠٠,٠٠٠( ارديلي دو ماي و ثبت شده هيسرما%) ١٠(درصد  از دهيديتول
 ونيليده م« عبارت نيگزي جا»الير)١٠٠,٠٠٠,٠٠٠(ونيليمكصدي از يقيحق اشخاصريوسا
 .شود ي م»الير

حكم اين ماده در مورد اشخاص عازم سفر واجب با درخواست و تأييد مراجع 
تضمين  اخذ ننده مبني بر ميسور نبودن پرداخت بدهي مالياتي مربوط، باك ربط اعزام ذي

 .باشد لازم جاري نمي
 :شود قانون حذف و سه تبصره به شرح زير به آن الحاق مي) ٢١٩( تبصره ماده ـ ٥٣بند

سازمان امور مالياتي کشور با اجراي طرح جامع مالياتي و استفاده از  ـ١تبصره
 يهاي اجرائ ، ترتيبات و رويه)مكانيزه(طات و روشهاي ماشينيفناوري اطلاعات و ارتبا

نام، نحوه ارائه اظهارنامه، پرداخت ماليات،  متناسب با آن شامل مواردي از قبيل ثبت
رسيدگي، مطالبه و وصول ماليات، ثبت اعتراضات مؤديان، ابلاغ اوراق مالياتي و تعيين 

حکم اين . كند رد فوق را تعيين و اعلام ميصلاح براي انجام موا ادارات امور مالياتي ذي
تبصره شامل مواعد قانوني مقرر در مورد تسليم اظهارنامه، ثبت اعتراضات، ابلاغ اوراق 

 . مالياتي و پرداخت ماليات نيست
منظور تسهيل در انجام امور  سازمان امورمالياتي كشور مجاز است به ـ٢تبصره
استثناي تشخيص و تعيين مأخذ ماليات،   خود بههاي  قسمتي از فعاليتان،يمالياتي مؤد

نحوه .  وصول ماليات را به بخش غيردولتي واگذار كنديدادرسي مالياتي و عمليات اجرائ
است که توسط سازمان امور مالياتي نامه اجرائي  آيينواگذاري و انجام دادن تکاليف طبق 

اء شدن اين قانون الاجر ماه از تاريخ لازم شود و ظرف مدت شش کشور تهيه مي
 .رسد تصويب وزير امور اقتصادي و دارايي مي به) ١/١/١٣٩٥(

، )١٠٣(ماده)٢(، تبصره)٨٨(، ماده)٨٦(، ماده)٥٣(ماده) ٩( در تبصرهـ٣تبصره
» تا پايان ماه بعد«عبارت ) ١٤٣( ماده) ٢( و تبصره) ١٢٦( ، ماده)١٠٩( ماده) ٥( تبصره

منتهي ظرف  «و »روز ظرف سي«، »روز ظرف ده«هاي  حسب مورد جايگزين عبارت
 .شود  مي »روز سي

 .شود قانون حذف مي) ٢٣٣( مادهـ ٥٤بند
 :شود قانون الحاق مي) ٢٥٥(ماده) ٣( متن زير به انتهاي بندـ ٥٥بند
عالي مالياتي پس از تنفيذ وزير   موارد موضوع اين بند نظر اکثريت اعضاي شورايدر

مان امور مالياتي كشور، حسب مورد، براي كليه امور اقتصادي و دارايي يا رئيس كل ساز
 .الاتباع است مأموران و مراجع مالياتي لازم

هيأتهاي «بعد از عبارت » و مأموران مالياتي«قانون عبارت ) ٢٥٨( در مادهـ ٥٦بند
 .شود اضافه مي» حل اختلاف مالياتي

وضوع اعضاي هيأت سه نفري م«قانون عبارت ) ٢٦٤(ماده) الف( در بندـ ٥٧بند
 .شود حذف مي» اين قانون و) ٩٧(ماده) ٣(بند

حذف و متن زير جايگزين ) ٢٦٢(و تبصره ذيل آن و ماده) ٢٦١( مادهـ ٥٨بند
 :شود هاي آن مي و تبصره) ٢٦٦(ماده

 هيأتهاي رسيدگي به تخلفات اداري، مرجع رسيدگي به تخلفات كليه ـ٢٦٦ماده
اختلاف مالياتي  لياتي كشور در هيأتهاي حلمأموران مالياتي و نمايندگان سازمان امور ما

 .سال سابقه در امور مالياتي باشد حداقل يکي از اعضاي هيأت بايد داراي بيش از ده. باشند مي
 جايگزين »هيأت رسيدگي به تخلفات اداري« در كليه مواد اين قانون عبارت ـ تبصره

 .شود مي» هيأت عالي انتظامي«عبارت 
 .شود هاي آن مي قانون و تبصره) ٢٧٢(زين ماده متن زير جايگـ ٥٩بند
ماه هر سال نسبت  سازمان امور مالياتي کشور مکلف است تا پايان دي ـ٢٧٢ماده

به اعلام آن گروه يا گروههايي از اشخاص حقيقي و حقوقي که علاوه بر شرکتهاي موضوع 
اي حسابداران  هقانون استفاده از خدمات تخصصي و حرف«ماده واحده ) د(و ) الف(بندهاي

 براساس نوع و يا حجم فعاليت ١٣٧٢ مصوب سال »سميعنوان حسابدار ر صلاح به ذي
آنها ملزم به ارائه صورتهاي مالي حسابرسي شده توسط سازمان حسابرسي يا مؤسسات 
حسابرسي عضو جامعه حسابداران رسمي ايران همراه با اظهارنامه مالياتي و يا حداکثر 

درج (باشند را از طريق مقتضي   از مهلت انقضاي ارائه اظهارنامه ميماه پس ظرف مدت سه
هاي کثيرالانتشار و يا سامانه  در روزنامه رسمي جمهوري اسلامي ايران و يکي از روزنامه

 يادشدهعلاوه بر آن سازمان . به اطلاع اين گروه از اشخاص برساند) الکترونيکي مربوط
ني را به صورت موردي مشمول حکم اين ماده تواند اشخاص حقيقي و حقوقي معي مي

ماه  صورت موضوع شمول اشخاص يادشده بايد با ابلاغ کتبي تا پايان دي نمايد، که در اين
اشخاص حقيقي و حقوقي مزبور که سال مالي آنها بعد از . هر سال به آگاهي آنها برسد

 نکردن در صورت ارائه. بودشود، مشمول حکم اين ماده خواهند   ميآغازاعلام سازمان يادشده 
گزارش حسابرسي مالي موضوع اين ماده در مهلت مقرر، علاوه بر تعلق جريمه معادل 

ماليات متعلق، درآمد مشمول ماليات آنها طبق مقررات اين قانون از %) ٢٠(درصد بيست
 .طريق رسيدگي تعيين خواهد شد
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طالب مذکور در شده به شرح اين ماده و م صورتهاي مالي حسابرسي ـ١تبصره
هاي حسابرسي و بازرسي قانوني مربوط که در چهارچوب مقررات اين قانون تنظيم  گزارش

تواند براي تشخيص درآمد مشمول ماليات اشخاص يادشده توسط ادارات  شده باشد، مي
 .ردمالياتي مورد استفاده و استناد قرار گي

صورتهاي مالي و يا تنظيم تواند حسابرسي  سازمان امور مالياتي کشور مي ـ٢تبصره
گزارش مالياتي اشخاص حقيقي و حقوقي را به سازمان حسابرسي يا مؤسسات حسابرسي 

الزحمه  عضو جامعه حسابداران رسمي ايران واگذار کند، در اين صورت، پرداخت حق
 . سازمان امور مالياتي کشور استبرعهدهحسابرسي مالياتي طبق مقررات مربوط، 

 :شود الحاق مي) ٢٨٢(تا ) ٢٧٤(ر به عنوان مواد متون زيـ ٦٠بند
مورد،   حسب مرتکبانايشود و مرتکب   محسوب ميياتي جرم مالري موارد زـ٢٧٤ماده
 :گردند يهاي درجه شش محکوم م به مجازات
  دفاتر، اسناد و مدارک خلاف واقع و استناد به آنمي تنظـ١
  آن و کتمان درآمد حاصل ازي اقتصادتي فعالي اختفاـ٢
 اي خود ي و اقتصادياتي به اطلاعات مالياتي مأموران مالي ممانعت از دسترسـ٣

 بر ي مبني قانونفي قانون و امتناع از انجام تکالنيا) ١٨١( مادهياشخاص ثالث در اجرا
 کشور و ياتيبه سازمان امور مال)  مکرر١٦٩(و ) ١٦٩( موضوع مواديارسال اطلاعات مال

  اقدامني با ا به دولتانيوارد کردن ز
 بر ارزش افزوده اتيهاي مستقيم و مال  مربوط به مالياتي قانونفي عدم انجام تکالـ٤

 در ياتي آن به سازمان امور مالصالي و اگري داني مؤداتي کسر مالايدر رابطه با وصول 
 شده نيي تعيمواعد قانون
 يو قراردادها معاملات اي گران،ي خود به نام دي معاملات و قراردادهامي تنظـ ٥

  به نام خود برخلاف واقعگري دانيمؤد
 ياتي اظهارنامه مالمي و تسلمي درخصوص تنظي قانونفي از انجام تکالي خوددارـ ٦

 يسال متوال  در سهاي نهي و هزي اطلاعات درآمديحاو
 ياتي اشخاص ديگر به منظور فرار مالي استفاده از کارت بازرگانـ٧

 سلامت ي مندرج در قانون ارتقايها تي اعمال محروميناف مجازات ني اعمال اـ١تبصره
 .ستي مصلحت نظام نصي مجمع تشخ٠٧/٠٨/١٣٩٠ و مقابله با فساد مصوب ينظام ادار

 ي مرتکبان جرائم مزبور نزد مراجع قضائهياعلام جرائم و اقامه دعوي عل ـ٢تبصره
 .رديپذ ي صورت مي مراجع قانونري و ساياتي مالي انتظامي دادستانقي طراز

 ي باشد، براي شخص حقوقياتي از جرائم مالکي چنانچه مرتکب هر ـ٢٧٥ماده 
 :شود ي محکوم مري زيها  از مجازاتيکيماه تا دوسال به  مدت شش

  ي شغلتي چند فعالاي کي از تي ممنوعـ١
 ي از اسناد تجاري از اصدار برختي ممنوعـ٢

 يقي حق كيفري شخصتيل مانع از مسؤوي شخص حقوقيفري کتي مسؤولـ تبصره
 .باشد مرتکب جرم نمي

 ،ي مؤسسات حسابرسني از حسابداران، حسابرسان و همچنکي چنانچه هرـ٢٧٦ماده
 ياتي در ارتکاب جرم مالي و اعتباري و کارکنان بانکها و مؤسسات مالياتيمأموران مال
مباشر جرم  تخلفات صورت گرفته را گزارش نکنند به حداقل مجازات اي و نديمعاونت نما
 .شود ي منيي تعي اشخاص طبق قانون مجازات اسلامريمجازات معاونت سا. شوند يمحکوم م

 هاي مقرر در مواد مرتكب يا مرتكبان جرائم مالياتي علاوه بر مجازات ـ٢٧٧ماده
هاي متعلق قانوني كه  اين قانون، مسؤول پرداخت اصل ماليات و جريمه) ٢٧٦(  تا) ٢٧٤(

اين قانون مطالبه نشده باشد و همچنين ضرر و زيان وارده ) ١٥٧(مادهتا مهلت مقرر در 
 .باشند  دولت با حكم مراجع صالح قضائي ميبه

 کشور در ياتي سازمان امور مالسي بنا به درخواست رئهي رئيس قوه قضائـ٢٧٨ماده
 .دهد ي ملي مالياتي تشکژهي بداند، دادسرا و دادگاه وي که مقتضيها و مناطق  از استانکيهر
 و مکان استقرار زاتي کشور موظف است لوازم و تجهياتي صورت سازمان امور مالنيدر ا

 .دي نما تأمينمستقلي را براي آنها
 گاهيشده در پا استفاده از اطلاعات ثبت  و سوءرمجازي غي هرگونه دسترسـ٢٧٩ماده
اين قانون در ) مکرر١٦٩( موضوع مادهياتي مالاني مؤديي و داراي عملکرد،يتياطلاعات هو

 افشاي اطلاعات مزبور اي ياتي مالي و وصول درآمدهاصي تشخندي از فرآري غيخصوص مسائل
بر انفصال از خدمات دولتي و عمومي از دو تا پنج سال، به مجازات  جرم است و مرتکب علاوه 

 ني ا  مربوط بهي قانونيها  مجازاتريسا. شود  از شش ماه تا دو سال حبس محکوم ميشيب
 .شود  مينيي تعصلاح ي ذي مراجع قانونصي و به تشخنفعان ي توسط ذيماده با اقامه دعو

 هاي از كل درآمدهاي حاصل از ماليات%) ١(درصد تواند معادل يك دولت مي ـ٢٨٠ماده
شود، در قالب رديف  داري كل كشور واريز مي مستقيم موضوع اين قانون را كه به خزانه

 الانه در اختيار وزارت كشور قرار دهد تا پس از مبادله موافقتنامه،مشخصي در قوانين بودجه س
هاي شهرهاي زير دويست و پنجاه  ها و شهرداري به نسبت شاخص جمعيت به دهياري

 .هزار نفر جمعيت پرداخت شود
ها كه به موجب قانون براي انجام  ها و مؤسسات وابسته به شهرداري  سازمانماليات

%) ١٠٠(در امور عمومي، شهري و خدماتي تشكيل و صددرصدوظايف ذاتي شهرداري 
 .باشد سرمايه و دارايي آن متعلق به شهرداري است با نرخ صفر مي

 به استثناي مواردي ،)٣١/٤/١٣٩٤مصوب (تاريخ اجراي اين قانون  ـ٢٨١ماده
 ١٣٩٥كه در همين قانون ترتيب ديگري براي آن مقرر شده است، از ابتداي سال 

اين ) ٩٥(كن كليه اشخاص حقوقي و صاحبان مشاغل موضوع مادهـلي. باشد مي
شود از لحاظ تسليم   و بعد از آن شروع مي١/١/١٣٩٤قانون كه سال مالي آنها از 

و نرخ مالياتي، مشمول احكام اين ) ٢٧٢(اظهارنامه، ترتيب رسيدگي و مقررات ماده
 .باشند قانون مي
 هاي مستقيم انون اصلاح قانون ماليات قالاجراء شدن  لازمخي از تارـ٢٨٢ماده

 :شود  لغو ميري زني قوانياتي، احكام مال٣١/٤/١٣٩٤مصوب 
 ١٢/٦/١٣٩٢ مصوب ي كشور اصلاحيقانون نظام صنف) ٧١(و ) ٢٩( موادـ١
 يازهاي ن تأمين دري و خدماتيديقانون استفاده از حداكثر توان تول) ١٧( مادهـ٢

 ميـ مستقيها اتـيقانون مال) ١٠٤(ادهـ و اصلاح مادراتـر صـ آن در امتيوـكشور و تق
 ـ١/٥/١٣٩١ مصوب ـ

 كشور و اصلاح عي صناي نوسازلي از مقررات تسهي بخشميقانون تنظ) ٦( مادهـ٣
قانون برنامه سوم توسعه اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي جمهوري اسلامي ايران ) ١١٣(ماده

 ٢٤/٥/١٣٨٢مصوب 
 اسناد در مي تنظليقانون تسه) ٦(و ماده) ١(هماد) ج( مذكور در بندي استثناـ٤

 ١٣٨٦ مصوب يدفاتر اسناد رسم
 دولت ي از مقررات مالي بخشميقانون الحاق موادي به قانون تنظ) ٦٦( ماده ـ ٥
  ١٣٨٤مصوب 

 بند در جلسه علني روز چهارشنبه مورخ ٦٠قانون فوق مشتمل بر ماده واحده شامل 
اسلامي تصويب شد و در  شوراي نود و چهار مجلسسي و يكم تيرماه يكهزار و سيصد و 

  .رسيد به تأييد شوراي نگهبان ٧/٥/١٣٩٤تاريخ 
  رئيس مجلس شوراي اسلامي ـ علي لاريجاني

  
) ٤( رئيس مجلس شوراي اسلامي موضوع صدر ماده واحده و تبصره     هنظري

  )٨٥( هشتاد و پنجم اصولقانون نحوه اجراء «الحاقي به 
  »قانون اساسي جمهوري اسلامي ايران) ١٣٨( هشتم و يكصد و سي و

                                                                                                                            ١     
  

  ٢٥/٥/١٣٩٤                                                                   ب    /هـ٣٥٩٣٣رهشما
 والمسلمين جناب آقاي دكتر روحاني الاسلام حجت

  رياست محترم جمهوري اسلامي ايران
 ٢٠٧٤٤٧/٤٣٦٣١نامه هيأت محترم وزيران به شماره   تصويبرونوشتبازگشت به 

متعاقب ، »واگذاري امور مديريتي و اجرايي بهكده رضوي«: ، موضوع٢١/١٠/١٣٨٨مــورخ 
 و »هيأت بررسي و تطبيق مصوبات دولت با قوانين« مقدماتي ها و اعلام نظر بررسي

قانون نحوه اجراء اصول هشتاد و «الحاقي به ) ٤(مستنداً به صدر ماده واحده و تبصره 
 جمهوري اسلامي ايران و  قانون اساسي) ١٣٨(و يكصد و سي و هشتم ) ٨٥(پنجم 

تب متضمن اعلام نظر قطعي جهت مرا  آن،  نامه اجرايي آيين) ١٠(و ماده » اصلاحات بعدي
   است بديهي. گردد جه به اين جانب ابلاغ ميـ قانوني و اعلام نتي اقدام لازم در مهلت مقرر

  ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
  .باشد هاي فوق مربوط به ترتيب درج در روزنامه رسمي كشور مي  ـتوضيح اينكه شماره١

٨٥٢ 
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قانون، آن بخش از مصوبه كه مورد ايراد قرار  پس از انقضاي يك هفته مهلت مقرر در 
  .الاثر خواهد بود گرفته است، ملغي

بهداشتي و درماني بهكده رضوي به   واحدهاي غيرقانون واگذاري«بر اساس ماده واحده «
 امور ـ١٣٦٣ـ مصوب »  و انتزاع آن از سازمان مبارزه با جذام)ره(كميته امداد امام خميني

 بهداشتي و درماني نيز بهداشتي و درماني بهكده رضوي به كميته امداد واگذار شده و امورغير
امور مديريتي و «: از آنجاكه عبارت. ماند ميكماكان در اختيار سازمان مبارزه با جذام باقي 

مصوبه از اين حيث كه اطلاق آن شامل امور بهداشتي و ) ١(، مندرج در بند»اجرائي
  ». قانون استمغايرباشد،  گردد و اين امر در تعارض با نظر مقنّن مي درماني نيز مي

  رئيس مجلس شوراي اسلامي ـ علي لاريجاني
  

  ١٧/٥/١٣٩٤                                                                            ٩٠/١٨٧ره شما
  ٩٠/١٨٧: روندهلاسه پک     ١/٥١٣ :ماره دادنامهش     ٢٢/٤/١٣٩٤: خ دادنامهتاري

  يوان عدالت اداري ديأت عمومي ه:مرجع رسيدگي
  ي اجتماع تأمين سازمان:يشاك

أت ي ه٢٤/٧/١٣٩١ ـ٥١٣ادنامه شماره  رفع ابهام از د:موضوع شکايت و خواسته
   يوان عدالت اداري ديعموم

 به موجب ي اجتماع تأمين سازماني و دعاوير کل دفتر حقوقي مد:گردش کار
  : اعلام کرده است که٢٧/٦/١٣٩٣ـ٢٧/٩٣/٧١٠٠حه شماره يلا

 و ٢٠/١/١٣٦٨رساند قانون حفاظت در برابر اشعه مصوب    مياحتراماً به استحضار«
ط در برابر ينده و محي آي مربوطه با هدف ضرورت حفاظت کارکنان، مردم، نسلهانامه آيين

اد شده مقرر شده است ي قانون ٢٠ ماده ٣در بند . ن شده استيآور اشعه تدو انياثرات ز
ن يک سال کار با اشعه، حداکثر اي هر يکسال به ازايش مدت خدمت مورد قبول تا يافزا«
تعيين حقوق ، يکارافتادگي، ازد، بازنشستگي از نظر بازخرش تا ده سال و منحصراًيافزا

ن ي و مشمولحسب مورد مشمولين گروه الف حداکثر تا ده سال. وظيفه قابل احتساب است
ط ي در زمان احراز شراين سنوات ارفاقيکه ا. شود   مي سال را شامل٥گروه ب حداکثر تا 

گر دارد يا مشاغل ديده در همان شغل مه شير سوابق که بيد با سايبا   مي فرديبازنشستگ
  قانون٧٦ماده ( ي بر اساس قواعد عام بازنشستگيط بازنشستگيجمع شده و در احراز شرا

در واقع از آن جا که قانون کار با اشعه صرفاً در . رديمورد لحاظ قرار گ) ي اجتماعتأمين
 يالعاده با اشعه و اعطا وقر پرداخت في نظيياي شاغلان پرتو کار بوده و مزايايان مزايمقام ب

 نکرده است و با توجه به يبازنشستگ طيبه شرااي  ن کرده و اشارهيي را تعيسنوات ارفاق
ه مشمولان مزبور از جهت ي بوده و کلي اجتماع تأمينمه شدهيز بيل افراد نين قبين که ايا

.  هستندي اجتماع تأمين قانون٧٧ و ٧٦ تابع مواد يزان مستمرين ميي و تعيبازنشستگ
 در ير مقررات عام و قواعد حاکم بر بازنشستگيت به مقررات فوق و ساين با عنايهمچن

سن و سابقه و هاي   است از مولفهي اصولاً تابعي، امر بازنشستگي بازنشستگيصندوقها
 و ي دو مولفه مذکور، امکان بازنشستگيط مقرر برايافراد صرفاً در صورت احراز شرا

ز از شمول مواد مذکور و يلذا پرتوکاران ن.  آن را خواهند داشتي قانونياي از مزايمند بهره
  .ستندي نيقواعد فوق مستثن

 اعمال هر گونه شرط سني را ٥١٣علي رغم توضيحات مذکور، ديوان در دادنامه 
. در مورد بازنشستگي مشمولان قانون حفاظت در برابر اشعه خلاف قانون تشخيص داد

 به طور مطلق در يشود که با حذف شرط سن   ميهام مطرحن ابي اي حذف شرط سنبا
ب با ي، فرد به ترت»ب«و گروه » الف« سال سابقه در گروه ١٠ همچون داشتن يموارد

 ي سال سنوات واقع١٥و مجموع » الف« در گروه ي و واقعي سال سنوات ارفاق٢٠مجموع 
چ ين امر با هيا. است خواهد دي را در هر سنيامکان بازنشستگ» ب« در گروه يو ارفاق

اي  مهي بي بازنشستگيو صندوقهااي  مهي و اصول و مقررات حاکم بر امور بيمنطق قانون
ج يز نتاي در مورد خود مشمولان قانون حفاظت در برابر اشعه نيانطباق ندارد و حت

که در معرض اشعه » الف«ن که گروه يح اي به دنبال خواهد داشت توضيمنطقريغ
ط ي قرار دارند شرايکه در معرض اشعه کمتر» ب«ارند نسبت به گروه  قرار ديدتريشد

 و يمجموع سوابق واقع» الف« خواهند داشت چرا که گروه ي بازنشستگي را برايسختتر
 سال که قطعاً مورد نظر ١٥مجموع سوابق » ب« خواهد بود و گروه ٢٠ آن يارفاق

 سخت و ير گروههايسه با ساياگر در مقي ديقانونگذار و آن مرجع نبوده است و از سو
  ش از موعد همچون جانبازان و کارگراني که در مشاغل ـپيهاي  زيان آور و بازنشستگي

نتيجه حاصله غير منطقي خواهد بود چرا که در هيچ مورد سابقه کنند   سخت کار مي
 ٣٠ سال سابقه نداريم و با احتساب سوابق ارفاقي سوابق معمولاً به ٢٠واقعي کمتر از 

 هيأت عمومي ديوان عدالت اداري که اعمال ٥١٣رسد، بنابراين در مورد رأي   سال مي
سوال مطرح است که آيا مقصود داد اين  هر گونه شرط سني را خلاف قانون تشخيص

ديوان اين بوده که در هر مورد مجموع سوابق واقعي و ارفاقي مشمولان قانون حفاظت 
 سال برسد شرايط بازنشستگي فراهم است و اعمال شرط سني ٣٠در برابر اشعه به 
  خلاف قانون است؟

خواهشمند  را با مشکل روبرو ساخته ي رأيبا توجه به ابهام مطروحه که عملاً اجرا
  ».رديم لازم صورت پذا صادر شده اقديد نسبت به رفع ابهام از رأيياست دستور فرما

    :باشد   ميري به قرار زيأت عمومي ه٢٤/٧/١٣٩١ـ٥١٣ شماره يرأ
  

 ٥آقاي سعيد کاظمي خرازي به موجب دادخواستي ابطال بند : گردش کار«
خواستار شده و  مستمريها سازمان تأمين اجتماعي را ٥٢بخشنامه شماره 

  : درجهت تبيين خواسته اعلام کرده است که
موضوع » حفاظت در برابر اشعه«در مورد بازنشستگي مشمولان قانون «

 آن شرط ٥سازمان تأمين اجتماعي، در بند »  مستمريها٥٢شماره«بخشنامه 
سن براي متقاضيان مطرح شده که خلاف روح قانون حفاظت در برابر اشعه 

اين بند شرط سن را براي متقاضيان بازنشستگي طبق . تاس) ١٣٦٨مصوب(
لازم دانسته است، درحالي که کساني که با استفاده از قوانين  ٧٦ ذيل ماده ١تبصره 

کنند هيچ گاه نمي توانند    پيش از موعد استفاده ميحمايتي از بازنشستگيهاي
ديگر از طرفي اين شرط در .  سال را دارا باشند٥٠حداقل شرط سن يعني 

مورد مشمولان قانون کار که داراي هاي سازمان تأمين اجتماعي در  بخشنامه
هيچ گاه لحاظ ) ٤٩ بخشنامه شمارهاز جمله(آور هستند  مشاغل سخت و زيان

شود از يک طرف براي گروهي شاغل در کارهاي سخت و   چطور مي. نشده است
 با قراردادن شرط آور بازنشستگي پيش از موعد در نظر گرفت و از طرفي زيان

! سن براي متقاضيان جلوي استفاده آنها را از قوانين حمايتي و حفاظتي گرفت
 که اهداف ١٣٦٨ قانون حفاظت در برابر اشعه مصوب ١لازم به ذکر است در ماده 

کند به ضرورت حفاظت کارکنان در برابر اثرات   تدوين اين قانون را بيان مي
 و براي حمايت از پرتوکاران در بخشهاي آور اشعه اشاره شده اسـت زيان

 ازجمله پرتوکاران گروه پزشکي مزايايي را قائل شده است که يکي از مختلف
آنها بازنشستگي پيش از موعد نسبت به ديگر کارکنان بخشهاي دولتي و 

به آن اشاره ) فصل پنجم ـ مقررات ويژه (٢٠ ماده ٣خصوصي است که در بند 
زا و حضور در پرتو سال کار با مواد ٢٠ه پس از شده است به اين صورت ک

تأييد سازمان انرژي اتمي بتواند با محيطهاي آلوده به مواد راديواکتيو پس از 
 روز حقوق بازنشسته ٣٠ و با استفاده از مزاياي اين قانون با ده سال ارفاق

راديو هاي تکنسين  با توجه به اين که دوره تحصيل در دانشگاه در رشته. شوند
 سال است، يک جوان پس از اتمام تحصيلات در دبيرستان و اتمام ٢تراپي 

 ٢٣ تا ٢٢شود و در    سالگي وارد دانشگاه مي٢١ تا ٢٠خدمت سربازي در حدود 
 سالگي هم بيکار بماند بالاخره در اين ٢٥اگر تا . شود  سالگي فارغ التحصيل مي

شبيه ( سـالـگي ٤٥ کـار در سـن  سـال٢٠شود و پس از   سن وارد بازار کار مي
شامل اين قانون خواهد بود و چون ايـن قانون خواسته است از ) شرايط بنده

 سال کار پرتو کاران که مخالف موارد حفاظتي و استانداردهاي جهاني ٢٠بيش از 
جلوگيري کرده باشد آنها را با ارفاق قابل بازنشسته شدن اعلام کرده است 

بند مذکور که شرط سن را مطرح کرده است عده بسياري که است، اما با وجود 
. رسند بلاتکليف خواهند ماند   سال به شرايط بازنشستگي مي٥٠در زير سن 

  سال ديگر تا رسيدن به حداقل٥بايد حدود چون در صورت بازنشسته نشدن 
 نقض غرض قانونگذار در امر حفاظت کارکنان در مقابل شرط سن کار کنند که اين

 سال کار شامل اين قانون خواهند شد ٢٥پس از باشد، چون عملاً   توها ميپر
  هاي زندگي را تأمين کنند؟  سال و اگر بيکار بمانند چگونه هزينه٢٠نه 
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لذا از آنجا که بند مذکور خلاف نظر قانونگذار در قانون حفاظت در برابر 
ي عده زيادي اشعه است و با وجود آن امکان استفاده از شرايط ارفاقي برا

رسند با توجه به کوتاه    سال سابقه کار مي٢٠ سال به ٥٠که در سنين زير 
ت و ـم نيسـفراه) ارداني راديوتراپيـ سال براي ک٢(صيل ـبودن زمان تح

هاي ديگر مربوط به کارهاي  ه به اينکه در هيچ يک از بخشنامهـبا توج
شود   لحاظ نمينـازمان تأمين اجتماعي شرط سـآور در س سخت و زيان

مند شدن از   امکان بهره٥٢ بخشنامه شماره ٥د قض بنـشمندم با نـخواه
  .مزاياي قانوني را فراهم آوريد

 مستمريها به قرار زير ٥٢متن قسمت مورد اعتراض از بخشنامه شماره 
  :است
 هـ مورخ ٣٦٠٠٥ت١٥٣٦٥مصوبه شماره ) ١(به استناد تبصره ذيل ماده «

 وزيران رسيدگي به تقاضاي بازنشستگي مشمولان  هيأت محترم٥/٢/١٣٨٦
  :قانون حفاظت در برابر اشعه با رعايت مفاد ذيل خواهد بود

  .............................ـ ١
  .............................ـ ٢
  .............................ـ ٣
  .............................ـ ٤
شستگي بيمه شده مبني بر کار با اشعه و وصول درخواست بازن اخذ  ـ پس از٥

گواهي از سازمان انرژي اتمي، برقراري مستمري بازنشستگي در صورت احراز 
مجموع سابقه اصلي و افزايش (حداقل شرط سن و حداقل سابقه قابل احتساب 

  و محاسبه آن وفق مقررات عام ٧٦هاي ذيل ماده  مطابق با مفاد تبصره) خدمت
  ».عي خواهد بودتأمين اجتما

    در پاسخ به شکايت مذکور، مدير کل دفتر امور حقوقي و دعاوي صندوق 
 توضيح داده ٧/٩/١٣٩٠ـ٥٠١٠٤تأمين اجتماعي به موجب لايحه شماره) سازمان(

  :است که
شاکي در دادخواست ارائه شده عدم اعمال شرايط سن و سابقه در «

 مستند قانوني آن را ذکر خصوص مشمولان قانون ياد شده را بدون اين که
عنه طبق قانون تأمين   بخشنامه معترض٥کند، اعلام داشته است که بند 

اجتماعي تنظيم، شده و خـلاف روح قانون حفاظت در برابر اشعه مصوب 
در اين ارتباط لازم به ذکر است که قانون مزبور در خصوص .  است١٣٦٨

حيط در برابر اثرات زيان ضرورت حفاظت کارکنان، مردم، نسلهاي آينده و م
آور اشعه وضع شده است و در اين راستا مزايايي را نيز قانونگذار براي افراد 

 قانون حفاظت ٢٠ ماده ٣توان به بند   مشمول در نظر گرفته است از جمله مي
  اشاره کرد که به موجب آن افزايش مدت ٢٠/١/١٣٦٨در برابر اشعه مصوب 

ه ازاي هر يک سال کار با اشعه و حداکثر اين خدمت مورد قبول تا يک سال ب
افزايش تا ده سال و منحصراً از نظر بازخريد، بازنشستگي، از کارافتادگي و 

 قانون نامه آيين ٢ ماده ٧بند . باشد  تعيين حقوق وظيفه قابل احتساب مي
مزبور در تعريف پرتوکار، عنوان داشته که پرتوکار به شخص حقيقي اطلاق 

 حسب وظيفه با منابع مولد اشعه به طور مستمر و فيزيکي در شود که  مي
در ادامه ماده . ارتباط باشد و حد آنها را به دو گروه الف و ب تقسيم کرده است

نامه ياد شده احتساب سوابق کار با اشعه جهت بازخريد، بازنشستگي،   آيين٢٠
و گروه الف ازکارافتادگي و تعيين حقوق وظيفه را در خصوص کارکنان با پرت

 ازاي هر سال خدمت يک سال به خدمت مورد قبول آنها تا حداکثر ده سال به
به ازاي هر سال ) ب(شود و همچنين در مورد کارکنان با پرتو گروه   افزوده مي

. شود   سال اضافه مي٥ ماه به خدمت مورد قبول آنها تا حداکثر ٦خدمت 
 مربـوطه دقيقاً نامه آييننون و بنابراين با عنايت به مراتب فوق و بررسي قا

شود قـانونگذار در خصوص نحوه بـازنشستگي و شرايط مربـوطه   مشخص مي
از جمله سن و سابقه و نيز حداقل سابقه پايه جهت بازنشستگي تصريحي 

مضافاً اينکه سنوات ارفاقي مقرر در قانون نيز در خصوص برخورداري . ندارد
وه الف يا ب قرار بگيرند نيز متفاوت است و توانند مشمول گر  افرادي که مي

حسب مورد مشمولان گروه الف حداکثر تا ده سال و مشمولان گروه ب 
شود که اين سنوات ارفاقي در زمان بازنشستگي    سال را شامل مي٥حداکثر 

 فرد به ساير سوابق که بيمه شده در همان شغل يا مشاغل ديگر  دارد جمع شده
 قانون تأمين اجتماعي مورد لحاظ ٧٦ازنشستگي وفق ماده و در احراز شرايط ب

گيرد؛ در واقع از آنجا که قانون کار با اشعه صرفاً در مقام بيان مزاياي   قرار مي
العاده کار با اشعه و اعطاء  شاغلين پرتوکار بوده و مزايايي نظير پرداخت فوق

نشستگي نکرده اي به شرايط باز سنوات ارفاقي را تعيين کرده است و اشاره
است و با توجه به اين که اين قبيل افراد نيز بيمه شده تأمين اجتماعي بوده و 
کليه مشمولان قانون تأمين اجتماعي از جهت بازنشستگي و تعيين ميزان 

 قانون مذکور هستند در نتيجه شرايط ٧٦ و ٧٧مستمري تابع مواد 
قواعد عام بازنشستگي بازنشستگي اين قبيل افراد در راستاي مواد مذکور و 

با عنايت . ستـوبات سازمان نيـتوجه مصـهت ايرادي مـت و از اين جـاس
عنه را کرده  به مراتب فوق و اين که شاکي تقاضاي ابطال بخشنامه معترض

است بدون اين که قانون مورد نظر خود را اعلام کند و نيز ادعاي شاکي 
، بلادليل است و همان طور که در بخش دفاعيات ماهوي تشريح شده است
پذيرد رد شکايت   اقدامات سازمان وفق قانون و مقررات جاري صورت مي

  ».شاکي مورد استدعاست
هيأت عمومي ديوان عدالت اداري در تاريخ ياد شده با حضور رؤسا، 

پس از بحث و بررسي، با . مستشاران و دادرسان شعب ديوان تشکيل شد
  .کند ي مبادرت مياکثريت آراء به شرح آينده به صدور رأ

  
  رأي هيأت عمومي

 قانون حفاظت در برابر اشعه ٢٠ ماده ٣نظر به اين که قانونگذار در بند 
، افزايش مدت خدمت مورد قبول تا يک سال به ازاي هر ١٣٦٨مصوب سال 

 سال را منحصراً از نظر بازخريد، ١٠يک سال کار با اشعه و حداکثر تا 
ين حقوق وظيفه براي افرادي که به طور بازنشستگي، ازکارافتادگي و تعي

مستمر به کار با اشعه اشتغال داشته باشند بر مبناي مقدار و شرايط بالقوه 
پرتودهي محيط کار، قابل احتساب دانسته است و در ايـن قانـون شـرط 

 ٥ازنشستـگي پيش بيني نشـده است، بنابراين بنـد  در جهت بسني
زمان تأمين اجتماعي که بازنشستگي  مستمريهاي سا٥٢بخشنامه شماره 

 قانون حفاظت در برابر اشعه به رعايت ٢٠ ماده ٣اشخاص را با لحاظ بند 
 قانون تأمين اجتماعي ٧٦هاي ماده  حداقل شرط سني مندرج در تبصره

مقيد کرده، مغاير حکم قانونگذار به شرح پيش گفته است و به استناد بند 
ان عدالت اداري حکم به ابطال آن صادر و  قانون ديو٤٢ و ماده ١٩يک ماده 
  ».شود  اعلام مي

   رئيس هيأت عمومي ديوان عدالت اداري
 

  
اد شده با حضور رؤسا، مستشاران و يخ ي در تاريوان عدالت اداري ديأت عموميه

ت آراء به شرح ي، با اکثريپس از بحث و بررس. ل شديوان تشکيدادرسان شعب د
  .کند ي دادنامه مورد نظر مبادرت مآينده نسبت به رفع ابهام از

  
   هيأت عموميرأي

 هيأت عمومي ديوان عدالت ٢٤/٧/١٣٩١ـ٥١٣نظر به اين که در رأي شماره 
  مستمريها سازمان٥٢ بخشنامه شماره ٥اداري، حداقل شرط سني مندرج در بند 

 اجتماعي مغاير قانون تشخيص و ابطال شده است و در اين رأي، هيأت عمومي تأمين
داقل سابقه قابل احتساب اعم از سابقه اصلي و افزايش خدمت مطابق با مفاد ح

 را ابطال نکرده است، مفيد اين  اجتماعي تأمينقانون ٧٦ذيل ماده هاي  تبصره
معناست که در فرضي که اشخاص موضوع بخشنامه مورد اعتراض سابقه خدمتي 

اعي اعم از سابقه اصلي و  اجتم تأمينقانوني براي بازنشستگي مطابق عمومات قانون
سابقه ناشي از افزايش خدمت تحت عنوان سابقه ارفاقي را واجد باشد، صرف نظر از 

با توضيح مذکور از مفاد رأي شماره . شرط سني، قابل بازنشستگي هستند
  .شود   هيأت عمومي رفع ابهام مي٢٤/٧/١٣٩١ـ٥١٣

  يديوان عدالت اداري ـ محمدجعفر منتظر رئيس هيأت عمومي
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